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. PREFATORY NOTE

In an essay written in 1867 James Russell Lowell
took accasion to say : ** The somewhat greasy heap of
a literary rag-and-bone-picker, like Athenacus, is
turned to gold by time.”  In this volume the reader
will find that Afhenaeus goes further, and presents
“ & rag and bone and a hank o’ hair ” with enbarras-
sing frankness. :

The text, like that of the fifth volume, is based on
my own collation of Codex Marcianus {A) and the
Paris Bxcerpts (C). Dr. S P. Peppink’s Observationes
in Athenaei Deiprosophisias (Leyden, 1936) has been
helpful in restoring the correct attribution of emenda-
“#ioms o scholars of the Netherlands.

My translation of Hermesianax first appeared in
Dr. Loeb’s dlexandrian Poetry {1981). It is here
further revised, and proper credit, I trust, has been
siven to the many learned men who have laboured
with this diffienlt poem.

C. B G

Hanvann Universzey,
March 1937
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ABBREVIATIONS

Aflinson = Menander, in Loch Classical Library. )

Aristoph, = Aristophanes. ’

Aristot, = Aristetle,

Athen, = Athenaens. .

B. and 5, = Baiter and Sauppe. . :

Brandt = Pavoderum Dpicorum Graecorwm Religuiae,
: cd. P, Brandt, 1888 :

Diehl = Anthologia Lyrice, ed. B, Dichl, 1922-1924.

Diels o Postarum Philosophorum Fragmenta, ed. Her-
mann Diels, 1901,

Diels? = Voprsakratiker, 3rd ediion.

Ditter =W, A. Dittmer, Fragmehts of dthewion Comie
Didascaliae found in Rome, 1943,
Fdmonds == Elegy and Iambus, in Loeh Classieal Library,
= Lyra Grasen, in Looh Classieal Library.

FH.G. = Fragmenta Historicorem Grascoranm, ed, C.
Miller,

Frag, ep. = Epicorum  Grascorum Fragmenta, ed, G.
Kinkel,

G, and H.= Grenfell and Hunt, Hellenica Oryrhynchia.
80P = Harvard Studies in Classieal Philology.

Hort — Theophrastus, in Loeb Classical Library.
L& = Inseriptiones Gradeos
4. = Jucoby, Fragmente dev_grivehischon Historiker,

Raibel . = Comicorum Gragcorunm Pragmenta, ed. G, Kaibel
(for Epicharmus, Sophron, Sopater).

Reock = Comicorum dtticorum Fragmenta, ed. Th, Kock,
Olivieri == Frammenti della commedia greca, Naples, 1830,

P.LGA = Bergk, Poctae Lyricl Graeci, 4th edition,
PEGS =5th edition of the preceding work, Vol i
(Pindar), by Schroeder, 1800, reprinted
with a new appendix (P.L.G.F, 1923
Vols, ii. and 1. reprinted with indices by
Rubenbauer, 1914, :
ix



ABBRVVIATIONS

Powel} s Collectance Alevandring, ed. J. U, Powell,
Oxford, 1925,

Py, w Pauly-Wissowa, Real-Enoyolopddie.

S TR = Stoicorum Veberum Frogmenia, ed, H. von

Arnim, 1903,
Seript. Al M.= Seviptores Historiorum dlevandri Magni,
REN A = Progicorum Grascorum Fragmenta, ed. A,
Nauck, 2ud edition.

The references are to pages, uiless otherwise indicated,

In the case of an ancient anthor whose work is lknown
only throngh guotations, a proper name following a
reference indiestes the modern editor or compiler of the
queted fragments. Thus, * Frag. 200 Rose,” means the
edition " of Aristofle’s Fragmenta by Valontin Rose:
" Frag. Y2 Gaede,” Gaede's odition of the Fragmenta of
Dametrius of Scepsis, ete. :



PERSONS OF THE DIALOGUER

Awsiuianus Maurus, graminarian,

ALCEIDES oF ALEXANDRIA, mmusician.

Awmorpevs, harp-player and singer.

AnRIaN, grammarian,

ATnmnaros oF Navegans, the author,

Cynuicus, nickname of a Cynic plilosopher, Theo-
dorns. :

Daraxvs or Erngsus, physician,

Denecrus or Nicomenia, philosopher.

Thonysoones, pliysician,

GarLex oF Panaamun, pliysician,

Larmxsis (P. Livius Larensis), Roman offioi al, poniifex
minor, procurator palrimont. .

Luoxioas or Eus, gramemarian,

Maanus, probably a Roman.

Masurius, jurist, poet, musician,

MyrTrius or Tagssavy, grammarian,

Parsamenes ik Errvamc, lexicographer.

PaiLaprLpaus ProLEMagensss, philosopher.

Prurarcr oF ALEXANDRIA, graamarian.

Ponrianus or Nicommpia, philosopher,

Hurnus oF Nicaxa, physician.

TisocRrATES, to whom Athenaens relates the story of
the banguet.

Urrian oF Tyre, Reman jurist and official,

Vanus, grammarian,

Zoiius, grammarian.
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THE DEIPNOSOPHIBTS  OF

ATHENAREUS OF NAUCRATIS
BOOK XIII

CON{‘;ERNIN.& Women ¢

Tur comic poet Antiphanes, friend Timocrates, was
onee reading one of his plays to King Alexander, who,
however, made it plain that he didniot altogether like
st. “ No wonder, sire,” the poet said 3 * for the man
who likes this play of mine must bave dined often at
contribution-dinners,? and he mmst have received and
given even oftener hard knocks over a conrtesan:’
this we have on the authority of Lycophron of Chalcis
in his work On Comedy.©  As for us, then, now that we.
are on the point of setting down onr stories of Tove
and lovers {for we often indulged in conversation on
the subject of married women and conrtesans as
well), and since experts will listen to our history,
the Muse we must invoke to come to the aid of our

& Other similar titles in antiquity were: wept “Eporuedr,
weph KdAdows, mepl T'dpow.  See Rohde Gr, Roman, T,
Wilheln Zu Adehitles Tatiug, in Rhein, Mus, 57 {1802), 55 i
On the relations of the sexes in general, see Plat, Tirwg BES D
#42,

® Far * contribution-dinners 7 (dné supfleddn} sce Athen,
365 o-d {vol, iy, p. 152), of. 338 1, 448 a {vol. Iv. p. 535 note tth

¢ Frag. 12 Strecker.

£
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ATHENAEUS
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loropely Sru &y Aawedafuon s oiknpd m cxo-
Tewdy whoot everheiovre® af Kdpay, ovveyxeion
pvo® kol Tév dyduwy veavlorwy kol Exacros
Bs émAdBorro, Tavryy dnfyer dmpowkov. Sud wal
- Adoardpov élnulwoar S xaraduray T mporépar
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év 0¢ "Abpons mpdros Kérpoys piov éi evter,
avédny 76 mpdrepor olody riv owddwy kel Koo
yagioyr Svtev. 818 kol &ofé row dedurls voui-
ooy, otk elSdrwp TV mpdrepor Bk 70 wARfos
Y xard ddyor A, # {araro A,

* Kaibel: owexhefovre ACE.

t Kaibel: erpsdeopdum A.
¥ Lemma in A1 éraipar ACE,

¢ Patroness of love, :

b AE. Lthod. il 1, of. 04, xiL 112, of & dye 59 pot 7obra, Bed,
wpeprés évivmes, ) ¢ Larensis,
¢ FUHLG. L 87y Plat, Lyewrg. 15 gives a different sceotnt
of Spartan marriages, :
%



DEIPNOSOPHISTAE, xnt. 555

memory in that long erotic muster-roll is Erato®;
and we shall make the suspicious beginning with this
kne? ; ** Come now [ pray thee, Erato, stand beside
me and tell me 7 what words were spolken concerning
love itself, and love-affairs, ' .

In the conrse of his encominm of married women,
owr noble host? quoted Hermippus as recording,
in his work On Lanmgivers? that in Jacedaeron
all the young girls nsed to be shui up in a dark
room, the unmarried young men being locked up
witly them : and cach man led home, as his bride
without dower, whichever girl he laid hold of. Hence
they punished Lysander with & fine becanse he aban-
doned the first girl and plotted to marry another who
was much prettier Clearchus of Seli says’ in lis
work On Proverbs: © In Lacedaemon at a certain
festival the married women pull the bachelors round
the altar and thrash them, the ohject being that the
young men in frying to avoid the humiliation of this

treatment may yield to the natural affections, and
enter upon their marriage in good geason. Iu Athens
Cecrops was the first to Join one woman te one Man ;
before his time unions had been loose and promiscuity
was general, This is why, as some have thenght, he
isregarded as having a two-fold nature®; earlier men
did vot know who was their own father, therc were
¢ O, below, 566 a, p. 56, of King Archidarmous,  On Lysan-
Ger soe Prentiee, A.J. 4. xexviil 1, 3742, £ FOHLGL A 318,
¢ Pollux i, 48, vill, 40 says that court prozecntions were
E’iirect_fgd sgainst those who postponed marriage; of Phat,
0, Cth, .

» The epithet Sebufs was varionsly explained {Trmmisch in -
Tosch, Lew Afyth, 3L 1018), Cecrops hirmself was of ' two
pntares,” half nan and half serpent; but here Subuis vefers to
lawful birth from & union of the two sexes) 76 vopuipms €
Suoly gdeotar, Charsx frag, 10, See Suid, & Kéwpof

¥ol, Vi B ) 5
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*ore 7;‘6,02 Meineke, Cobet, perhiaps rightly,

® Aristeides the Just died co, 467 .c., when about eighty
years old s Bocrates was born 70/ 469,

¥ Grandson, the son of Lysimachos. . He js mentioned as
one of Socrates’ disciples, Plat. Theger. 15t &, Lach, 179 4,
Theag. 130 ». The story that Myrtd was the second wife
(idiog. Laert. il 26) cannot he reconclled with Plat, Phaedo
89 a, and she may be the invention of some comedian,  Ses
Zeller, PRIL d. Grisch, i1,% 1, G4, note 2,

i}



DEIPNOSOPHISTAE, s, 565-556

somany.” Proceeding, then, from this fact, one may
find faxdt with those writers who aseribe to Soerates
two wedded wives, Xanthippé and Myrtd, daughter
of Aristeides; not the one who was called the Just
{(since chronclogy is against that),® but the third ? in
deseent from him.  These writers ave Callisthenes,®
Demetrius of Phalerum,? Satyrus the Peripatetie,
and Axistoxenas, and it was Aristotle who gave them
the keynote by telbog this story in his treatise On
Noble Birth ¢ ; a story we may doubt unless, to be
sure, this bigamy was made allowable by special de-
cree at thal time because of the scarcity of people, so
that any one who so desired was permitted to have
bwo wives 3 this would explain why the comic poets
passed it over in silence, &1‘l:hfmgh-ti1ey' often mention
Socrates. Hieronymns of Rhodes has queted” a
deeree pertaining to woraen which 1 will send over
o you when Lhave proeured his book. - But Panaetius
of Rhodes has given the lie to these who talk about
the wives of Socrates.?

Among the Persians the queen tolerates the large
number of conenbines heeause the king rules his wife
as absolute owner, and for another reason, according
to Dinen in ks History of Persia} because the queen
ig treated with reverence by the concubines ; at any

¢ J, 2 B 654 ¢ 7.2 Bora

¢ Frag. 93 Bosey Plat. dristeid. 27 doubts the anthenticity
of this work. For Aristolle’s use of the techuical ferm
e’vﬁg?iaov ef. 520 d deddooar . . w6 dpymorucdy pdhos {vol v,
" 1""1?ag. 26 Hillery Thog. Lacrh foe cif. says that the
decree permitied & mun to marry one woman, bul to have
children by another also,

7 Apparently by accepting the fact, but attributing i to
another Sowrates, Schol. Aristoph, Ran, 1539,

BOFHLG L 92,
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¢ . xxiv, 486 ; Priam had fifty sons,
¥ ix. 447, of. 450,



DEIPKOSOPHISTAE, xnr. 566

- rate they do obeisance to her. So, too, Priam has
many wives, and FHecuba feels no annoyance. Priam,
for example, says @ ** Nineteen sons were born to
me of one womb, but all the rest were born by the
women within my halls.”  But among the Greeks the
mother of Phoenix does not tolerate the concubine
of Amyntor.® And Medea, thongh she knows that
the practiee of concubinage obtaing among the bar-
barians,? cannot put np with the marriage of Glancé
any the better because she has now changed herhabits
of Tife so as to accord with labits more civilized and
Greek.  Again, Clytaemneastra flew into a passion and
killed Cassandra along with Agamemnon himself,
hecause her lord and master had brought Cassandra
with him to Greece,*having become used to barbarian
marriage enstomns. * And one may feel surprise,’” says
Arigtotie,®  that nowhere in the Tliad las Homer re-
resented a coneubine as sleeping with Menelaus, -
although he has assigned women to all the men. In
his poein, for example, cven the old men, Nestor and
Phoenix, sleep with women. TFor these two had not
allowed their bodies te become enervated m the
period of their youth either by hard drinking or by
cexual indulgence or by digestive disorders arising
from ghnttony § hence, of conrse, they were vigorous
iri their old age. It is plain, then, that the Spartan ?
had respect for Helen, his wedded wife, for whose

¢ She is a barbarian herself, ¢f. Eur. Med. 292, 1330, Her
hushand Jason left her to mary Glaneg in Covinth,

¢ Ciytaemnestra, of course, alleges a different motive:
Agamemnon had rourdered her rst-born, Iphigenia; Aesch
Ag. 1415 . Yob of. 1438-1447, :

¢ Erag. 144 Rose, Athen, 25 {vol 1. p. 112}

£ I wh 624, of Nestor 3 as for Thoenix, Aristotle’s memory
seerns to be at faul, of Ih 1 658-668,

¢ NMenelaus.
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* I 1. 226 1 so Clylaemnestrs calls him bitferly XpuoniBen
A PYNL darling of all the Chryselses at Froy ™
(Aesch, dg. 1439,

P I vit. 467 ; many shipg brought wine from Lemnos to
the Achacans, See alse Athen, 11 4 {vol. L p. 46},

° PG 1 30,0, 1, 218, The stories of Heracles and the
10



DEIPNOSOPHISTAR, xin. 556~557

sake, in faet, he had gathered the expedition to-
gether ; hence he refrains from any association with
another woman, Agamemuon, on the other hand, is
taunted by Thersites witl: having numerous women®
* Verily thy huts are full of bronze, and many women
are in thy huts—chesen women whom we Achaeans
give to thee first of all.’ Yet it is not probable,
‘Aristotle continues, that the great number of women
were given to him for concubinage, but rather as a
mark of honour, any more than tﬁat he procured his
large quantities of wine for the purpese of getting
drunk.” ®

Hleracles, who won the reputation of having had
very many wives (he was, in fact, fond of women), had
them in succession, as would be natural in one who
was always marching on expeditions and arriving in
various localities ; that is why he had such a large
rmmber of chitdren, Yet it is true that in the
space of five days he deflowered fifty danghters of
Thestiug, as Herodorus records.  Aegens, again, was
another hero who had many wives 3 the first that
he married was the danghter @ of Hoplés ; after her he
married one of Chaleodon’s danghterse But after
yielding them both to friends Acgeus Lept company
with many women without marrying them, Later
he took to wife Aethra, the daughter of Pittheus, and
after her Medea. As for Thesens, he carried off
Helen, and soon thereafter carried off Aviadné also,

daughters of Thestius {or Thespius) vary greatly ; of. Pansan,
t¢. 97, 8, Diodorus v, 28, Ps-Apollodor. ik 4. 10 (L.C.L. &
176-178, Frazer)h :

¢ Melité, :

¢ Chalciopt, according to Schol, Bur. Mad. 873 bhut Ps.-
Apelledor, i, 15 6 {followed by Tnetzes in Fyeophr. 484)
gives Meta for Melitd, and Rhexenor for Chaleodon,

11
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Kiwwar- Eympev 8¢ xal diday abeAdiy Adpda «kul
Maydra.  olkewdioactur ¢ 83wy ral 7o Cerraiiy

! Musirus: emdos A, of. Plut, Thes. 29,
* HeplBorar Plut, # émge Plut,
* 0. Jabn: rpofas A, " O, lemma In A moddpar A
* Schwoightuser: 8do A, 8 Kaibel, )
? Kaibel: ¢Bacitcurer A,

* FHAD G 490, of. Plut. Thes, 20, 29, Compar, Thes, sf
Bom, 6, M, Wellmann, De Tstro 10 & }

® Frag, 130 Rzach.
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Istrus, at any rate, when giving® a list of the women
associated with Theseus, in the fourteenth hook of his
History of Attice, says that sowe of ther became his
threngh love, others by rape, and still others through
lawful wedloek ; by rape, Helen, Ariadné, Hippolyté,
and the daughters of Cereyon and Sinis; bnt be
married lawfally Meliboea, the mother of Ajax. Buat
Hegiod says ? that Theseus also married Hippé and
Aegld, for whose sake he even violated his sworn
promises to Ariadng, according to Cercops.® Phere-
cydes adds¢ Phereboea as well. But before his
adventure with Helen he had also earried off Anaxd
from Troezen. After Hippolyteé he married Phaedra.®

Phitip of Macedon did not, to be sure, fake women
along with him on his eampaigns, as did Darins, the
one who was deposed by Alesander; for Darlus,
although engaged in & war in which his entire enpire
was ab stake, took round witl: bim three hundred and
sixty coneubines, aceording to the acconnt? given by
TYeaearehus in the third book of his History of Greece,
Yet Philip always married 2 new wife with each new
war be undertook, - In the twenty-two ¥ years of his
veign, at any rate,” as Satyrus says * in bis Life of him,
“he married Audata of Ilvria, and lad by her a
davghter, Cynna i1 he also married Phila, a sister of
Derdas and Machatas. Wishing te put in a claim
to the Thessalian nation as his ewn besides others, he

e (if. Athen, 503 d (vol. v, p. 256).
@ PG L e, T 180,
¢ (f, the Greelt argument prefixed to Eur, Hipp,
fFILGL i 240, of. Athen. 514 b (vob. v, p. 31#)
¢ Really twenty-three and o half {359-336 m.c.), Chnton,
Fasti Hell. il, 281 5 see critical note 6. b FOHLGL L 181,
L% Athen. 155 a {vol, il p. 204). Polyaenus 8. 20 gives the
form Cynané ; so at 560 f, below, A has Kuwwdrmo (f

at.)
i3



ATHENAEUS

&Gvos dracdomoroaro di 8o BerralBuw yuvarcdy,
= ¢ 3 f 4 ’ f\fy N
dv 7 pev Gy Depula Niwmolmoks, fris T
b ’ F £ b ’ I
eydvmae Berradovinn, 7 8¢ Aapioaia Hiluwva,
€€ s "AppiBalov érékvwoe. mposextionro 8¢ ke
v Modorrdv Bemdelay nes "OQrv mdda, &F
1';}? A Al ; b m} s FL k] ‘b
dns coxer AréfarBpor wal Kicomdrpov. xal vy
; oo - A} M A} F 3
[ 3y . o
Opducry SeA aTe €‘L)\ﬂ‘: ﬁ:ce mpos GOV, Koﬁ"q?tas: 5
rav Bpardv Boodeds dywv Majdar my Gyyarépa
kol ddpa moMd. yipas 8¢ xal radrp dreo-
gyoryer 1 ‘Olvpmdde.  éml mdoas 8" Eympee Kheow
frdfp?v épa?ﬁfls i 'I'rrw?mpa?mv ,;.Lf:‘v o}Se)u,‘bﬁv:
Avrddov 8¢ ddeddibip wal radrmy énciodywy 7§
"Qhvpmdde dmavra vév Blov oy davrod cvvéyeer.
:sﬂ-fz\e’ms: ;yo'ep v 0;1)70?9 Tols 'yci‘tf-or.g’o' }L’LG‘L’ ”Ar'ra}«is'
viv pévror ywiator, €y, xai ob vifor Baorels
I , By L4 ¥ F Lid A
yevntioovrar”  xal &AM EavBpos drcotoas EBarer
% perd yelpas elyer wihime Tov "Arradow, Zmevra
wdielvos  abrdy 7Q morypley. kal perd rabra
"Odvpmids pév els Modorrovs Eduyer, "AXééavdpos
8 es Dupods. ral ) Kdeomdrpa 8 eydvmmoe
-~ Af 9 ) 'y % - k] F : tal
760 Quinme Ovyoréon T khnbeioor Edpdm.
Broytms & fv kel Bdpuwidys 6 TOWTHS,
-~ -~ +
'Iepu'w_v;ﬁog yoiiv f'v tI(::‘ropmmg Tqrogvﬁ.uaafv
gnow olirws: " elmdvros Sodordel rwos dre Higo-
yovns dorly Edpunidns, & e rois rpoywdias, &by
¢ Zodowdis énel & ye vf khbm drhoyivgs.”
At 8¢ yaperal fudv yuvaices odk elor roradrar
otas EdfovAds dyow & Sredavomdhiow-
i 7

-]

=

Y porarrdr C.

® Below, 579 a. - * Below, 560 c ¢ Frag. 6 Hiller,
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begot children by two women of Thessaly, one of
whom was Nicegipoliz of Pherae, who bore to him
Thettalonieé, while the other was Philinna of Lavisa, by
whorn he became the father of Arrhidasus® Further,
he acquired alse the kingdem of the Molossians by
marrying Mympias, by whom be had Alexander and
Cleopatra.  Again, when he subjugated Thrace, there
camme over to his side Cothélas the Thracian king,
who brought with him his danghter Meda and alarge
dowry. By marrying her also e thus brought home
a second wife after Olympias,  After all these women
he married Cleopatra,® with whom he had fallen in
love, the sister of Hippostratug and niece of Attalns §
and by bringing her home to supplant Olympias, he
threw the entire conrse of his life into utter confusion.
For immediately, doring the celebration of the
wedding itself, Attalus remarked, * But now, I warn
you, princes will be born who will be Jegitimate, and
not bastards.”  Alexander, on hearing that, threw the
goblet which heheld in his hand at Attalus, and he
retaliated upon Alexander with his own cup.  After
this Olympias fled to the country of the Molossians,
while Alexander went to Ilyria. Cleopatra, in her
turn, bore to Philip & dangbter, the one who was
called Enropa.”

Another man who was fond of women was the poet
Taripides. At any rate, Hieronymmns in Historical
Notes pnts it as follows®: ' When somebody e~
marked to Sophocles that Huripides was a woman-
hater, Sophocies answered: * Yes, jin his tragedies ;
for eevtainly when he is in bed he is a woman-
lover.”” .

Now onr married women are not like those deseribed
by Bubuolus.in The Hreath-sellers®: ' They are net,

i5
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Zens knows, plastered over with ayers of white lead,
and they have not, like you, their jowls smeared with
mulberry-juice. And if you go out on a summer’s day,
. two rills of inky water flow from your eyes, and the
sweat rolling from your cheeks upon your throat makes
& vermilion furrow, while the hairs blown sbout on
your faces look grey, they are so full of white
lead.” And Avasilas says in The Chick®: ™ Any
man who has ever had an affair with a harlot would
bz unable to name a more lawless creature. For
what savage dragon, what fire-breathing Chimaers,®
oy Charybdis, or three-headed Scylla,® that sea-biteh,
or Sphinx, Hydra, she-lon, viper, and the winged
broods of Harpies, have ever succeeded in surpassing
that abominable class ? It can't be done; these
worien surpass all the pests in the world,. We may
pass them in review, starting first with Plangén,?
who, just like the Chimaera, sets all the foreigners ¢
afire ; but one eavalier alone pnrleined her sub-
stance ; he Ieft her honse dragging all her furniture
aftcr him.  Again, tsn't it frue that the men who
keep company with Sinopé are nmow keeping com-
pany with a Hydra ? She herself, o be sure, 15 an
o'd hag, but Gnathaena is an offshoot from her just

« Kack ii. 270, b GF I vi 182,

¢ £ Od, xil, 90,

d Helow, 567 o {p. 66), 504 ¢ {p. 204,

¢ Rich merchants travelling in Athens. The Chimaera’
bresthed fire, 15 vi. 182 Beedy dmowvelowoe mupds pévos
aifopdvern,  Pub just as she was overcome by Bellerophon
monnted on Pegasns, 5o Plangdn met her match in zome
nameless lover here deseribed us fwreds mis, 2 man on
horseback,”  OF. the riotous Haracles, Aristoph, Ran, 467,

. ~ % Grotins: mepavepdrarer ACE. .
T Grotins: «f ACL. 5 aury {sic) A efrg Kook,
. e
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aext door, so that when they have quitted the first,
they have a pest that's twice as bad.  As for Nannion,
_how do you think she differs to-day from Seylia ?

Didn™t she throttle two of her companions,® and isn't
she still on the hunt to cateh the thivd? But hLis
barque landed him safely with the help of his pine
var.? And Phryné, somewhere not so far away,® acts
the part of Charybdis, and grabbing the skipper has
swallowed him up, ship and all.  Is not Theand a de-
feathered? Siren? The eye and veice of 5 woman, but
her legs are the legs of a grackle,  You may call every
harlot & Theban Sphinx ; they babble not in simple
language, but in riddles, of how they like to love and
kiss and come together? And one says, ‘' Let me
have a fonr-{footed bed or chair *; another ' Make i
a tripod ’; still another * A two-footed girlic.” Now
the man who understands these riddles, like Oedipus,
quickly goes away, pretending not even to have seen
the woman, and saves himself, thongh reluctantly £ —
the oaly man who does.  But other men, expecting
to enjoy love, are guickly swept off their feet and

* Lovers; bat the word Is chosen in allusion to Odysseus's
men, ¢f. (Od. sil. 110, 231, 2453 Seylla had six heads, not
three only.

¢ So Odysseas rowed himself to safety, Od. wii. 444,

¢ From Nannion, the new Scylla. ¢ Lit. “depilated.’”

¢ That iz, when soliciting they use eaphemistic shang,
ihustrated in the wext lines, for the varions oydjuere cvrovolss,
The eurlons in such matters will find 2 parallel n Aristoph,
FPas, 894 1, and Schol.  There is an allusion also to the riddle
of the Sphing, Athen. 456 b {vol. iv. p. 569 note ¢}, aud of,
vol. i. p. 215,

f Like Odyssens listening to the Sirens, O4. xil. 192-
198, adrag duiv wfp | G807 drovduerar,

P gowep Olbimous, ofd Beiv Grotins: damep 3 odd ey
ACH, _ T CR: fepudvor Al
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horne aloft to the winds.® To eut it short, not one of
the wild beasts is more devastating than a harlot.”

After Larensis had recited many lines of this sort,
Lconides, spurning the very thought of marriage?
cited this group of verses from The Svothsayers of
Alexis¢: ‘“ Oh, unlucky we, men who are matried |
We have sold our right of free speech and our comfort
in life, and live as staves to wives iustead of being
free.  But then, yon say, in holding the dowry do we
not submit to paying the pricc 2¢ Ay, dowry | Bitter
that, and filled with woman’s-bile. For a husband’s
bile is honey compared with her’s; men, when injured,
will forgive, but these dames add insult to injury:
they, when they injure, thraw the blame for it on
the husbapd, Whom they should not rule they rule,
and whom they shonld rule they neglect; they
forswear themselves, and though they lave nothing
at all the matter with ithem, they always say they
are L7  And Xenarchus says in Sleep®:  Are
not the male cicadas a happy lot?  Their females
haven't a bit of voice in them.”/ Philetaerus in
Playing the Corinthion ¢ : * How melting, great Zeus,
and soft is her eye ! No wonder there is a shrine to

¢ 8o of the men caoght by Seylla, Od xil. 249, Séo’
derpopdvwy, :

5 Lit. * the name {or word} * married woman.

¢ Kock 1. %50, For similar sceusations against women
of. Aristoph. Thesm. 885 fl. and H. W. Haley, H.S.C.P, 1
159186, - :

¢ Phe Greek can hardly be right, but no satisfactory
emendation has been proposed.  Adopting Keck’s con-
jectore {see critical note 8) we may render: “Can we not
assert that to bave the dowry s an insult? ™

¢ Kock i. 475

# So Aelian, N4, L 20: »&nd 88 fdan dfwvds dom, xol
Zowke ouwmiy Siwmy vipdus aiovpérys * like o modest bride.”

¥ Said of a fornicatory Kock il 281, below, 572 d (p. 92}

VOi. VI c 23
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the Companion® everywhere, but nowhere in all
Greece is there one to the Wife.” And Amphis in
Athamas® . ** Besides, is not a ‘ ecompanion’ more
kindly than a wedded wife ! Yes, far more, and with
very good resson. For the wife, protected by the
faw, stays at home® in proud conterpt, whereas the
harlot knows that a man must be bought by ht,r
fageinations or she must go 0111: and find another,”
Eubulus says in Chrysilla?: * To perdition go the
wreteh, whoever he was, who was the second man {0
marry a wife; the first man I will not blame. TFor
he, } fancy, had had no experience of the evil, bat
the second must have learned what dn evil a wife is.”
And going on, he says: * O most worshipful Zeus |
Shall I'then ever blame women ! Lswear, may 1 die
if T do, she is the best of all our possessions, Even if
AMedea was an evil woman, yet Penelopé, at least, was
of greatworth, Someone will say that Clytaemnestra
was anx evil woman ; I match against her the good
Aleestis, But perhaps one will blame Phaedra,
surely there must have been some good woman
yes, but who ! Unlucky that I am, alas, the good
women have given out all toe quickly for me, while
i stﬂi have many bad women to tell of.”¢ And

* Epithet of Aphroditt at Atheas and Ephesus, as patronem
of harlots, Hesych. & drafpas lepdv, Arch. Zeif, il 332,
below, 571 ¢ {p. ¥6). = .

¥ Koek il 256,

¢ Menning also that she retains her place as mlsfress of the
house ; the Eﬂs‘oand could not dismiss her without losing the

dows;
gﬂﬁk i, 208 Cf Aristoph, Thesm. 540 fav yag ot dv
elmrois | réw vhy yveandy Unveddwyy, Daidpos 87 drafandous.
¢ For a * legend of bad women " see Acs&‘h Oiw AB5-633
and Paley’s note (vs, 576).
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Axistophon in Callonides * : “To perdition go the
wreteh who was the second mortal to mary. The
first man did no wrong ¢ for Ae did not know as yet
what an evil thing he took when he teok a wife ;
but the one who married afterwards hurled himself
with full knowledge into manifest evil.”  Again,
Antiphanes  in Ford of his Father®: “a He is
married, T tellyou ! . What's that yousay ! He's
really married—the man 1 left alive and walking 7 7
Menander, in the Symbol-Bearer or The Flute Girl
says ¢ 1 A, You won't marry if you have any sense,
abandoning the life you now lead! For I've been
married myself ; for that reason I advise you not to
marey, B. The thing is gettled ; let the die be cast
for once and all.  a. Al right, go ahead, but I hope
you eome out safe! Asitis, you'll be hurling yourself
into a veritable sea of troubles 9—not the Libyan, not
the Aegean . . ., where three boats out of thirty
escape destruetion 3 but not one man who is margied
has ever been saved, notone ! 7 Andin She Set Her-
self on Fires: " Perish the man, root and branch,
wha was the first to marry, then the second, then the
third, then the fourth, and then—Metagenes | 77

¢ Kock il 277. & Ihic, 108, .

¢ Kook iil. 22, Allinson 318, On dopndépos, the httle girls
{Aristoph, Lys. 641) who carried maglcal symnbols on their
heads in the festival of Athepa Polias (Paus. i 27. 4), see
Harrison, Mythology end Monuments, pp. xxxiv, 512: Bro-
neer, Hegperia, 1. 50, See also Athen. vol. il p. 35,

4 (n this phirase see vol, iv. p. 80 note &, of. 530 e {vol. v.
p. 394} ¢ Kock Hi. 45, Allingon 350.

7 Metagenes is not otherwise known, but the same kind of
;‘E)ke scenrs in Aristoph, Ran, 587 © May | perish root and

ranch, myself, my wife, my kiddies—and bleary-eyed Arche-
demus as well ! 7 Metagenes ag an adjective (see eritical
note 93 means * born afterwards.” The poet donbtless hints
at this meaning in liis snrvey of past and present hushands.

A



ATHENAEUS -
Koaprivos & & rpayuss & Sepddy, B doyt) “ &
vires,” dmoly: :
& Zeb, 7 xpth yovaicas eumely rardy;
dprody dv ey «dv yovals elrgs pdvov,
b ? ! : ? 3o " k] £ f [ )
Odwe alofdvovrar 8 odd of wap Hhuclov véas
dydpevor yvraicas els woobnror xakdy adrode
SufdMovres, rabror Tof Meyapixod momrod map-
awdoavros adrols: _
2 .r f,é() oy v oF 3 Spt 1,
60 oF o olpdopdy Lorv ) véa dpl yépovre
of yap mdarie welferar dhs draros,
088" dyrvpar* Eyovow dmoppiifaca 8¢ Seapd
f b e £ " I3
- moMdris € vukTdr dAdov exer Apdva,
kai Beddiros 8¢ &v Neomroddug &y
o alpdopor’ véa ‘ori mpeofity yu.
- dormep yap dkaros 0888 uikpdy melBeran
¢ 4 Y \ L] ’ v
evi mndallp, 16 melop dmoppifaca Be
- €r vukros erepov Ay Epovs” eupdli. _
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? 14 - 8 L) ’8 . A5 L3 3 Al 8\
Axddéws pins S Bpuomlbar wal® o tepos B¢
rxadovpevos wodepos & érépav yoperiy, duoly
Aotipis v Sevrépg “loropidv, Dyfalay yévos. dvopa.

A yepau CE. * Brunck: dyxupov ACE,
* Valekenaer: ovupdpor Al :
* 8¢ added by Musurus,

* This excerpt concerning the Sacred War is placed in C
Jjust before the other guotation from Duris in 560 £,

s TG K% 708, : " Theognis 457,
¢ Possibly used with the double meaning seen in Aristoph,
Pge. 142 and Schol, o
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DEIPNOSQPHISTAY, xir. 559560

Agasin, the tragic poct ‘Careinus says in Semelé, a play
beginning ** O watches of the night "2: O Zeus,
why need one say cvil of women in detail ? It were
enough if you say merely woman.”

Nor do even men of advanced age, who marry.
young wives, perceive that they are hurling them-
selves inte manifest evil, although the poet of Megara
has given the warning ? : ** Surely a young wife is not
suited to an aged husband; for she obeys not the
rudder ¢ ike a boat, nor do the anchors hold 3 break-
ing away from her moorings, oft-times in the night-
watches she finds another haven.” So, too, Theo-
philus said in Neopiolemus ¢ : * A young wife is not
suited to an old man.  She’s like a boat which obeys
not even in the slightest one rudder, but breaks her .
cable and is found at night in another haven.”

1 think that none of you, my friends, are unaware
that even the gravest wars have broken out because
of women. Helen was the canse of the Trojan War,
Chryseis of the pestilence, Briseis of Achiiles” wrathe: -
and the so-called Bacred War/ as Duris says? in the
second book of his Histories, was caused by ® another
married woman, a FTheban by birth, named Theand,

4 Kock ii. 475, : . .

¢ See J1, 1. ; the thought expressed with brutal valgarity in
Priapewn xxix, cited by Wilamowita. Cherchez la fomme is
the principle on which Herodotas procecds at the beginning
of his history : so Aristoph. Aeh, 523 ff., of the cause of the
Peloponnesian War.

# 335 #.c., between Phoels and Thebes; Athen, 231 ¢,
282 e (vol, iil. pp. 40, 16).

o v PRI 468, J. 2 A 138, :

& For the real ressons see Diod. xvl. 23, The war was
caused by the refusal of the Phocians to pay a fine Imposed
on them by the Delphic Amphictyons, instigated by Thebans
and Thessalians, for alleged sacrilege sgainst Apo?} .
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HuBecod lepoti,  Sendrey 8¢ &re éddw xal % Kippa.
dverpdimoar 8¢ wal Shov ofkor 8id yvveixas &
DuAimrrov 7oB Adeldvdpov marpds Sud 7oy Kheo-

4 4 £ 7 & b Lh ) 3
warpas yapov, ¢ ‘HpaxXéous &ud v "Iédns émim
yopiar s Edpdrou Guyarpds, & Onodws Sid v
d Paldpas 7is Mawos, 6 *Abdpavros S v Be-
Ied s L 7/ £ 7 s hJ A) il ;
peoTols vis Yéws, 6 ldoovos Biud rov TAavkng
~ ; ‘e s ; \ P 1
s Kpovros, o *Ayepduvoves 8id Kasodydpav.
xal 5 én" Abyvmrov 8¢ Kopfoov orparela, ds
¢nov Kryalos, Sua yuvaia épédvero. & yip Kau-
Poons mmbardpevos® rds Alyvmrias ywvaixas ov
rals auvovelus Swdépew Tiv Ewv Enepfer mpos
» h) ¥ N ) I3 s ] - &
Apaow 0¥ Alyvrriov Paocida, plav alrdy mpds
ydpov r@v Gvyardpwr. & 8¢ Tév udv favrol odw
L kaodrBpar CE. ) * wufidumes CR.,
8 Musurus: vdv A,

¢ At the invitation of the Thessalians, 852 w.c. 3 this led to
Philip's complete intervention i Greek affairs ;  hostilities
coutinued until the Peace of Philocrates, 346 .o .

¥ Ser. Rer. AL 17, 1. 2 B 630, )

¢ The first Sacved War, co. 600 n.c ; Aeschiv il 107,
Plat, Selon 77, Pans %, 31, 6. SeeJ. H. Wrightin H.5.0.P,
i, 40,
28



DREIPNOSOPHISTAE, xus. 560

who hud been carried off by a Phocian. This war,
like the Troan, lasted ten years, but in the tenth
vear it came to an end when Philip entered into
afliance with the Thebans®; for then the Thebans
overcame Phocis. And again, the war calied Cir-
rhaecan, as Callisthenes says ¥ in his book On the Sacred
War,® at the time when the men of Cirrha went to war
against the Phocians ? lasted ten years, the Cirthaeans
having carried away Megistd, daughter of the Phocian
Pelagon, as well as the danghters of Argives who
were on their way home from the Delphie shrine,
But in the tenth year Cirrha also was overeome. And
even entire hauseholds have been overthrown through
women : that of Philip, Alexander’s father, by his
marriage with Cleopatra ¢y of Heracles, by his sub-
sequent marriage with Iold/ the daughter of Burytus;
of Theseus, on account of Phaedra, the daughter of
Minos ; of Athamas, by his marriage with Themistd?
the dunghter of Hypsens ® ; of Jason, by his marriage
with Glaueé, the danghter of Creon; and of Aga-
memnon, on account of Cassandra,  Even the expedi-
tion of Cambyses against Egypt, as Ctesias says®
oveurred on account of a woman. For Cambyses,
hearing that Egyptian women excelled all others in
passionate embraces, sent to Amasis, the king of
Eeypt, a demand for one of his daughters in marriage,
But Amasis did not give one of his own, suspecting that

¢ Of Delphl ¢ Above, 557 4, p. 14

! ;«'f\-’ho thus roused the jealousy of Delaneira; Soph. Trach.
358 1 .

f Supplanting his goddess wife Nephels, whenee the
proverhs uh feds defpwmor and pg dowep 'Aldduas.

* Pind., Pyth, ix. 18, B

! Frag, 87 Miller, 30 GHmore. Onr Amasis see Athen,
438 Ty, 650 b,
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DRIPNOSOPHISTAE, xar 560-561

she would not have the station of & wife, but that of
a eoneubine; and so he sent the daughter of Aprias,
Neitetis. Now Aprias had been deposed from. his
kingship over Egypt because of his defeat at the
hands of the Cyrenaeans? and had been killed by
- Amagis, Cambyses, then, having found pleasure in
Neitetis and being very much stirred up by her,
learned the whole story from her, and when she
entreated him to avenge the murder of Aprias he
consented to make war on the Egyptians, Butb I)inon
in his Persian History and Lyyccas of Nancratis in the
third book of his Egyptian History say * that Neitetis
was sent by Amasis to Cyrus ; Cambyses was her son,
and it was to avenge his mother that he undertook an
expedition against Fgypt. Duris of Samos says®
that the first war between two women was that waged
by Olympias and BEarydics 3 in it Olyuapias marched
forth rather like a Bacchant, to the sccompaniment
of tambourines, whereas Fuarydicd was armed cap-a-
pie in Macedonizn faghion, having been frained in
military matters by Cynns,? the princess from Iilyria.

Following this discussion the philosophers present
decided to say semething on théir own account con-
cersing love and personal heanty, And many indeed
were the philosophic words that were spoken, in the
course of which some called to mind songs of that
philosopher of the stage, Euripides, including the

* Uinder their king Adieran,  Aprias, better known ander
the Yonic form of his name, Aprits, was the seventh king of
the 26th dynasty, He iz the Pharach of Jeremiah xxxvil, 5
See Herod. 1161, 168, Hi. 1 (with How and Wells's note), iv.
159, Athen, 680 4.

v FHG D1, iy, 441,

o FOHLGL i, 475, J, 2 A 150, :

¢ (O the name see above, 557 ¢ {p. 13 note 4)
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DEREIPNOSOPHISTALE, xuy. 581

following ¢ * Fros, nursling of wisdom, is more than
aught clse the inspiration of virtue, and this divinity
is the sweetest of all for mortals to consort with. For,
with joy that knows no pain he leads on to hope. With
those who know not the labours of bis mystic rites
may I have no part, and may I dwell far from the
ways of the chuwrlish. Love! I warn the young
never to shun it, but enjoy it rightly whensoever
it shall come.” And another guest alse quoted
Pindar ? ¢ * Be it mine to love and to yield to love in
due season.’” Still another added these lines from
the works of Earipides ¢ 1 * As for thee, Eros, lord of
ds and men, either teach us not to deem fair things
air or else help to a happy issue the lovers who
todl in the teils of which thon art the artificer. And
in doing that thou shalt be honoured i the eyes of
mortals, but deing it not thou shalt be robbed, by the
very act of learning to love, of the graces wherewith
they honour thee.”

Thereupon Pontianus said that Zeno of Citiwm con-
ccived Eros to be a god whe prepared the way for
friendship and concord and even liberty, but nothing
else. Hence, in his Republic, Zeno has zaid® that

s P2 648, Tyric anapaests, The text s uncertain, but
the meaning seems plain: Love, when properly gaided and
instructed by wisdom, s the chief source (it basis) of
vitue, For other songs in Buripides concerning Eros see
Medea 627 ., Hipp, 525 ff.; and on the cult of Eros in
Athens, Broneer in Hesperio 1 49,

b P LLGLE 4, 441, Sandys 584, below, 601 ¢ (p. 241).

o TGLEY 398, from dndromeda. See Lucian, De hish

“eonser. 1, Athen, 537 d {vol. v. p. 428},

LI 'V‘_}}?_ i, 61.- .

5 duMas wal Spovolns, kel fhevlieplas C {om. dru 88)r iMoo
wot Shevbeplae Ert BE wal dpovelar A
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! Schweighiuser: &n A,
? gord 14 CE: wavd A.
" 2 *Alpgion added by Musurus, :
* "AMerw Meineke: alas A {so LG xii. 1. 58).

% A virgin goddess. .
* A festival held every four years at which there were
athletic and musical contests, Plat, Frof. 1, Paus. ix. 31, 8.
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DEIPNOIOPHISTAE, xm. 561

Eros is a god who stands ready to help in furthering
the safety of the State. Bui that ethers, also, who
preceded Zeno in philosophic speculation knew
Eros as a hely being far removed from anything
tgnoble is clear from this, that in the public gym-
nasia he is enshrined along with Hermes and Heracles,
the first presiding over eloquence, the second over
pliysical strength ; when these are united, friendship
and eoncord are born, which in turr: join in enhancing
the noblest liberty for those who pursue the guest of
them., And the Athenians were so far removed
from apprehending Fros as a god presiding over
sexual intercourse, that right in the Academy, which
was quite obviously consecraled to Athena® they
enshrined Eros and joined his sacrifices with hers.
Further, the people of Thespiae celebrate the Ero-
tidia ? as religiously as Athenians the Athenaea® or
Flians the Ofywpia or Rhodians their Halieia.? And
speaking generally, Eros is honoured at all publie
sacrifices. Thus the Lacedasemeonians offer prelimin-
ary sacrifices to Krog before the froops are drawn up
in battle-line, because they think that their safe re-
tara and vietory depend upon the friendship of the
men drawn up.  So, tos, the Cretans post their hand-
somest citizens in the battle-lines and through them
offer saerifice to Eros, as Sosicrates records.®  Again,
the so-called Sacved Band i Thebes? is composed of
lovers and their favourites, thus indicating the dignity
of the god Eros in that they embrace a glorious death

¢ Older name of the Panathenaea, Plat. Thes, 24, Paus,
vith, 2. 1. . :

¢ Fegtival of the sun, Helios,

¢ FLELG, v, 501 ¢ the iHustration from the Lacedaemonians
seems alse to come from Sosicrates.’ :

7 Below, 802 a (p. 244}, Plut. 761 =,
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DREIPNOSOPHISTAE, xni 561-562

i preference to s dishonourable and reprehensible
life, And the people of Samos, as Frxias says ® in his
History of Colophon, on dedieating a gymnasinm o
Fros, called the festival held in his honeur the Eleu-
theria *; and it was through this god that the
Athenians also obtained their liberty, and so the
Peisistratidae, after they were ejected, were the first
to enter upon the practice of defaming the acts
which pertain to this ged.®

After these remarks Plutarch recited from memory
the verses from Phaedrus by Alexis . “ As T was
walking up from the Peiraeus, I was moved by per-
plexity over my troubles * te meditate in philosophic
mood.  And I think that the painters, or, to put it
most concisely, all who make images of this god, are
unacgnainted with Eros. For he is neither femasle nor
male ; again, neither god nor man, neither stupid nor
yet wise, but rather eomposed of elements from every-
where, and bearing many qualities in a single frame,
For his audacity 15 that of a man, his timidity a
woman's ; his folly argues madness, his reasoning
good sense, his impetuosity is that of & wild apimal, his
persistence that of adamant, his love of honour that
of 2 god. Now all this, Athena and the gods are my
witnesses, I eannot explain, bnt still it is something
ike this, and I've come close to the general ides.”™

o LG, v, 406,

b Testival of Liberty. :

¢ The tyrannicides Harmodius and Aristogeiton were
lavers, aud. an insalt offered by Hipparchus to the sister of
Harmoding prompted their conspiracy. Thueydides con-
cedes this point, but denies that the liberties of Athens were
won by the two young men, vi. 52-59, ¢f. i, 20, Herod. v. 55:

¢ Kock il 3886,

¢ In love, as the lines following show.

YOI, VI I a7
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Tois Tpomors® wxepdvevobui, odrws ral Tov "Epwra-

8¢ perpdlov pév dotw edyopms, émrewduevos

8¢ wai Surapdrran® yedendratos L., ., Sibmep
! Dindorf: o wdv dioad A '

¥ yois 1pdmors added by Grotlus from Plat.
- F Srwraperripevos (R,

¢ Kock in 178, The scholiast on Aristoph. de. 574 says’
that the representation of Niké and Eros with wings was an
innovatiown, but the words xal vév "Hpwre have been regarded
as an interpelation, The earliest art, but not earlier thap-
the end of the sixih centory m.o., depicts him as winged,
Roscher, Lew. grisch, uw, vom. 3Myth, 1. 1350,
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DEIPNOSOPHISTAR, xmi. 562

And Esbulus, or Arards, says in The Hunchback ®
“ Who was the fellow, I wonder, who first painted or
modelled Eroz with wings 7 He didn't know any-
thing but how to paint swallows ; on the contrary, he
was utterly ignovant of the god's character. For the
god is neither light  nor easy to throw off when one is
carrying the pest, but he is ont-and-out heavy. How,
then, can such a thing have wings? It's nonsense,
uo matter if one kes said it.” And Alexis in Cat
Loose ¢+ * It is commonly said by the wiseacres that
the god Firog cannot fly, but that lovers can; and
that he is falsely charged with being winged, and the
painters knew notking about it when they depicted
him as having wings.”

‘Fheophrastus,? in his essay On Love, quotes ¢ the
tragic poet Chaeremon as saying f that just as wine
- is mixed to suit the character of the drinkevs, so also
is the emotion inspired by Eros? ; when he comes in
moderstion, he is gracious* but when he comes too
intengely and puts men to utter confusion, he is most

® In weight, like a bird. For the sake of consistency,
the name of the god is given throughont the translation of
the passages following,  But it should be remembered, as
in the case of other gods who represent the cinctions, that
love in the abstract is also meant. CF. the use of &us, an
absiraction, and "Bpis, & person, in Aesch. dgom.

¢ Kock 1. 305. At 431 ¢ (vol, iv, p. 454) the title is given
as feminiue, ‘Anokonropdmy. ) -

2 This paragraph is out of its original position, since ¢ 87
atirds ofres womris in 562 f, below, refers again to Alexis,
just quoted in ¢-d.  Something also is lost in the middle

¢ ¥rag, cvil, Winmer, .

r TGRS 78T,

v Plut, D¢ Pyth. orac. 406 n: & pév vip olves, dis Sheye
Kapdpow, Tois pirms kepdrvvrar Té@v mudvran; af. Flut. 620 1

® So of Aphrodite, Eur. Med. 630 o 8 dhs éAfor Kehupes,
ovk dAe Feés efyapts odrms. ’
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€v 7ols dwdpots, BAémovras dfhiwrrdrovs .t

563 Qeodidos 8 & @ Didadig-

Tis ¢mor Tods dpdvTas oyl voly yew;
% mov Tis doTL rovs rpdmous afdArepos.
€l yap apéro ms Tob Blov Tds Hdovds,
. r) k] ¥y 2 3 !
raradetmer’ obdéy Ao wAiy relimrcdvas,
ey pdv ofy kadrés wibupiotplas pdiv,?
wados Kkopns, ob volv éxyw mpods T@Y fedvy
kiMer kaMfs, peyéfer peyddys, réyvm codiis
fv éov’ IBetv Wdov 4 1o Becopirdr® :
Exovoy Outy’ Biamovel® érderore.
* vap not a part of the guotation but belonging to the
spealer.
Koek : pdvove AL * ofis 8t Casaubon: e A,
dhapwrdrowy Dhobree, dayodwrdrove Lumb.
& AC, * Canter: fiv ielr Bedy dorey 7 +6 Bewpyrucdy A,
Grotius: fuiv A, ¥ Herwerden: Suavéuew Al
¢ Not Chaeremon, but Euripides, fph. Awi, 548 . ;
B8y’ "Tipws 6 ypuvesdpas
68" drrelveror Xapiraw,
T pev em edadmi Térpe,
76 & enl ovyydoe Brords.
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DEIPNOBOYHRISTAE, xni. 562-583

erael. . . . Wherefore this poet,® aptly distinguishing
the influences of” fres, says: ** With twe arrows
(verily) from the Graces he stretches his bow, the one
bringing a happy lot, the other, utter confounding of
life.”

Now this same poet? speaks of lovers in the play
entitled The Wounded Man as follows 1 ** Who denies
that lovers live at hard labour ¥ Why, in the first
place, they must ever be on the war-path, their bodies
must be able to endure t6il to the utmost, and they
must be most patient in pursuing their desire | inven-
tive, impulsive, eager, skilfully managing the an-
manageable, in utter misery while they live ! And
Theophilus in He liked & play the Flute® . ~ Who says
that lovers Bave no sense P Surely, it must he some-
body whose make-up is stupid.  For if ene take away
from life its pleasures, there's nothing else left to do
but die. Take my own case} in loving a harp-giri,
2 little maid, havent I sense, in the gods®name ! in
beauty beautiful, in stature stately, in art clever ;
just to look at her is pleasanter than working for you
]l the time when you have the price of admigsion.” ¢
Wilamowitz thinks that Frag, 867 {76 F.* 678) may have
occupled the gap: elns pot, perpros 8¢ s sips g8 diroeimos,
But muay other passages from Euripides would be appro-
priate here, as Hipp. 413, Kdmpns yép ot dopyréds v moddy fip

¥ Alexis, Kock 1. 852 1 see note d on p. 39,

¢ Kock il 497, .

¢ The text is nincertuin, and many changes have besn
proposed,  Herwerden's Spmoveiv for uovduew involves the
least change.  The actor, playing the réle of the lover, steps
out of the pieture to make a sareastic remark to the andience.
The Theoriec Fund supplied to the poor the price of adinission
o the theatre: agsinst the abuses of it Demosthenes directs
the 1st and Srd Olynthiac Speoches. Important military
advantages were often sacrificed o ity Dem, Olynth. i 11,
of {répae) 76 arpaTicarind Tois oikor pévovor Bumépovar Bewpiud.,
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“

DEIPNOSOPHISTAF, xur. 563

And Aristoplon io The Disciple of Pythagoras® .
“ And so is it not right and fitting that Eros has been
banished by the twelve gods from their company ?
For ke used to upset even them by the quarrels he
provoked when he lived among them.  And since he
was so very bold and hanghty, the%r cut off his wings
to heep him from flying back to Heaven, drove him
hither into exile among us down below, while. they
gave the wings which he had wern to Victory to wear
—manifest booty taken from the epemy.” And on
the subject of love Amphis says in Dithyrambus®:
“ What's that you say ! Do you expect to convince
me of this, that there is any lover who, loving s hand-
some boy, is a lover of his character, withont regard to
his looks ? A silly fool, really ! I do not believe that
any more than I believe that a pauper who often
hothers the ricl: does not want to get something.”
And yet Alexis says in Helen 61 " ¥or anyone
who loves only the ripe beauty of the body, but
knows no other reasond for loving, is a Jover of his
pleasure, not of his friends, and though a mertal,
plainly wrongs Eros, a god, because he makes Hros
distrusted by all the pretty boys.”' ¢~ After Myriilas
had recited these Hnes from Alexis, he then cast
a glance at those wlho hold to the principles of the

& Kook il 280, The title is derogatory, like Kopwiaoris,
quite different from Hufuydpeo:, Pythagoreans.

b Kock i1 240,  On the title see vol. 1l p. 205 note 6.

¢ Kock #. 320, At this point the discussion begun by
Plutarch at 562 a is taken up by Myrtilus,

8 O, resding rpdmov for Ayoy, * vegards not character

besides.” :

+ See crittcal note 8.

7 Myor Musurns: xpdvor A, Tpémov Musurus
§ yoly watols Meineke: wolo Mo As



ATHENAEUS
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¢ 7 ’ 4 I s ; I a
F pa v8 ror peyddaw Adpwy émepalero Bupds,

864 “Hysjoardpos & év rols Ymopriuooe +év #v-
kY -~ - -~
oudrwr oy dply wdvras, of @y Kpedv 0dE TGy

¥ ardares CF (in a different construction): erdaxas A.

* Musurus: dnoxpyripes A, ® Porson: wpos A.
* Musurus: Fovdeiror A
& (1 oo ATL. % orwwey Kaibel.

7 Musurns: &rmor A,

2 Powell 237, Diehl fil. 801 ; the verses are choliambic,
and in thythm and cynical bitterncss recal! Hipponax, In
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DEIPNOSOPHISTAL, xin. 583-584

Porch, first quoting the verses from the Jambics of
Hermeias of Curium #: ** Hear, ye Styacs, veadors
of twaddle, hypoeritical mouthers of words who alone
by yourselves gobble up everything on the platters
before the wise man can get a share, and then are
caught doing the very opposite of what you solemaly
chaot ; 7 ogiers of bo}s you are, and in that alone
emulating the founder of your philosephy, Zeno
the Phoenician,” who never resorted to a woman, hut
always to boy-favourites, as Antigonus of Carystus
records ¢ in his Biography of him. For you are ab-
ways repeating that one should not love bodies but
soul 3 you, who say that favenrites should be re-
tained until twenty-eight vears old.?  Ard it secms
to me that the Peripatetic Axiston of Ceos, in the
second hook of his Eretic Likenesses, made a good
vetort to an Athenian ¢ who was peinting out a
certain person, named Dorus, large in stature, as
being handseme ; he said : “ Methinks I can apply
to you the answer which Odysseus made to Dolon 7
‘ Surely now thy heart was cager for large re-
wards.” 7 #

Hegesander in his Commentaries says? that all
persons love the sauces, not the meat or the fish ; at

the form Zrdaxes, the veading in CH, 1ehl sees a retort
to the epithel ewddoxes, * pups,” bestowed on the Cynics.
But wadorirar below shows that there is also an allusion to
eri, penem erigere.

v His native city, Citium, was in Cyprus,

¢ Wilamowite 117, 8.T77.F. 1. 58. -

¢ See below, 564 f_ . 51 note .

e Oy, readlng granxer for "Arrecdy, ¢ a certain Stoie”

£ I %, 401, ’

¢ Pnoning on the name Dorus and the word dordm,
meaning gifts, favours.

& B H.0, iv. 418, The source is still Ariston.
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v (ddv} py Meinele : didd A,
’\?cmc &1 wedrire A,
7oiar Tidhoh fupya Valckenaer: rousd’ dv e ACE, foyye
Muszurus, Adyva A, /\vym CE
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e

® i.e, the seasonings (" sweetenings ™) that go with meat
and fish,
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DEIPNOSOPHISTAFE, xnr 564

any rate, if they @ be absent, no one any longer likes
to take meat or fish, and ne one wants them raw
and unseasoned. .

It is a fact that even in ancient times they loved
boys, as Ariston has said, whenee it eame about that
those who were loved were called paidika® Tor
in truth, as Clearchus says® in the first book of his
Love Siories, quoting Lycophronides #: ™ Neither
in boy, nor in gilded ¢ msid, nor in deep-bosomed
matron is the countenance fair if' it be not modest.
For it is meodesty that sows the seed of beauty’s
flower.” And Aristotle also has said” that lovers
look to no other part of their favourite’s body than
the eyes, in which. dwells modesty. And Sophocles,
i believe, representing Hippodamela as discoursing
on the beauty of Pelops, says?: “ Such is the charm
to ensnare love, a kind of lightning-flash that Pelops
has in his eyes; with it he is warmed himself, but
scorches me with the flame, measuring me with
even glance of eye, just as the crafisman’s rule is
laid straight when he proceeds according te the
pattern-line,” 2 :

b LAt boy-favonrites.” . + PG, H. 314, .
4 P LJGA L 638, Dield ii. 157, Edmonds iil. 414 {vol. vil.
p. 93}

¢ Lit. * wearing gold.” But Wilamowitz inferprets as
v Th xaduorele veurpandy,  girls who have won prizes
for beauty,” below, 608 f,

7 Trag. 86 Rose.

s P Ee 238 doubtless from the lost Oenomans, the
tragedy in which the orator Aeschines, acting the title part,
came to grief, Vit. deschin. 269, 26, of. Demosth, Do Cor.
242,

® The literal translation means: * as the earpenter’s rule
exactly follows the line, so the flash of Pelops’ eye is answered
by an equel fash in mine,”

a7



ATHENAEUS

Auctparos 8 6 Kios vov "Yavor djoas Lpdv Tob
"EvBuplwvos o8¢ kaledBovros adrob rarTarxaldmrer
1 ¥ ’ + 1 L3 ! -
rovs Sdfadpots, dAXG dvawemToudvaw Tdv Bhe-
ddpwr xowuiler TOv épdpevor, Grws B wouvros
dmodaty rhs rol fewpeiv HBoviis. Adyer § odrwc

d Yrvog 8¢ yalpewy o'u'ucwwv adyals avarem‘apevmg
dooois exoluler wobpov.

xat ) Zamdw 8¢ wpds Tov drepPaddovrws favpoe
Louevor v popdiy ral kaddy elvon vopuldpeviy
o
ardde wdvra, dlros,
wal Tav €n’ doools duwéragor xdpuw.
6 & Avaxpéwrv i dyow;
& wal waplBénov BAémewn?
Blnpal e, ov & odr deas,”
ol elbws dr Ths dufis
doyfis moyedes.
6 8¢ peyorodwrvararos [Hvdapos:
e 7as 8¢ Qeofévov (dyolv) drrivds mor’ Sogwr®
pappapvgofaas Spakels
G pn} mwifly rvpaiveror, é6 dbduoay-
Tos 7 oddpoy keydArevrar uddaway rapdloy®
yoxpd dloyit :
6 8¢ ot Koligpiov Drofévor Kiwdwd epdw rijs
Yo wavra gidoo A, ordf xdvra piles O oréfh xad dera
dldos didg por Kaibel, dovafl { == dudorgth} wdvre 08 pe dlhow
ditos Hdmonds,

F pAéwevoar CE.
¥ ofn des {=dlas O. Schneider): of Kara A, ol e CL,

ot xoels Bergk,
48



DEIPNOSOPHISTATR, x1u. 564

Ticympius of Clios, after explaining that Sleep
was in love with Endymion, says that Sleep does
net cover the eyes of Endymion when he stumbers,
but lays bis beloved to rest with eyelids wide opened,
that be may enjey the delight of gaziug upon them
continually, His words are®: ° Sleep, Joying in
the Bight of his eycs, was wons to lay the boy to rest
with lids wide open.”” And Sappho, too, says to
the man who s extravagantly admired for his beaunty
and commonly deemed fair ?: “ Stand thou even
before me, dear one, and open wide the charm that
Les in thine eyes.” And what says Anacreon ¢}
“ O lad with eves of a maiden, 1 scek for thee, but
thou heedest not, not knowing that thou holdest
the reing of my heart.” And Pindar, the most
grandiloguent of all¢: “ But whesoever, once he
hath seen the rays flashing fromm the eyes of Theo-
xenus, is not tossed on the waves of desire, hath a
black heart forged, in cold flame, of adamant or of
on.”” But the Cyelops of Philoxenus of Cythera,

¢ PLLGY i, 598, Diehl i 131, Ldmonds il 838, OF
Diogentun, v, 40, .
¥R LG, 100, Diehl i, 387, Bdmonds 1. 268, Wilamo-

©witz rightly takes the verses as ironieal, The gnotation is

incomplete,

¢ BLGA L 255, Dichl i 448, Bdmonds if. 138, Perhaps
addressed to the lad Cleobrins y Max. Tyr. viil, 96, peord
adrol ["Avaipéovros] va dopera rév Kieofoddow dpfadudp.
Below, 588 a,p. 227 0, g CF. Philostr. Ep, 33 duol 8¢ péwe
mpémwe 7ols dupoew, © drink o me only with thine eves.

¢ PLLGLT G 427, Sandys 584, Puech, Pindare il 189 ; more
fally gooted Athen, 601 d (pp. 241-243),

t mor’ Sever Wilamowiiz (Kalbel wpds): mposdmon 681 d,
érawy alone A,

& Athen 601 d: shoyde A,

§ $Aopd added from 601 d,
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2 SCE: om, A, P CE: ffuxion Al
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¢ B wopnio O, TapRoL Al
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DRIENOSOPHISTAR, xir. 564-565

in love with Galateia and praising her beanty, has a
premonition of Lis own blindness, and so praises
everything clse about her rather than mention ler
eves; he says #: * O thou of the faif countenance,
Galateia, with golden curls and voice that charms,
& beauty among the Loves 1 7% Blind this praise is,
and nothing like that which Ibycus utters ¢: * Eury-
alus, scion of the blue-eyed Graces . . . darling of the
fair-haired Muses, thee did Cypris and Persuasion
of the tender eves rear amid the flowers of the
rose.” And se Phrynichus said of Troilus 4 : “ There
shines upon his erimson cheeks the light of love.”
Now you Stoics take yonr favourites about with
their chins shaven #; shaving the beard came into
fashion under Alexander, as your Chrysippus says
in the fourth book of his work On Pleasure and the
Good, It will not be inappropriate, I am convinced,
i T recall his exact words ; for I like the man very
much for his wide learning and respectable character.
The philosopher speaks as follows7: “ The castom
of shaving the beard incressed under Alexander,
although the foremost men did not followit. Why,
even the flute-player Timothedis wore a long beard
when he played the flutef And at Athens they

P.LGVE L 611, Diebl il 132, BEdmonds iil. 380,
Oir, reading fddos for mddos, * child of the Loves™
PG4 L 288, Dichl il 55, Edmoends 1L 88, .
P.LGAL 581, T.GUF.R 128, of. below, 604 a, p. 254
These words seem 10 have been oviginally attached fo
the reproach against the Stoics in 563 e, above, p. 44 :
£ B VLB, 1L 198, below, 565 of, p. 55 )
# In the presence of Alexander, Athen 538 (vol. v. p. 436).
See critical note #

* mon oD oR

? Musurns: obros A,
8 ACH mporépwr Meineke wrongly.
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% yap orpuredew® émvoely por dalverar
ral wdvra T wdypwn Spdv évavria,
3 mhovetardy TobTw T mpoominTer Kaxdy.
7 yap ai Tpiyes Avmoliow Wjuds, mpds Oedv;
8 ds amyp éxagros Nudv dadveras,
e el wi m radras dvrimpdrrest drovoels.

£F F 8\ !8 2 o o h z
ALO’}’EV“QS € LoV TV oL EXOVTG- T ‘}J’GVGLGP
o L] ’ N L 1 a)l - ~ ’ o ko
Efmoer * paj 7 Eyerts Eyradely Th ddoar S dvdpa
oé émoinoe wai od ywvaixe; Erepoy 8¢ rien émi
irmou dwy mapamdnolos &yovra xal gepupiopdvoy
rkal 7ovrows drodovbuws udicopdvov, mpdrepor pév
-~ 5 L4 -
édnoe Lyreiv i fomiv 6 {mndwopvos, viv § eb-
1] L (P n‘S 8\ ’ M 1 ’
prcdvar, v ‘Pédw 8¢ vépov Svros iy Edpeclar
vor e ; B0 # 2 ] ) ’
008" 6 émAmfidperns obdels domy it 6 mdvras
1 Braadpovey, * ridicule,” Lumb,

* Kaibel: nwposwcerpdperor A, mporespdperoy CE,
? dv added by Meinske.

4 voir added by Ervfurdt, % CE: rofiror A.
8§ poorporetar Jacohs.
¥ 7 added by Meineke. 8 fpds C.

* Kock it. 394, This guotation interrupts the remarks of
Cluysippas,

¥ See Athen. 518 a and note o (vol. v. p. 333}, Philemon
wrote & cowmedy entithed Trroxomotdueves,

¢ The téxt s in dispute and the meaning far from clear,

52



DEIPNOSOPHISTAE;. xnx 565

maintain that it is aot so very long ago that the first
man shaved his face all round, and had the nicknamé
Shaver.” Henece, also, Alexis said, I helieve2:
“ If you see a man whose hair bas been removed by
‘piteh? or by shaving, one or other of two things ails him:
either he plainly means to ‘ go en a campaiga’ and
do all kinds of things inconsistent with a beard, or
else some vice peculiar to a rich man is descending .
wpor him. ¥For really, what barm do our hairs .
do us, In the gods’ name » By them each one of us.
shows himself a real mman, unless you secretly intend to
do something which conflicts with themn.”—" Again,
~ Diogenes, seeing a man with a clin in that condition,

said - * It cannet be, can it, that you have any fault
to find with pature because she made you & man
instead of a woman'? ' And seeing another person
on horse-back in nearly the same condition, reeking
with perfime and dressed in a style of clothing ta.
match these practices, he said that he had often
before asked what the word horse-bawd? meant,
but now he liad found out. A% Rhodes, although
there is a law which forbids shaving, there is ot
so much as a single prosecutor who will ry to stop

. orpurefewr may be aslang term for * go a-whoring,” Heysch.
erpard, orary wpvI. o ’ o
# 90 big prostitute’; here, however, the word slanis in
meaning toward ‘f prostitute on horseback.” Cf the
use of frwos for “loose woman™ 532 { (vol. v, p. 405 hote ),
The prefix kippe- © horse,” was used fo denote graat size:
Aristoph. Han, 931 : R N
i wor’ & pawpd ypdves vixrds Bryypiman
rdy foulldy Inwadentpbova fyrdv vl éoru dpns,
“ for a long time before this [’ve lain awake nights asking
what kind of bird the aimble horsecock is.” See also
Aristoph. 4w 800, -}:"515?:&31.-1909. 63, - - R _
VOL, Vi & ] 53
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d fipeofar. év Bulavriy 8¢ Inplas dmuecapéms +o
éyovry kouvpel’ fupdy oddév HrrTov mdvres ypdvra
avr®.”’ ki rabra v 6 Bavpdowos  elpnure
Xpdarmos,

‘0 8¢ vodos éxeivos Zofpww, ds dnow "Avriyoves
6 Rapdoros, mpoparrevduevos Sudy, ds 10 elxds,
wepl 7ol Blov xai Tis wpooroyrod émrySedoews
&y s ol mapakotoavtes adTob TGV Adywy ral
iy owdvres éoovrar puwapol kal  dvehevBepor,

" kalldwep of Tfs Apiorinmov mapevexfévres aipé-
cews dowTor xal fpavels. xal O Tolobror Judy

¢ elow oi wAeioTol, ovvecTacuévol Kol Kaxomwels of
pévoy rols Hlecwy dAAG xai €fer. PBovAduevor vip
évdvechar Ty abrdprany xal Ty edrdaay edpl-
axeolie® émi rals Ths dudapyvplas Blpws pomapds
{owres wal Tpufwvdpia mepifalddpevor pipd ral
fAwy® dummAdyres T4t warTdpare kel wwaidovs
kedobvres rods 7 wipov mpoofdddovras %} purpd
podaxwmrépoy Nudicoudvovs dobfra. ov Sel ol
oBrws €oTadpudvovs mepl dpydpiov dmrofiofur ral

f épapévovs mepdyeafar fupovpdvovs T Sy
wal 1ov Sppov Tovs drokovfolvras .

& 7@ Avkeles® perd ooduwrdy, v Ala,
Aewr@y, dolrwy, oxurivew,
kord Tov ~Avriddyi. o
1 xoupet deleted by Cobet, * Musurus: efploxesfar A, -
* fAwr Meineke: rév fhar A :
% r¢ Sehweighiuser: ¢ ré A.
§ dundon A ¥ cunivoy Athen, 98 £
* Wilamowitz 118. ® The Hedonist,
o ¢ Lit, “ contracted,” as by cold.
¢ L. * self-sufficiency,” the philosopher’s ideal.
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it, because everybody shaves. And in Byzantium,
although a fine iz imposed on the barber who has
a razor, everybody makes use of one just the same.’
These, then, are the remarks of the adxmrable
Chrysippus,

As for your wise Zeno, says Antigonus of Cary«
stns,” he, ila\_:ing a premonition, as it would seem, of
the lives you were to lead, and of your hypoeritieal
profession, asserted that they who lstened casually
to hiz precepis and failed to understand them would
be filthy and mean, just as those who have gone
wrong in respect of the principles of Aristippus ® are
prodigal and iesolent. ~ And so most of you are like
that, ali wizened ¢ and foul net only in your manners
but also in your morals. For, professing to clothe
yourselves in the gmrments of independence ¢ and
economy, you are discovered living squalidly at the
gates of avarice, while you wrap yourselves about
with worn cloaks too small for you,? and £l the soles
of your shoes with hobnails,” and ‘give the name of
sodomite to those who either puton a little perfume or
dress in garments & little too dainty. You ought not,
therefore, when rigged up in that fashion, to be in such
a flutter over money, or take about in your train
lovers with ﬁlm en chins and posteriors, the lads who
follow along * in the Lyceum in the company of the
Sophists—Heaven save the mark l—skinny, unfed,
mere skin and bones,# ™ as Antiphanes put it.»

¢ (f. Theophr, Char, iv. of the boor; * wearing a cloak
which doeg not reach to the knee, he sits down.”

£ Phid, els 'rti Srodipare 8¢ fAove dysxpodion, ' driving nails
into his shoes™

? Or, reading ouxloww for oxvrlvew,, * worthless,”

* Kock ii, 58, Athen. 98 (vol i. p.425Y. ¢f. 551 cand note o
(vel. v, p. 502}
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CErawd 8¢ xol adrds' 1o xdMes. kal yop v
ruis Edavdplais 1ots walorovs éyrplvover wkal
1 k] ~ 3 3 : O NEEY R BN
TodTovs wpw*mc{;opew emiTpémovew. & Hxbi 8¢
xai xplats ywm-cu xdXovs, kol 1@ npdre T4 THS
-Beod qbepew 'reux'q SLSm*aL, 6 Bé Semepw Tov Boby
566 dyew, & 8¢ Tplros 7as ng)m,g émeribyey. “Hpa-
LI r L3 A~ hJ A I
wheidns & 6 Aduflos loTopel dn rare Ty Lmapry
favpdlerar movrés® pdldor 6 wdAdoros wai yve
£ ; ; S r Nt v 5
1 keddlory, kadkioras yevwdsans ThHs Ladprns Tos
vuvaikas. 0 kel goow mept® "ApyiSapov Tob
Bagidhéws, yoraros adrd xadijs dawoudims, érépas
3¢ aloxpis wai mhovoias, os dwdxhivey éwi iy
mhovelay, (nuboar Tods Eddpovs abrév, dme-
. ’ & I ; R . 7 L.
b Aéyovras Sre  faoctdiowovs” dvri Baciddow TG
Sndpre® yewidr 7 mpowpeirar. Edpiniins re eg&r)
wpdirov pév eldos Aoy Tupaividos:

. wal of map’ Olm;pw 8¢ Snuoypéporres 9avy.a§ov7€9 _
.ﬂqs 'E)ﬁem]g 76 wddhos pagi-

* Memcke‘ abrd A. % rodroig P

4 w;ropﬁoqbopetv carr bram:hes,"lllce the SaMozﬁopm,Valms.

4 mavrds added by Fulick. 8 zag om. (*L.

i & rept added by Schweighinser. s
7 Musurus; ﬁmm)\axavo AC,

8 rd Ewdpre Meincke: rafe Lodpraw ACE

e C{-ntests were held among the fen trlbes of Aftlca at
the Panathensea and the Thesela ; see Harpocer. s.ov {Philo-
chorns).  From Xen Mem. 1. 3. 12 f,, it would appear
that not only bodily size and strength but also mental and
moral qualities were taken info account, Later, apparently,
the handsomest boys were especially fs.vourwd . contrast
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And yet I too praise beanty. Indeed, in the con-
tests of physical fitness @ they select the handsomest
boys and eommand them to be the first among
the carriers. But in Els there is actually held a
contest of beanty, and to the winner of the first
prize is assigned the duty of carrying the vessels
of the goddess,? to the winner of the second, leading
the ox, while the winner of the third lays the pre-
liminary offerings on the fire.! Further, Heracleides
Lembus records? that in Sparta the handsomest
man and the prettiest woman are admired abeve
all things, the preftiest women in the world being
born in Sparta. Hence they say of King Archida- -
mus, that when a beautiful woman wag presented to
him, along witl: another who was ugly and rich, and
he showed an inclination te take the rich woman,
the Fphors fined him, adding the remark that he was
preferring to * beget princelings instead of princes
for Sparta.”f Furipides has said ¢: * First of all, -
a form that is worthy of kingly rule;” and even
the elders of the people in Homer say, as they admire
Aristol, E. IV, 1009 2 3 (of the Olympic Games}, npwrodopeiy
occurs only here, and taken with the accusative rodrovs, s
under suspicion. See crit. note 3. For other * beauty-
contests” see below, 609 e, p. 284, -

® Hera? -

¢ T ix. 290 of Patroclus, & § & muph BéMe Bupdds.

¢ FLH.GLdiL 168 : :

° Qd. xHi. 412, Zedprgy 65 medlytrame _

? Theophrastus ep. Plat, dges.2 {¢f. De Bdue, Puer. 1 ¢}
tells the story somewhat differently : the Ephors fined him
for marrying a little woman, saying ol yip Pachels dppo
E;JA'A:‘L ﬁa,mgez e yevdase,  (Of. the story of Lysander, above,
S0 2, P
e P, F.2 367, from the lost deolus (Stobaecus, Flor, 65 1),
The poet goes on fo say that it is a great merit to have a
physical beauty in keeping with a noble estate. :
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as péype viv ol *Abdvaror kadotuevor Alffomes,
@s dyor Blov év Albromirois. ds fowe yip, 0
r r k] -~ k] ] b I
wdAdes Pactdelas olieldy dorw. Beql Tepl kdAdovs
d jpiwoar mpds dAjlas, xal Sid wdAos of Beol
arppedforre' Ad olvoxdor oy Davepndy

xdMeos elvexa ofo, B dBavdrowst meredn,

al feal 8¢ rhvas aveprdlovew;® of vods ok
Alorovs; ols kal edveiow *Hibs pdv KeddAw «ai
Kderrw xal Thovd, Anuhrnp laalwre,t *Adpo-
8y "Ayxlon ral *Addwidi. i kdMos 8¢ kal d
péyioros Taw Bedv did repdpwr xpvads épyeTar,
rabpos ylveras, detds wrrepodrar moMdxis, Womep

* gupplferro A, * ol &AL
2 spmacay Cy dowdlovew B, £ B laglove C, Mdown A,

® JI. iil. 156, Athen, 188 b (vol. ii. p. 352).

¥ Impled in 77, ii. 162, 172,

¢ I, jii. 169, : Co

% F.H.G. iv. 851 ¢ s0 Herod, iii. 20, Aristot. Pol. 1290 b 5,
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Helen’s beauty ¢: “ "I's no cause for anger that
Trojans and well-greaved Achaeans should suffer
woes a long time for such a woman as she; for
she is marvellously like the deathless goddesses in
countenance.” FEven Priam himself, at any rate,
is struck with admiration of the woman’s beauty,
although. he is i the midst of dangers? At least
he admires Agamemnon for beauty, uttering praise
such as this¢: “ Yet I have never beheld with my
eyes one so beautiful or so majestic 5 for lie is like
unto a king.” And many people have set upon the
throne their handsomest men as kings, as, for instance,
the Ethiopians calied the Immortals, who do it to
this day, as Bion says in his Ethiopian History.® In
faet, it wonid seem that beauty iz a special attribute
of kingship. Goddesses quarrelled with one another
on the question of their beauty, and because of his
beauty the gods ** canght up and carxied off " Gany-
mede to be Zens’s cupbearer,  for the sake of his
beauty, that he might dwell among the immortals.” ¢
As for the goddesses, whom do they carry off ? Is it
not the most beautiful men ! Certainly they live
together with them : Dawn with Cephalus/ Cleitus,?
and Tithonus,* Demeter with Yasion,! Aphrodité with
Anchises and Adonis. Attracted by beauty, too, the
highest of the geds goes through roof-tiles in the form
of gold; or turns into a bull, or ag an eagle frequently

and Newman’s note on 1282 b 27 (i, 228). With the
epithet *Abdvaror of. uaspdfior Alflomes, Herod. Hi. 238 and
ow and Wells's note.
* I, xx. 285, of. 234, _ . .
# J. E. Harrison, Mythology and 3 wis of Aneiont
Athens, -IxiH.
© 7 Od.oxv. 250, -
% See vol. v. p. 489 and note 6. t Od, v. 125,
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¢ Daughter of the Bocotian King Asopus, and mother of
-Aeacns, Nonnus vit, 231 . But Ovid, Met vi. 118, SBYE
that Zeus camé upon her in the form of fire, ¥ aureus ut

Danaen, Asopida luserit ignis.”"  In gold and bull the allusion
is, of course, to the stories of Dunag and Europa, Against
such metamorphoses see Pluto’s protest, Rap, 381 1, e,

% Plat. Symp. 222 n, Athen, 219 b {(vol. §i. p. 482), .

- ¢ Theodectas, Steph, Byz. s Taophs, 9. 8 o ydvos . . .
weddder Broddpony Vaf Max, vill, $4. 3. Against all such
slanders one may cite the verse of Tudemus: drdpds
{Avistotle) &v ob8 abielv Tolow wanolor P )
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sprouts feathers, as when he went to get Aegina.®
Is not even the philosopher Secrates, who scorns all
things, overcome by the beauty of Alcibiades?®
Tven so the most august Aristotle, by that of his
pupil from Phaselis. As for ourselves, do we not
prefer even those inanimate objects which are most
beautiful 7 The Spartan custom, also, of stripping
young gitls before strangers @ is highly praised.  And
on the istand of Chios it is very pleasant just to walk
4o the gymnasia and raning-tracks and watch the
young men wrestling with the girls.” .
Wherenpon Cynulcus burst forth in Cratimus's
words 71+ * This you ‘dare to say to me!” though
you are not “ rosy-fingered,” but rather have one leg
madé of cow-dung,® while the shank which you carry
about s that of the poet, yonr namesake * ; for you
spend all your time in the wineshops and the publie -
houses, although the orator Isoerates has said in his
Areopagiticus®: * No one, not even a slave,/ would
have stooped to eat or driuk in a wineshop. For

4 Qr, * their guests.” o

¢ Petron. Sat. 63, uses vita Chia a5 a commonplace term
describing licenfiousness, But Thue vill 24, 4 says the
Chians were remarkable for scbriety jained with wealth,
Great freedom was permitted to girls on the island of Ceos,
Plut, 249 », but it is not necessary, with Wilamowitz, to alier
the text above, This ends the discourse of Myrtilns, begun
by him at 563 . - . i :

# Kack . 104 5 obvionsly Anrora is the person addressed.
The original line reads : * This you dare to say io me, rosy-
fingrered though you are.” _

¥ Aristoph., Ran. 294-205, - -

= Myrtilg, poet of the Old Comedy.

¢ & 4%, of the good old times. . o S

s Tsocratss says, “not even a slavé who was decent
{Emenrcis)”
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they nsed to study dignity, not vulgarity.” And
Hypereides, in the speech Against Pairacles, if that
speech be genuine, says @ that the Areopagites de-
barred anyone who had lunched in a wineshop from
being promoted to the Court of the Areopagus. But
you, my professor of wisdom, wallow in the wineshops,
ot with male fricnds, but with mistresses, keeping
around you not a few femele pimps, and always
carrying round books of that sorf,? by Aristephanes,®
Apoliodorus,* Ammeonius, and Antiphanes; further,
Gorgias of Athens; all these have writien treatises
On the Prostitutes ai Athens® Ah, that beantiful era-
dition of yours! How true it is that you are not
in the least like Theomander of Cyrene, of whom
Theophrastus says,” in his book On Hoppiness, that he
went about professing to teach bappiness, you teacher
of lust! So you differ in no respeet from Amasis of
“Flis, who, Theophrastus tells ¢ us in his essay On Love,
was an adept in love affairs. Omne would mske ne
mistake in calling you a pornographer also, like the
painters Aristeides® and Pausias? and again Nico-
phanes. They are mentioned’ as good painters of
these subjeets by Polemon in his work On the Painfed
iTablets of Sicyon. A, the beauntiful erndition, my
dear friends, of our scholar here, who does not even

* Prag. 138 Kenyoi

b {e seductive, pandering books,

¢ f Byzantinm. - ¢ Of Athens.

¢ Bee also below, 583 d, 586 a, 581 d and the article
Hetairai in P.-W. viil. 1831 f.

7 I'rag. 80 Wimmer. )

? Frag. 108, ; .

b Of Thebes, Pline N.H. xxxv. 98 gives him a better
character.

¢ Of Sieyon, Plin. N.H. xxxv. 123, See critical note 4.

4 Yrag, 16 Preller.
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* Kock ., 182. On Ociman, whose name meant also
“sweet basil,” ¢f. Athen. 570 ¢, 387 . Corinth was
notorious for vice, dvedarlidy means that Myrtilus openly
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DEIPNOSQPHISTAL, xin. 587

veil hig face in shame, bat ever speaks right ouk
the words of Rubulus in The Cercopes®: ™ I went to
Corinth, 'There, finding pleasure somehow in tasting
a sweet morsel named Qehnon, I came to grief;, and
there in idle chat I lost my shirt.” Neble, at the
least, is this sophist of the Corinthians,? who informs
his pupils that Ocimen is the name of a prostitute.
And many dramas, besides, yon shameless one, have
taken their titles from prostitates: Thalafia® by
Dhocles, Corianné by Pherecrates, Anleia by Funicus
or Philyllius, Thais and Phanion by Menander,
Opora? by Alexis, Clepsydra® by Fubulus. Now
this last prostitute got her name because she timed
her favours by the water-clock, stopping when it was
~ emptied, as Asclepiades, the son of Areius,” reeords ¢
in his History of Demetrius of Phalerum, alleging that
_her real name was Meatiché,

" “ Now a courtesan,’” as Antiphanes says® in The
- Farmer, ** is a calawity to the man who keeps her;
indeed, he rejoices in keeping & mighty pest in the
house.” Wherefore a man is brought on the scene
by Timéeles in Neaere bemoaning his fate?: “ Butl,
exemplifies in his own condact the words of Eubulus, whose -

speaker may be the dissolute Heracles.

* Meaning cither that he is an euthority on the viee of
the Corinthians (Dalecharmips), or thai he posed as a sophist
in Corinth: below, 573 e, p. 97, Myrtilus was really a
Thessahan (see Introd, vol. i p. xHL). o

< Tit, * The Sea.” (. the sea-woman in Semon. Amorg.
frag. 7. 27 ff,, and on such titles in genersl see Kock 1. 162-163,

4" Ripe Fruit.” o o .
~ ¢ % Water Clock.” L ' :

4 (v perhaps, * the disclple of Areius”. Nothing is
hnown of cither person. :

¢ FH.G, il 206, J. 2 B 883, ’

& Kock il 13, - .

¢ Ihid, 462, of. below, 581 4, p. 188,
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unlucky that ¥ was, fell in love with Phryné in the
days when she was picking up capers  here and there
and did not yet have sll the wealth she has to-day ;
and in spending huge sums for each visit I came to be
excluded from her door.” And in the play entitled
Orestantocleides the same Timocles says #1 ™ Around
this abject ereature sleep old hags like Nanaion,©
Plangén,® Lyea,* Goathaena/ Phryné, Pythionicd,s?
Myrrhing, Chrysis, Conalis, Hieroclelz, and Lepa-
dion.” These prostitutes are mentioned also by
Amphis in The Tirenoman ; he says®: “ U'm sure
that Phutus is blind, because he never visits this girl
here, but sits paralysed in the house of Sinopé, or
Lyca, or Nannion, and other traps of this sort set to
catch a man's substanee, and never goes out of their
doors.”  Alexis, in the play entitled Fair Measure,
sets forth the elaborate devices of the prostitutes and
tlie artful tricks by which they care for their bodies in
these words #: * First of all, to make their gains and
plunder their neighbours, they count all other means
as trivial, but stitch plots against all.  And once the
have become rich, they take into their houses fresﬁ

8 Capers were cheap, Athen, 161 e (vol. . p. 234} ; Phrynd
was still unknown and poor. '

» Kock i 462, Aulocleides was n paederast, Aeschin. O,
i. 52, ¢f. Schol. Aristoph, Nub. 347,

< f. above, 558 ¢ and 587 a.

4 558 b, 594 o, ) .

¢ 538 b, 594 c. ¢ Y.yca=Lyeaena, ** she-wolf.”

¢ Pythonics in Diod, wvil. 108, Her relations with Harpalus
are described below, 594 ¢, p. 205,

» Kock ii. 242,

¢ Kock i.520 ; Clem. Alex. Paed. Hi. 2. 8 quotes the same,
with many varianis. . :

* Musurs : drafpase ACE.
4 Clement Alex.: mpdrov A,
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DEIPNOSOPHISTAE, xin. 563

prostitutes, who are making their first trial of the pro-
fession, They straightway remodel these girls, so that
they retain neither their manners nor their locks as
they were before, Suppose that one ghl is too small :
a cork sole is stitehed into her dainty shoes.  Another
is too tall: she wears a thin slipper, and eocks her
head on one side when she walks abroad. This re-
duces her height.  Onehas no hips: she sews together
s bustle and puts it on beneath her dress, so that all
who catch sight of the fine curves of her back ery out
in applause. - One has too fat astomach : for her they
have bosoms made of the stuff the comie actors ¢ use ;
padding themselves straight out in sich fashion, they
then pull forward, as with punting-poles, the covering
of their stomachs.” Another woman has eyebrows
toe light:: they paint them with lamp-black.  Still
another, as it happens, is too dark ; she plasters her-
self over with white lead.® One has a complexion too
white : she rubs on rouge, A part of one’s body is
"beantiful: this part she displays bare. She has
pretty teeth @ she must, of course, langh,-that the

¢ Women's réles were played by men.

* The text is unsound, and a mere male can scarcely offer
a sure interpretation.  ewderdv may be 2 kind of corset
drawn so tightly over the hips as to suggest to the comedian
that a windlass Is used in the process; we should expect «ls
rolmod (Fmperins) for s 76 wpdof’, but to read it wonld
require, for metrical reasons, other alterations less probable.
If the fastening of the dderdy was in the front, s v apded’
i fairly intelligible, The main ides is that mnch pulling
and hanling were necessary to adjust the figure as the -
wornen desived,  For épfk mpoofeivar of, Suid. s dpforirfios
% wapféves 4 oplads vods rirfods Syovem.

¢ Aristoph, Feales, 8718

: Sy 3 waramenuopdey dapubie
LLohL L. GUTEHKG, o .
VOL. ¥ F 69
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€y Aenromipors’ Udeow?® éoridous, olas.
1 Clem.: fewpoler ACE.
2 Clern. : Swrgdove A, S rdhovs CH.
8 Clem.: ceonpdvar ACE -
. T :
. % Bodiyrar C, fov B, Bodder” Clem., Sodhwrrar Al
. The entive verse, omitted in CE and Clem., is spurions.
' Dobree: of Al * Dobree: gedwrota ACE,
: * Musurus: dmiwmpos A, smualpous CE,
¥ CE (wjrows superser.}: Aervovirois A.
¥ Porson: dpdow {#ic) ACE.
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DEIPNOSOPHISTAE, xn:. 568

company present may see what a nice mouth she has,
Bat if she doesn’t Bike to laugh, she must spend the
whole day indoors, and like theé warcs always displayed
by the butchers, when they offer goats” heads for sale,®
she must keep a thin piece of myrtle wood upright
between her lips ; henee in course of time, she opens
her mouth in a grin, whether she wants to ornot. It
is by such artfal devices that they make up their
bodies and faces,” . .
Wherefore ¥ advise yon, ' Thessalian of the pain-
ted chariot-board,? *" to limit your embraces to the
ladies who run the houses ¢ and not squander un-
profitably the cash belonging to your sons, For it is
really true that “ the lame man rides best,” # mean-
ing you, whose cobbler-father often whipped you and
taught you ** to wear a hang-dog look.” ¢ Or don't
you know, to quote The Figil of Eubulus,? that ™ those
tunefu] decoy-birds which lure the coin, Aphrodité’s
trained fillies, stripped for actien and posted in battle~
line, stand in scarfs of finest weaving, like the

Syyel 7d wrepd {7 their feathers™). (. Bonner, O Phil. xx.
210, H. J. Bose ibid, xxi. 257, . .
» O, * decorated throne,' ¢f. Athen, 28 b {vol. i, p. 122).
The address of Cynulcus to Myrtilns is guoted from an
oracle, - Pollux wii. 1123 Myrtins bailed from Thessaly,
henee he is called v¢ Serraidy oduopa, 11 b (vol. L p. 48), and

Qerrardy mddasopa 308 b {vol, iii, p, 384). .

¢ Instead of keeping a more expensive mistress, )

2 A proverb, Diogenianus il 2, in which “ ride " is used
sens. obse. See Snid, s dpwra. Kock iif, 464 gives $as s
fragmnent from the Old Comed¥.. R

¢ griry Prénew, * to look leather,”” was an expression
used of one who Jooked as if he were about o be whipt
Aristoph. Vegp. 643, § papr &y ve ripepor oty BAémear morfow,

7 Kock i, 188.

? The figure changes from trained colts to- battleships
and then back to wornen.
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DEIPNOSOPHISTAE, xin. 568560

maidens ® whar the Eridanus refreshes with his pure
waters 7 From them, constantly and securely,. you
may purcliase your pleasure for a little coin.”  Again,
in Nannion, if that is by Enbulus and net by Philip, the
poet says :# * Whosoever privily seeks unions in the
dark,® is he not the most pitiable man in the world ?
For le may, in the broad sunlight, gaze at girls
gtripped for action and posted in battle-line, stand-
ing in searfs of finest weaving, like the maidens
whom the Fridanus refreshes with his pure waters |
and he may purchase his pleasure for a little coin, and
not pursue a clandesting love—most scandalous of
all -maladies—1to. gratify his rioting, not his desire.
¢ For my part, I mourn for our wretched Greece ' 4 for
sending forth Cydias ¢ as admiral of the fleet.” -
Xenarehus, also, in The Pentathlum ¥ condemns those
who live as you do and are devoted to high-priced
mistresses and freeborn married women in these
words : ** Dreadful, dreadful, and utterly intolerable,
are the practices of the young men inonr city, Tor
here there are very pretty lasses at the brothels,

# The Hellades, sisters of Fhaethon, were changed into
poplars in the gardens of the fubled river Bridanns, The
verse hag an Buripidean soumd  Is it borrowed from his
Phasthon 7 See frag. 189, Athen, 503 4 (vol, v. p. 256). - Gf. -
e next guotation, with its borrowing from Buripides,

! Koek il 187, : .
© ¢ 'With other men’s wives, ~ 0 0 o0

# A verse from Bur. Tph. 4wl 370, spoken by Menelaus
in dispute with Agamemnon. o

¢ A Cydias is quoted in Plat. Charm. 155 » as giving
good advice in love affairs,  He may possibly be the sober
statesiman mentioned by Aristotle, Rhet. il. 6. 24 {sec Cope’s
note) in connexion with the Athenian occupation of Samos,
852 p.o. ’

t Or, The Mon who entered for the Penfuthiumy Kook
il, 468, :
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DEIPNOSOPHISTAE, xu, 569

whom the boys may see basking in the sum, their
breasts uncovered,® stripped for action and posted in
battle-line’; of these. one may select the girl that
pleases his fancy, thin or fat, tubby or tall or squat,
young, old, middle-aged, over-ripe, and not be obliged
to set up a ladder ¥ and climb in secretly, nor crawl
iz through the smeke-hole below the roof, nor be
_ trickily carried in under a heap of straw.¢ Notat all!
For the ghls themselves use force and pull them in,
dubbing those who are old, Tladdy, and those whae are
-younger, Big Boy. And any one of these may be
visited fearlessly, cheaply, by day, at evening, in any
manner desired ; but the married women you either
cannot see, or if seen, you cannot see them plainly, .
but always in a state of tremor and fright . . . in
fear, and earrying your life in your hands. . How
then, pray, {0 mistress Aphrodité of the Sea? can
the men press their attentions too far, onece they
remember the laws of Draco? while dandled in
the woman’s embraces 7 7 f
w;umw;nfas
- ysrawioy wapappayée-
: To5 mevBlov aporidar. : -
Biit there the exposnre was caused by the jostling cvowd at
the Dionysiac tevel, For efdepodaes sce Philostr. Vik.
Apoll. 2335, : . o
¢ Tiustrated on the well-known Phiyakes vase, represeni-
ing Zens in the act of clinbing up to Alemena’s window.
© (Of. Merry Wives of Windsor, 1w, iv,, of Falstadl,
d A verse from lur, Hipp., 415, in a speech by Phaedra
denouneing unfailhful wives. : .
¢ On the Jaws of Athens relating to adnltery see Gardner
and Jevons, Gresk Antiquities, p. 555, There is no proof
that they go back to Draco ¢ see Aeschin. Or. 1. 6, P.-W. v
1655, :
' Y For the exact meaning of wpoarwotpero see Aristoph.
Beel, 227, 287, "
7
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DFIPNOSOPHISTAL, xm. 580

Now Philemon, also, in Brothers, records incident-
ally that Solon, impelled by the erisis ® which comes
in young men’s lives, purchased and established
wenches * in houses of resort; just se Nicander of
Colophon records® the same in the third book of
his History of Colophon; Nicander alleges that Solon
was the first to found a temple of Aphrodité Pan-
demus ¢ from the profits taken in by the women in
charge of the houses. But to retarn to Philemon, he,
at ledst, says:®  But you found a law for the nse
of all men ; for you, they say, Solen, were the first
0 see this—-a thing demoeratie, Zeus is my witness,
and salutary (yes, it is. fitling that I should say this,
Solon) ; seeing our city full of young men, seeing,
ton, that they were nnder the compulsion of nature,
and that they went their erring way in a direction
they should not, pnrchased and stationed women in
various quarters, equipped and ready for all alike.
They stand in nakedness, lest you e deceived ; take a
look at everything., Perhaps you are not feeling guite
up to your form; maybe you have something that
distresses you. Absurd! Well, their door stands open,
Price, one obol; hopin | There jsn't a bit of pradish-
ness or nonsense, nor dees she snatch herself away §

 See critical note 8 Terhaps dwef, if right, is niged
with the medical meaning of acne, itch,

v FThe Greek form of the word is derogatory,  common
women.” i : © ¢ Frag. 9, 10 Schoeider.

4 Contrasted with Aphrodité Urania, Flat. Symp. 180 n,
w@s 5 ob Bdo T Ged ;% pdv vé nov mpesfrrépa wal dudrop
Odpaved fupdryp, v 85 xel Odpaviay érovopdloper ) 82 vewrdpa
Auds wat Awdums, v 8% Tdvinpor xahofipey; so Xen Symp, 8.9

* Kock ii, 478,

1 ZaX added by Gulick.
11 Bentley: sora Al
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- addyrpidas wdoas *AmdAravos vduor,
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abrar 3¢ pévov addobowr Yéparos vduov, |

"Emucpdrns dyoly & "Avmdaldi, & & Spduar ._
kal wepl 7is modvlpudiirov Aaidos Tdbe Adyer:

Yo v Bentley: vuywov A,

& Grotius: #f A, )

d rdv dud radrys Schweighiuser. R
-4 réy He?lam::mmmcdv wdkepov deleted by Jacobs, -

# dud Meyapéwr repeated after dveppimquer {sic A} deléted
by Musarns, _ :

8



DEIPNQSOPHISTAL, xm. 56051

but straight %o it; as you wish and in whatever way
you wish, You eome out ; you can tell her te go hang,
she is nothing to you.” Even Aspasia, who belonged
to the Socratic circle,® imported large numbers of
beautiful women, and Greece came 1o be filled with
her prostitutes, as the witty Aristoplanes notes in
passing, when he says of the Peloponnesian War that
Pericles fanned ifs terrible flame because of lis love
for Aspasia and the serving-maids who had been stelen
from her by Megarians ?: " Some young fellows,
made drunk at too many games of coltabos,® went
to Megara and siole a whore named Simaetha ;.
thereupon the Megarians, in agonies of excitement,
.as though steffed with garlic,? stole in revenge two -
whores of Aspasta; and with that began the war
which bmk{, out over all Greece, caused by three
strumpets.” -
8o, then, most learned grammarian, [ urge you to
keep away from the high-priced prostitutes, becaunse
“you may see all the other flute-girls playing
Apolle’s tune, , . . Zeus's tune ; but these ladies p]ay
nothing but the Hawk stune €3 so says Eplerates in
- dnti-Lais, in which play he has this also o say about

* Schol, Aristoph. Acharn, 526: 1;36 *Aorasia ﬂspmx\eovs ﬁv
aozf,twrpm {“ @ fomule mpllls‘t ™) kot Beddowados Adywy gyropuir
fiorépor Bé wat yapery yéyove {later she became his wife ™).

b dcharn, 524-520 4 Dicacopolis spenks. See Athen
533 d and note ¢ {vol. v. p. 08). The kidnapping was laid
at the door of Alc:il)iade's, aceording to Hehol, Aoh, 528,

¢ Athen. 427 d and note & (vol. fv, p. 487).

2 Pighting-cocks were fed on %i;l’l}(!

o Ai%udmg to their rapacity. bet, to fill ent the preced-
ing line, suggested ** Hermes' tune, Pan's tune,”

S Bhw A, ; P kdvreiffer codd. Aristoph
® dpyh Meineke.
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avmyt B¢ Aals dpyds dom kal mdns,

76 kall fuépav Spdoa wivew rdoliaw
,uovov werrorBévar 5¢ radrd ,uo:, Sowel
rots aeroag obror yap Grav dow véor
éx 78y Spdv mpdfur’ doflovor ral Aayds
peréwp’ dvapmdlovres’ dmd* vis loydos
Srav 8¢ y’qpa'mcwo'w N8y, Tdre Gedn

éni rols vews :,Covm, wewdvres kaxds:
Ka’?rel.‘ra 'TGW ELV&L VO}LC&E'T&L Tepas‘.

xal Aals ofh® opgws' vopc{ow & —epag.
atTy yop oméT fv ptep veorrés wal véa,
Do rév mwmpmv 7}1! o,m}ypcwgewj,

eldes 8 &y adriis Q)apmﬁaéov Barrov &y
el 8¢ BO)U.XOV Tols Ereow 7Sy fpexer,
Tds apuovias Te SiayaAd rofl odparos,
idely pév adrip padv dorw 3° wrdoar
éfépyeral re mavrayde’ 4ox meropév,”
Séxe,—at 8¢ wal o‘ra*rﬁpa Kol Tpmiﬁo?\ov,
wpome'rar, 8¢ wal yepom“a wal veov.

obrw 8¢ mbauds yeyovev ot q’:u)wafe,

Tapydpov dic ms' xapos* 7}31? /\a‘uﬁavea.
pmpoveder 8¢ ris Aaldos Kal Ava&avﬁpf@ng v

* Schweighfnser: avrn AL Ll - mum fioe AC
? A dvapmdearres CH, 3 Porson: dnd ACE.
5 fedw added by Meineke.
& m‘:‘v transposed by Kaibel from foiiowmg verse {after ydp)

&v added b Porson. Valekenaer: vat ACE,
* Kock: mopévy ACE, mevopdiy Meinekes
e C},;. gbu\ra'mt A, _
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DEIPNOSOPHISTAYE, xnt. 570

the notorious Lafs # : “ Now Lais herself is lazy and
bibulous, having an eye only for her daily ri-rrinks
and foed,? and she seems. to me to have had the
same things happen to her that the eagles have; for
these when they are young snatch up in their strength
and carry off in mid-air the sheep and hares from the
mountain side to devonr; bul when they begin to
grow old they then perch in miserable hunger npon
the temples of the gods ¢} and this act of theirs is
thereupon acconnted a portent. So Lals, too, must
rightly be accounted a portent. For when slie was &
fresh young chick, she was made wild and untaed by
all her golden fees,? and you could have got a sight
of Pharnabazns © sooner than of -her 3 but since she
has now zun the long comse’ in years, and the
symmetries of her body are becoming distorted, it is
easier to see her than to spit; what is rore,
she now goes out everywhere on the wing,? and
will accept a sovereign or a thrippence, and sub-
mits to old man and young alike. She has become
so. tamed, my very dear sir, that she now will
take the money vight out of yonr hand.” Lais
is mentioned also by Anaxandrides in Old Men's

& Kock ii. 282, Probably the elder Lals is meant: she
died in 392 n.c., Schol, Aristoph, Phet. 170, :

¥ (f. the ass-woman of Semnenid. Am. 7. 46, védpa 8 dofiler
iy & payds wpdvid, mpotipap, dobler ¥ e’ doydpy.

* Walting, of course, to snatch pieces of meat from the
altar ; ¢f. the fable of the fox and the engle, Aesop, Fab. 5.

4 T4k " the staters,” gold coins, each of which was worth
more than a guines. ’

¢ Az s Persian satrap he would grant andiences bul
sparingly. SBee below, 574 F{p. 104), and 535 ¢ {vol. v. p. 420),

7 'Phe 8dAeyos varied in kength from ¥ to 24 stades.

¢ Aristoph. Lys. 55, meroudvas dwew, of eager, rapid
motion ; wloudvy 0 the nss cannot be right-on acconnt of {
in this position. Ses critical note 9,
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FPepovropavly xal das éralpas adrf ouyraTa-
Adyer Bud rodran :

s 1-1:;v e:K K?pfv_ﬁo:.r Aaf§’ o,fcrﬁ’a 3 B s yap of;
T pperépaov? AL Gy kel Tis pidn?
"Avreia. B. xal To08 udrepov v walymop.

A 7oy AL, Folfler vére Aaylow’, fvfer Tére®
- xal Beodir® pdX edmpdownos ral xads,
brédaw’ doopdvy 8 "Qrvpov Aaparpdn® méwo.
Tadrd oo mapawely yw, érafpe Mupride. «al
xard Ty Pderaipor KuvyySar _
. - s ¥ L] s L] Ry LI
I wadoa, yépwy v, Tods tpémovs, odk olof &
- olk dow oioror® drofavedy Buodeld dua,
womep Adyovow drolaveiy ®opuioioy;
3 fowrdy dori oor, by & Mapabuwvios ¢yot
TuporAis- ' :
o L) \ \ ’ a - 3
oo0v! 70 peralt perd koplorys 7 perd
Xa,uawézmg ’m'?y‘ virre wowpdefo. ﬁ?,ﬁarf,
ﬁ‘o*nff;parﬁs‘,, TO ypdipa, mrelue,® Saluoves,
76 oy 0d6dp’ elvar mdvl Erowua, Sely 8¢ T
5T . dywndoar kal gamobival e wal S
- mhyyds AaPedy dmadaiov yepolv: #8% e
vl rov Ada oy péyroror, L :
t Abresch: .'a}_ueptw A, ? Musurus: duady A, |

. ® Kaibel 1 dayfony §v 88 7dre A,
"4 veoddry C, ¥ Aaprpd Dobree,

7 ofx Lorw Boroy At flerdy derw (om. otn} Toup, -
? Jacobs: fedv A, - . :
18 ypipa meefpa Az § ypods Wiamowitz: 76 mvetpa
Meincke. Read mvety’, & Safpoves? i

- 2Keock ii. 138, The actor Philemon played the prot-
agonist’s role in this play, Aristel. Rhef, 1413 b 26, cf
© Aeschin, Or. i, 1154, o o . Lo
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- DREIPNOSOPHISTAE, xm1. 570-571

Madness, and he joins with her in a list other cour-
tesans in these Lnes®: 4. You know Lais, who
came from Corinth? ®. Of course! She is from
our liome town. a. She had a friend named
Axteia. B Yes, she also was a pet of ours. A
Zeus knows, in those days flourished Lagised,
flourished also Theslyté, who had a very pretty face
and was lovely, and gave promise of becoming a very
splendid Ocimon.” ? - This, friend Myrtilus, is the
advice I have to offer you. And adapting the words
of Philetaérus in The Huntress ¢+ * Cease your ways,
now that you are an old man, Don’t you know that
it is not the most delightful thing to die in the act of
coition, as they say Phormisius ¢ died? ™ Or do you
find it most delightful, as Timocles puts it in The
Marathonians ¢ : © What a great difference there is-
between sleeping at night with a nice girl and with a
strumpet ! AhT Her firm young bedy, her com-
plexion, her sweet breath, ye gods! Everything
not being so very ready for business but that one
has to strnggle a bit, be slapped and receive blows
from soft hands; it is pleasant indeed, by Zeus
most mighty.” = :

"¢ Above, 367 e, p. 65 ocimon also meant “sweet basil,”

¢ Kock 3. 282; Cynulcus inserts a ncgative in the second
verse, distorting the metre as well as the original meaning,
which was: “ Cease being an old man in your ways. Don't
you know that it is most delightful,” ete. ~ ¢f. the hedonistio
advice from the same play, Athen. 280 ¢ {vol. iil. p. 258). See
critical note 6, : i

4 Mentioned ‘before as having been corrpted by the
Persian king, Athew, 220 f{vol. iti, p. 84}, See Aristoph. Ban.
965 (and van Leeuwen's note}, where he is represented as a
true disciple of Euripides’ immoral teaching.

s Kock i. 461, the only quotation from this play.
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tuly dpynorpldas elmov éraipas
dipalos wpdrepoy, viv 8 ody* Suiv dyopedw
dpre yvoalotous addyrplBas, ol ve rdyara
avbpdiv hoprnydv dnwo yotvara puobed Swaay,

¢ oAAG Tepl @Y GvTws Erawpdy Tov Adyoy memolnuar,
TouTéoTi TAY PLAioy dboAov ouvripsly Suvopédrawy,

L coddmeaved Kathel: vof pdyvov A,

2 OF. 422 ¢ dmparioar A, 3 Dindorf: eanapiorepn A,

t Foby A, which seems to be due fo Myrtilus (o, note 6
p. 82 and nole ¢ p. 83): & o Bergk, probably what
Metsgenes wrote,

* Ulpian, L -
* Frag. 134 Schneider, om. Mair, Wilamowits,
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DEIPNOSOPHISTAE, xin. 571

Although Cynuleas desired to say a great deal
meore, and Ulpian wanted to rebuke him in vindica-
tion of Myrtilns, the latter anticipated him (for he
thoroughly hated the Syrian®) and said, quoting
Callimachus 2 : “ Our hopes have not suok so fax in
wretchedness that we should summon help from our
enemies.” Are we not, in fact, able to defend our-
gelves alone, Cymulens ? * How stupid you ave, and
boerish, and given to foul language ; ah'! you carry
%om- tongue on the left side of your mouth,” as

Tphippus says ¢ in Philyra. It seems to me that you
are one of those ** whom the Muses have taught left-
handed letters ” ¢ ag one of the parodists has said.®
As for myself, fellow-banqueters, I have not diseussed
eourtesans after the manner of Metagenes’ Breeses,
or The Blockkead of Axistagoras®: 1 told you fixst
of beautiful dancing prostitutes, and now 1 do not
speal to you of flute-girls just beginning to be ripe,?
who have very quickly, and for a price, undermined
the strength of sailors ahoard the freighters ;” ne,
1 have spoken of the real “ companions,” that is, those -
who are capable of preserving strictly afriendship with-

¢ Kock it 263, To the Greeks the left side was anlucky,
hence “towards the left” means awlward, gouche So
Poseidon rebukes the boorish Triballian god for wrapping
his eloak from right to left, thus confining his right arm:
Aristoph. v, 1567, &7 apordp olres duméye; Soph. Aj. 1882,
dpeviley én’ dpwrepd Efas.

4 Angd se have not been taught at all.

* Brandt, p. 98, a parody of Od. viil. 488, § of ye Molc’
&isate. COf. Athen. 104 c (vol. i p. 446},

f Kock . 705, Again Myrtilus changes the sensc in the
second line: = but now, on the other hand, I speak to you,”
ete, The verses are dactylic hexameters ; see J. W, White,
Verse of (Fresk Comedy, pp. 153, 366, '

¢ naper puberes,
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1 Beidler: duafe A.
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3 pd ... dreupdv a dlz:d by Zedelins (following Cassubon),
* Casaubon s ravra Al
- ¥ elloynuov Schweighiuser {confirmed by the error in the.
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?PHGL 48, 0. 2 B 1074, Hesyeh. 5. “Erafpes fepdv, of.
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DEIPNOSOPHISTAR, x. 571

out trickery, and whom Cymmleus ipsolently reviles,
althongh they are the only women in all the world
who are addressed by the title of * friendly,” or whe
derive iheir name from that Aphrodité who, among
the Athenians, is called “the Companien Aphro-
dité." ¢ Conecerning her, Apollodorus of Athens
says in his work On the Gods®: = The Companion
Aphrodité isshe who brings commpanions together, male
and female ; that is, women friends.” At any rate,
even frezborn 1atrons, to this day, and yonng girls
as well, call their intimate and dear friends © come
panions,” as does Sappho ¢: “ These joyous songs
1 will sing well to-day in henour of my companions.”
And again #: * Leto and Niobé were indeed very
dear companions.”  Still it is true that they call the
women also who make a business of love ¥ compan-
ions,” and taking pay for their favours they eall ™ to
companion,”’ not so wuch with reference to the
original sense ¢ of the word, as for greater decency 7§
wherefore Menander also, while distinguishing in
The Deposit male friends from female prostitutes,
says 71 You, dear women; have verily done a deed,
Zeus knows, more becoming te prostifutes than to
friends ; for although the letters are the same,? they
-make the appellation not very decent.” '

= P LGS i 93, Diehl 1 332, Bdmonds 1. 192, ¢f. 463 4
tvol. v, p. 21, note ¢}y Leshian forms are disregarded 'in the
text above,

¢ B F.608 ik, 100, Diehl i 378, Fdmonds i 278,

s 4. of companion, comrats, chum, pak

? i.e euphermnistically for prostitnte. ) .

s Rock Hi. 2107 the text is incomplete. Tlie title refers
to the corarmon. enstom of entrusting money or other valuables
to the keeping of friends. i

¥ In both words, genilive plural.
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DEIPNOSQPHISTATR, xi1. 571-572

Now eoncerning prostitutes Ephippus has the
following to say in Merchandise #: * Aad then, let
me tell you, if one of us happen to come in feeling
downcast, she greets him with pleasant flattery ; she
kisses him, not tightly pressing her lips together, as
if he were hateful to her, but epening her mouth as
fledgling sparrows do; she gives him a chair, she
speaks consoling words, she makes him cheerful, and
soon takes away ali his gloom, and renders him jolly
again,”  Also Kubulus in The Hunchback, when bring-
ing on a well-behaved prostitate, describes her thus ? ¢
“ How well-behaved she was at the dinner-table!
Net lke other women, who stuffed their jaws with
lecks which they rolled up in balls, and greedily bit
off pieces of meat in ugly fashion; no! from each
portion slie would take a small taste, as demurely
as a young girl from Miletus.,” ¢ Compare Anti-
phanes in The Water Jar?: * This lad of whom I
speak saw a prostitute who lived in a neighbour’s
house and fell in love with her ; she was of the citizen
class,® but destitute of guardian and kinsmen ; she
had a character of golden excellenes, a real pal.  For
&1l the other women of her profession spoil by their
manners that name which is really so fair.”  Anaxilas

¢ Kook il 254, Athen. 363 c (vol. iv. p. 144}

» Kock . 178,

¢ Milesian women were forbidden to drink wine, Athen.
429 a-b (vol. iv. p. 442). About their eating habits we are
not informed. The men of Miletus bore an evil reputation,
Aristoph. Lys. 108 and Schel.

¢ Kook il 108. On the term érafpe, * companion,” see
above, p. 87, and ¢f, Ter. dudr. 1. 1. 42-52,

¢ Not an alien, as many, if not most of them, were.

8 Schweighéuse.r: spa A, * Sauppe: €x A.
W Muysurus: € pey dAdes A, pRe
. 29
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[ €r hs éraiplas® éralpa Totvoua
TPOGIYOpedty. Kai of viv ody s Adyers
mopyys, éraipas & els Epwra Tvyydveas
k] [ ol € a ~ T -
edqAvldis dp’ s dAnbas Eare yoi® _
L 6mAf 1 B. dorela pdv odv, w) rév Ala.

. ‘08¢ Suérepos drdasodopcipariones Towdros
+ Ey y Wy ¢ 1 I
olov "Adelis % "Avripdims & "Trve mapdyer
¢ ui radl’ 6 mdpros olitos oUd¢ 7@y mpdowy
£ ! LI ] / 4 LI N - It
€xdoror’ émedeinvel pel Hudv robro § v
“wa i v Avmjoee v dpaotiy diddiv, _
woAds 8¢ wepi Tév roodrwv "Edinnos & Tamdo
dnoar
# b " s
- OTar yop Qv véos -
dArGTptor eloededy Tis olkow Sraddfy®
L3 ‘8 - ’ -
dovufoddr® e yeipo mpoofBddy Bopd,
Biddvar véml adrdv ob Ths vurerds Adyor.

L] Iy ow ) ) i ¢ oy * - v

C TR QUTR €LPpNKEY Kol ALUXW"}S‘ O pHTWH €V Te KHaTd -
4

d Trpapyov.

* perpls Eyovoa yppudvaw Meineke: pérpa Myove: CE,
perpie kel Advovoa A,

2 ACE: érapelor Meineke.

8 vot Jacobi, :

4 Bothe: émSewmvet A,

5 elgediy . . . Bwxddfy (F) Kaibel: elocifow Sfor  dofiew
udfy AC, :

¢ nc’;crépﬁm\ég Naunck.

® Kock ii. 269 the title is the nickname of a prostitute,
ef. French pouleite,
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DEIPNOSOPHISTAE, s 572

su The Chick: " a, Butif a givl who is tolevably weli
off as to money submits herself in service free to
those whe ask for certain favours, she gets from
that act of companionship the name of ' companion.’
And so in this instance, the girt with whom you have
£alten in love is not, a8 you say, 4 COIMON WoIRan, bul;
a companion ; batis she, at the least, really so single-
minded #* n,  More than that; she's a lady, so
help me Zeus!” . :

Now your philesopher-boy-lover © is of the same
breed that Alexis or Antiphanes brings on the stage in
. Sleep @: " Tor these rveasons this male whore on =il
occasions at dinner with us never took any leeks
cither ; this was because he did not want fo offend
his Jover when he kissed hin.” And Ephippus in
Sappho puats it well concerning such persons: " For
when one who is young furtively enters another
‘man’s house and lays upon the food a hand that
does not pay its sharc/ you may believe he
pays the reckoning for the night.”” The orator
Aéschines says the same thing in his speech Adgainst
Fimarchus.¥ .

v .2, free from duplicity. )

¢ The tword gulovodopepanioroy (lit. “ philosopher-laddie )
is coined in allision to diiopeipat (below, 602 ), with a
contemptuous diminutive suffix.

4 Kock il. 385 .

¢ Kook it, 262, See critical note & ; the slerstions of the
text are drastic, but conform best o the passage from
Aecschines. . See note .

£ Or, reading dodpfedos, ©* without paying his share.”

¢ Op 1. 15 7 ypi Myew ray pepdioy veov . . . & dAdon
rolais oikloss vonrepedy, Ty Sfe Sagdiépov, kal moduredf Betmm
Semvi dodufodor; * What is ene to say when a young lad,
sausually geod-looking, spends the night in other men's
houses and dines on costly fare without paying his sharc? "

!
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Hepi 82 +&v éraupdy xal BeAérarpos éy Kovmpyide

Td8e dmaiy

) 3 v g ¢ ) ¢ g » -
ovk eros' ‘Eraipas {epdv dori maveayod,
Ed » -~ -~ o~
dAX odyi yaperis oldapod rhs ‘EMdSos.

ofbe 8¢ ral dopriy “Braplbea® ayoudmy &
Mayvnaia od o 1ds éraipus, g S eTépar
alriav, fs pvpuovede ‘Hyrdoaidpos év Yoyt
paoy ypddwy S i 2dv ‘Brapdelwy® Cop-
v ourredofior Mdywyres. loropodor 5é npdiroy
ldoova v Aloovos ovvayaydvra rots *Apyo-
vavras  ‘Brawely A 06var kel ™y dopriy
e ‘Erapldeia® mpooayopeboar. Gdovor 8¢ wup of
Maredorwr Bacides vd Frapdea.” Héprs §¢
b J 3 El } LI ) - e
Adpodirys iepdv don mapd ABudnols, ds dmaoe
Hdpdrros: karexopdrms ydp ths wélews dovdeln
Tobs dpovpods Tots & adr more Bicavras, s
{oropet Nedvllys® & rots Muflurots, kal pefuofévras
éraipas mhelovas mpoohaflotu® Gv phay  cara~
xowmbéyras adrobs Solcay dvedopdmy s rhels
Kol 10 Telyos OmepSiony drayyeidar rofs *ABv-
£ 8nrols. Tods & adrika pel SmAwy drxcopévovs
dvedelv pdv rovs ddexas, kparTioovTas 8¢ réw
TedY Kal yevoudvous dyxpareis s edevleplas
XOpLoTpLe TR wopyy dmodiddvras Adpodirms
Héprys vaor dpdouclar. "Adebis 5 § Zdpws év
’ w ¥ L Y ] s
Seurépe "Qpuwv’ Sapuaxdr “ iy év Zdpew *Adpo-
t &by drde A : :
® doprip druplden {sie) A, loprs drapefBin (in different
constr.) C, # Cosaubon: éraplur A.
* raipeiBin (o written above ) CE, "
? Mitler: xledvlipe A,
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DEIPNQSOPHISTAL, xur. 5%2

Concerning the professional ' companions ™ Phil-
etaerns says this in The Hunfress®: No wonder
there is a shrine to the Companion everywhere, but
powhere in all Greece is there one to the Wife”
But I know also of a festival, the Hetairidela, cele-
prated in Magnesia, not in honour of these “com-
panions ™ (keaerae), but for a different reason, which
is mentioned by Hegesander in his Commentaries,
writing thus?: “The Magnesians celebrate the
festivat of the Hetairideia. They record that Jason
the son of Acson, after gathering the Argonsuts
together, was the first to sacrifice to Zeus Hetairejos ¢
and that he called the festival Hetairideia. And the
kings of Macedonia also celebrate with sacrifices the
Hetairideia.”” There is a sanctaary of Harlot Aphro-
ditd in Abydus, according to Pamplilus for when
that city was oppressed by slavery, the guards in 1%
once offered sacrifice, as recorded ¢ by Neanthes in
his Legends, and having got drunk, they had tleir
will of a number of harlots, one of whom, seeing that
the guaxds had fallen asleep, picked up the keys, and
climbing over the wall, she reported to the Abydenes,
They -immediately came with weapons, and after
killing the guards they got possession of the walls,
and having recovercd their liberty, they, by way of
rendering thanks to the harlot, founded a temple of
Harlot Aphrodité, Alexis of Samos, in the second
book of his Samian Annals, says®: “ The Aphrodité of

¢ Kook il 232, (f, above 558 a, p. 21,
o AL v, 418, Nilsson, Grisch. Feste 34.
¢ The god of good fellowship.
¢ FLHL.G HiL 1L, J.02 A 198,
s FLH.GL v, 290,
¢ Gulick: wpoodafelr A, mposerdforro (in different constr.}
R E 1 Gchweighiinser: Spav A,

B,
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’ ) “ €. 3 3 . ; ~ I3 1
Sy, 1w ol pév év xaddpors wadoliow, of S
el e E I I L4 - L4 , .4
ev €Aes, "Artwcal, ¢noly, éralpac Bpvoarro af guy- -

g 4 - E) I M I
arxodovlioavar Hepudel Sre émolidprcet vy Tdpov,
k] I t e k] h) o~ o tE ] 3 r ¥ ]
673 epyaaaperol wavds amo 7Hs mpus. Eva)un}g &
2 - El - A 3 El '3 b L4 ]
év rols "Hieownols wal & "Edédew dmaly lepd?
Wplofar ‘Lralpa 'Adpodiry.  Kapyos 8 &
oL F El - i ¥, /. L3 ey
wpare Epwrudy " Téyns, dmedv, § Aviaw
Baokeds ob pdvov wept {daav iy épcapdrmy mept-
Béwrog® yéyover, éyyeplons abtdv Te xal T
© dpynw ety whoay, 40\ kal TeAevTyodons
ovvayaywy Tols €x Ths ywpas Avdods mdvras
exwee 16 ViV Ere kadodpevor +is ‘Eraloas prfua,
. &g tifios dpas, dore weprodedovros adrol Ty dvrds
brob Tuddev yxdpav, of & ‘émurpadels Toxm,*
kafopdy 76 pvfjpa kal wder vols Thy Avdlay
. olxobow dmowrov elvar.”  Anpooféms & & firwp
év v rora Neaipas Adyw, e ywiotos, v *Awolrd-
dwpos elpyice, ¢mol* ' ras wév éralpas HSoviis
évexn Exopev, tis 8¢ maldaxds s wal fuépaw
“naddaxeias,” ras 8¢ ywvaikas rof wadomoteiofai
yioims xal t@v &dov dvdaxa moTiy Eveaw.”

1 °Cr fepd A, retained by Schwei%‘h{h’l&ct.
- * 1 omoudii wepeSanros Katbel following Schwelgliuser.

. Béywoe 76 viv Ci fywoe pdv hllos A, Kaibel deleted
AvBlas as a gloss on vis ydpes, leaving pédv unexplained,
Probably the woman’s name stood here (MawaiBos 7),
Schweighiiuser MevaMasy but the order of words is strange.

$ CE: rodyor A,
& AC: fepareias o8 sdpares Dem.

* When the island seceded from the Athenian alliance,
444 g.c.  The sfege lasted nine months,
P PG Iy, 406,
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DEIPNOSOPHISTAL, x3u1. 872573

Samos,® whom some eall by the title * In the Reeds,
others, ‘ In the Swamp,” was dedicated by Athenian
prostitutes who accompanied the army of Pericles
when he was laying siege to Samos, after they had
earned sufficicnt funds by their seductions.” And
Fualces in “his Ephesian Chronicles says? that in
Pphesus slso $liere was a sanetuary dedicated fo
“ Companion ™ Aphredité, Again, Clearchus, in
the first book of lis Love Stories says 1 ** Gyges, the
king of Lydia, became notorious for his devotion to
liis mistress, not only during her lifetime, giving him-
self and his empire entirely into her hands; but
more than that, when she died he gathered all the
Lydians of the country together and reared the
monument which is to this day still hamed after the
* Companion, raising it high so that when he made
his royal progresses within the region of Mt. Tmolus,
wherever he ehanced to turn, he could see the monu-
ment, and it was visible to all the inhabitants of
Lydia,”" The orator Demosthenes, in the speech
Against Neaera, if it be geniune, says—the speech was
actually delivered by Apollodorus®: * We keep mis-
tresses for pleasure, concubines for daily concubin-
age,* but wives we have in order to produce children
legitimately and to have a trustworthy guardian of
our domestic property.”

« FLH.G . 314 »

¢ Op, lixy ¢f. the Hypothesis: xnl roivor »dv Adyor ofx
olfovrar Anpoalfideovs elvar, dmrioy dvra kal wodlayh s Tob
phropos Svvdpews drdedorepor.  CF. below, 586 e, Dionys. Hal,
Dem. 57, Phrynichus, p. 806 Rutherford.  Apollodorus was
the guwfyopos, or advoeste, called in to assist his relative
Theomnestus in the prosecution. .

¢ Of course & misguotation s the authoi said: * concu-
bines for the personal services of daily life.”
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RKaradébew 8¢ ooi, Kivovixe, ey Tiva fow,
pascpdy’ écrelvas kord rov Aloydiov > Ayapdpvora?
o mepl eraipdv, dpfduevos dmé Tis «alfs Koplvfov,
erad) pot i avrdb codiorelay dvelSioas. vi-
pepdi Eotw dpyaiov év Koplvbl, e ral Kapadéov
6 ‘Hpardedrys faropei & 7@ mept wddpov,
e 4 4 o b e - ’
orav 5 wélis edynrar mepl peyddwy T Adpodiry,
avpmapadapBdvenlas mpos ™ (xerelay Tés éraipog
ws wleloras, wal ravras wpoostyeabar v+ e
xol Gorepov émi Tols lepols mapeivar. xal Sre &4
b ] 3 L ’ 3 I ey * 4
emi iy EAdSe iy orpareloy fver & Hépoys,
d ds xol @edmopmos - foropel wal Tipawos v 7f
€B80dpy, af Koplvbuu éraipar elfifavro vuép s
@y ‘Bdvav owrmplas els vov ris *Adpodirgs
eMofioas ved, 86 xal Zipwvidns dvabérrwy v
Kopwbiwy nivara v Oedp +ov &ri wal viy Srapiévovra
wat 7as éraipas IBlg ypapdvrwy Tis rére Tooe-
pévas Ty icerelay kol Sorepov mapotoas éml rois
tepois® ovvélnue 788 T4 émlypagipo
- aid’ dmép ‘EXdvar e xal evlvpdywy wohmray
éoraber elyeofar Kimpid Saupovig-
k] A ’ & 3 L 81\, 3 8’ &
e oU yip Tofoddpoin® duvoare Si Adpodira
Hépoas "EMdvar drpdroduw TPpodSLEy.
* paxpdy added by Gulick,
E] } r3 Pu a
® "Ayapepvove added by Meineke,
? dmi rols fepois added by Kaibel,

¥ wodwrar A. 5 rofnddpowens A.
¥ Siu Bedwr Boeckh, b

® Myriilus speaks, On the profigacy of the Lonians oo
Athen, 528 e-526 d (vol. v, pp. 860 ., of. 440 b (vol. iy,
P. 492} ; hence ** an Tonian speech {or disecurse} ** seems to
mesn here & pornographic treatise.

¥ Aesch. dgam. 916 pexpdy ydp dfdremas, of. 829,

® Above, 567 ¢, p. 65,
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DRIPNOSOPHISTATR, xus 573

Now E? am going to recite for your benefit,
Cynuleus, a kind of Ionian speech, ™ spinning it out
far,” as Aeschyhus’s Agamemnen would say,” on the
subject of prostitutes ; I will begin with the beautiful
city of Corintly, sinee yon have referred with insults to
my residence there as a sophist.” It is an ancient
custom - in Corinth, as Chamaeleon of Heracleia
records # in hisbook On Pinder, whenever the city prays
to Aphrodité: in matters of grave importance, to
invite as many prostitutes as possible to join in their
petitions, and these women add their supplications to
the goddess and later are present at the sacrifices,
When, accordingly, the Persian invaded Greece, as
Theopompus records,” likewise Timaeusin the seventh
book,’ the Corinthian prostitutes entered the temple
of Aphrodité and prayed for the salvation of the
Greeks. Henee also, when the Corinthians dedicated
in honour of the goddess the tablet which is presexved
even to this day, recording separately the naises of the
prostitutes who had made supplication on that ocea-
sion and were Iater present at the sacrifices, Simon-
ides composed the following epigram?: *“ These
women were dedicated? to pray to Cyprls, with
Heaven’s blessing, for the Greeks and their fair-
fighting fellow-citizens. For the divine Aphrodité
willed it not that the citadel of Greece should be
petrayed into the hands of the Persian bowmen.”

* Frag. 16 Koepks, Nilsson, G, Feete 376,

¢ JLH.G 1 808, 3. ¢ B 507, G. and I 260,

f FLHL.GL L 204,

¢ Phat. 871 a, Schol Pind. G xiii. 32, B.L.GA i 481,
}Jie‘i-éloii. 102, of. 101, Edmonds, Klegy and lambus (1.C.L.}
ii. 380,

* Plutarch says that bronze images of them were sef up
at the commemoration, His text varies greatly from that
of Athenaeus, o7
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wal of Bidiros 8¢ karcbyovras 75 Bed TedeaBlvrwn
mepl v dv mordvrar Ty Sénow dmdfent atTh Kal
- 7ds® éraipas. dwdpyovres odv ol rolotrov vo-
pipov wrepl v Beov Bevoddv & Koplvbios efdw
els "Qlvpimiar éwl ov dydva wal girds andfen®
féralpas ebfaro 74 0ed vucioas. Hodapos 7e 76 .
 pér mpdrov Eyposer els aldrdv Syrdpuor of 4
dpyd © rprgodvpmonicay erawdoy olxov,” dorepov
8¢ wal oxdhov 78 wapd iy Bvclaw galiév, &v & Ty
doxny  ebdéws memolyrar wpds Tds fralpus ol
mapayevapdvoy Tof Hevop@vros ral Bdevros ]

"Adpodiry cvvébuoar. Sidmep Em-

@ Kimpov 8éomowa, Tedv Seir’ & dhvos
C . dopPdSay kopdy dyéday' éxardyyuin
574 ov Bevoddr® reddas®

y ¢ ey te lavBel

enyyay ' ebywials lavfels,

fpfato & olirws roi pélovs™

ToAEevar vedvides dudimodor
Heabods év dved® Koplvlep,

2 éndar Schweighiuser, of, below, 5742, © . N
rawtds for wal ros Schweighiiuser, Wilamowitz; on the

other hand, deleted rds, relaining xal, S

¢ dndfav v { =50} Scliweightinser,
Casawbon: wdpay dydday écaroryiior A,
Musurus: fevoddewr A, .
Boeckh: relefmo A.
dndyay’ Meineke, ¢f, 578 e,
Casanbon: rélovs A, S,
Boeckh: wodifemwar A, ' ) A
-1 ddved Schroeder, p. 26, 46 1 ¢f. Athen. 782 d (vol. v. p. 423,

[ N

¢ Or, reading varrds for sl vde, *a definite number of
courtesans.”  See critical note 2, E :
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Even private citize
things for which th
will even rend

vow to the goddess that, if those
make petition are fulfilled, they

er courtesans to her.¢  Such, then, being

the custom regarding the goddess, X enophon ef Covinth

also, when he went|

tlie contest, vowed

to the goddess if he
at first wrote in Xex
beging with the woxy
is the house which &

the round which w
which, at its very

eourtesans who join
* was present and offg

he has said 4 O
sanctuary Xenoph
hondred girls to b
vows now falfilled,
i oas follows: Y
strangers with yoy
suasion in rich Cor)

b Or, accepting §
. dmdtew (sec critical 1
lepdBovion,  But see nf
¢ O x
the foot-race {erabioy
¢ PLGLE L 485, Sq
class the fragment wi
with the gwdlie, and
Bee Suid, & Iivdapos
¢ Fuphemistic for
denying that yvior C
“ fifty girls ** 4.2 ong
Schweighfiuser's sn
note b Vet yviow
vii. 73,

forth to Olympia to take part in -
hat lie would render courtesans ®
won the victory. And so Pindar
bphou's honour the enlogy © which
s, « Thrice victorious at Olympia
praise ~'; and later he wrote also
s sung at the sacrificial feast, in
beginning, he has addressed the
ot in the saerifice when Xenophon
red it to Aplroditd, Thatis why
Queen of Cyprus | Hither to thy
n hath bronght a troupe of one
owse,? glad&en.ed as he ig by his
* But the beginning of the lyric
oung girls, wio welcome many
r hospitality, ministrants of Per-
nth—who on the altar send up in

chwejghsuser’s addition of +* after
ote ), “ fifty. conrtesans,” known as
bte ¢ on éxardyymor below.

i, 1, celebiating Xenophon's victory, 464 B.c., in

and the pentathinm. .
ndys 580, Puech il 188, These edifors
h the éyedyun (so Bowra); but Feanell
rarnel] {apparently) with the wapfévesa!

“ 4o practise prostitution.”” Puech,
n refer to the whole body, translates,
nundred ars {or legs 1), He follows
westion to add » before drafpuy; see

iems to mean ¥ body " in Pind, Nem.
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arolioy,
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§uvdopov Evvals ywadl,

OfAov ydp &mv mpds 7ds éralpas dadepduevos
ywvia mroldv Tt gﬁavéo'e'::m 7ois Kopwlios 7o
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wemoinier edféws:
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¢ érepa 8¢ ywpls dom als AevBépars.

P Tittmann: S rerasyapas A.
! Bergh: Sdupud A,
¥ Tittmann (gf. Zonaras, Lew. s. MPaver): Te fuly A,
’ oeckh: moMdier pordpae A,
® Hermann: ofpawar (sic) imrdpevar A,
* Hermann: voduar A. .
¥ Meincke: dvwfer drapopas A, - -
& & udded by Bocckh. ? Boeckh: peMueswpns A.
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many times that y
of the Loves, heal
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DSOPHISTAR, xm. 674

tears of fiesh frankincense the
e fly in thought up to the Mother
venly Aphredité ; vpon you, my
reproach,? she hath bestowed the

right to cull the fijuit of soft beauty in your desired

embraces. When

fair.”

Istheaus ® will say
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inking myself wit
plain: that in addre
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" The city eelebr
the prostitutes, by
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4 (Fr, retaining
dnayopius, ** above {4
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the name of Aphrod
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© ¥ The Corinthizn
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¢ Kock 1i. 389,
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And so, has
tinnes :  And ye

Necessiby requires it, all things are
Hng begun in this way, Pindar con-
t 1 wonder what the lords of the
of me, seeing that I have devised
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h common women,” It is indeed
ssing himself to these prostitutes
s as to how the affalr was going to
b of the Corinthians. But having
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hetone.” But that the prostitutes
ir own festival of Aphrodité at
by Alexis in The Girl in Love®:
vted ¢ a festival of Aphrodité for
it is a different one from that held
born women. On these days it is
dith Kaibel the ws. reading dvwfer
nd beyond the necessity of) defence ™ ;
menning of dvefer too far, The sense is
reading + their trade was condaned in
ité, although in the following lines the
e has gualms about it,

oficials who presided at the Isthiian

s see critical note 15,

¥ Boeckh: mayea

1% Schy

12 Bidafaper A, 8

14 Casanbon: wy
VoL, Vi

hov A, 1 Casanbon: dpol A.
cighiieser : Towsde {sic) A,
iSdfaper Hermann, ¢delfope Hecker,
dpa (#ic} A. 15 dyer pév Kaibel,
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1 pefiiew added by Porson, ® dveftiuara {#) Kaibel,

¢ Preller 48, o

b KoAdwa in Paus. #i 13. T3 it was a hill in the eastern
part of the ¢ity, near the Earotas, Bursian, Feog. i, 126,

& Dionysus Kodwvdras, Pans, o, ¢if, Frazer in his note
bakes oliypa to mean a chapel,

¢ Kook iil, 898,
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eustomary for the
in the mode for
company.”

Now in Laceda
says in his work, O
mon, there is an
Cottina who, he s
writes as follows

image of the couy
‘sensation that eve
her, very near Colol
is ; the house is co

-inhabitants of the
the statue of Athe
a small bronze co

before mentioned)’

—of whem a eomie

daiuty one, Oh H

SSOPHISTAE, xn: 874

hrastituies to revel, and it is quite
them 1o get drunk here in our

mon, as Polemon the geographer

11 the dedicatory offerings in Lacedae-

mage of the notorious courfesan '
hys, dedieated a bronze cow ; he -
“ Further, there is the small

tesan Cottina, who made suels &

h to-day a brothel is named after
né,? where the temple of Dionysus?
hspicuous and well-knowi to many
city. Fler votive offering, beyond
a of the Bronze House, consists of
¢ and the small image of herself
' Now Aleibiades the beanty,
poet has said  : * Alcibiades, that
arth and Gods ! whom Lacedae-

mon wants to arrdst as an adalterer, although he

wag loved by the
married women of

in at the doors <

conceived a passi
mere yeport of
Hellespont in cony
tivated by Alcibis
¢ Timaes., On hg
she is said to have bo,
{vol. v. p. 416}
F Athen, 534 £(vol
also 535 ¢, where the

wife ¢ of Agis, nsed to leave the
Sparta and Attica alone to hreak
f prostitutes. For example, lie
n for Medontis? of Abydas om
her charms, and sailing to the
hany with Axiochas, who was eap-
des’ beauty, as the orator Lysias

y infaination for Aleibiades, to whom
ne & 2on, see Plut. fle. 23, Athewn. 535 b

v, p £16), of. 525 b (vol. v, p. 368}, sce
Lamme of Timandra, who is there said tobe -

the mother of the eldér Lals {so Plut. Ale, 38}, occurs in place

of Damasandrg ; th
e an epithet origing
to Plut, 4le. 39, it
Alcibiades,

latter, meaning ** man-crnsher,” ey
Fing with some comie poel, According
vas Timandra wha cared for the dead
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7o TavdiBos. Téwv 8¢ éméxewn rof Tavdidos
I Meineke: dmiyero ACH, 2 CE1 peMoone A
2 ¢4’ § Kaibel: & & ACE.

* Kaibel: 7§ Sexdrw A. _
¥ mollods added by Gulick from C (weMol in different

consir,}, om. A,
8 Kaibel: ragv ACH,

¢ "Thaliteim 346, Herwerden 289,
¥ Above, 870 ¢, p, 8%, 535 ¢ (vol, v, p. 420). See the account
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DEIPKOSOPIIISTAY, xun 574-575

asserts in the speech against him,® he shared her
with Axiochus. And further, Alcibiades always led
about: with him two other prostitutes, Damasandra,
mother of the younger Lais, and Theodoté ; the
latter, when he died as the result of a plot by Pharna-
bagns? gave him burial in Melissa, a village of
Phrygia. We, too, saw the monument to Aleibiades
in Melissa when we were on our way from Synnada to
Metropoelis 3 at this monusment an ox iz sacrificed
every vear by express command of the Emperor
Hadrian, most -noble in all things, who even set up
at the monument an image of Aleibiades in Parian
marble.® ' :

We need not wonder that people have fallen in love
with others on ‘mere report, sceing that Chares of
Mytilené in the tenth book of his Histories of dlea-
gnder asserts that many, having scen in a dream
certain persons whom they had never seen before, fell
iz love witls themn ; he writes as follows®: *“ Hys-
taspes had a-younger brother named Zariadres,
concerning both of them the natives say that they
were the sons of Aphroditdé and Adonis, Now
Hystaspes was overlord of Media and the ferritovy
helow it, whereas Zariadres ruled over the region
above the Caspian (Gates, as far as the Tanals river.

of his tragic ead in C. E. Robinson, The Days of .dlvibiades,
300, F. Taeger, Alkibiades, 175, -

¢ Bernoulli, Gr, Jhon, i 205-213, Seript AL M 119,
4. 2 B 666,

¢ On this folli-tale see Rolde, &riech, Roman® 47 . In
somie featisres it resembles the em‘lﬁ Eanglish (Scandinavian}
romance of King Horn. Even the excerptors who wrole
Codd. C and E take the trouble to copy this story in foll,
perhaps because they lived at the time (13th century) when
such stories were popular., See G. H. M‘Knight, King
Horn (1801} :
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DREIPNOSOPIIINTAL, xu. 875

And Homartes, whe was king of the Marathi, beyond
the Tanafs, had a daughter named Odatis; of her
it is recorded in the histories that she saw Zariadres in
a dream and became enamoured of him, while the
same passion for her attacked him in the same way,
At any rate they continued to long for each other in
the. imaginings of sleep. Now Odatis was the most
beautiful woeman in Asia, snd Zariadres also was
handsome. So Zariadres sent to Homartes in his
eager desire to mary the woman, but Homartes
would not agree to the mateh, because he lacked male
children and wanted to give her to a male of his own
household.  After a brief interval Homartes gathered
the princes of the kingdom together with his friends
and relatives, and proceeded to celebratethe nuptials
without anrouncing to whom he intended to give his
daughter. Well, when the drinking was at its height
_the father susumoned Odatis to the symposiun, and
in the hearing of the guests he said: * My daughter
Odatis, to-day we are celebrating your nuptials.
Look aronnd, therefore, and after inspecting all the
reen take a gold cup,® fill it with wice, and give it to
the man te whom you wish to be margied 3 for his wife
you shall be called.”  And the poor girl, after looking
all around, turned away in tears, yearning as she did
to see Zariadres ; for she had warhed him that the
nuptials were to be eclebrated., He, meanwhile, was
encamped at the Tanals river, which he crossed with-

o The flat, savcer-lke vessel called duldy was regularly
nsed in pledging the bridegroom at the marriage feast, Pind.
Ol vil. 1, quoted by Athen. 504 a {vol. v. p. 258)

Zonpios, suggests Bl ydp 16 . . 4leler adriy, which is logicall
betier, but not necessarily what Chares wrole.
8 *0ddr: om. CE.
¥ Harafenr CR: wal Swdafar Al
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DEIPNOSOPHISTAR, xim:. 575-576

out the lmowledge of his army, and accompanied
solely by his chariot-driver he started off at night in
his chariot, traversing a large tersitory for & distance
of about 800 stades.” And getling near the village in
which they were celebrating the nuptials he left the
ehariot-driver with the chariot in a certain place and
proceeded on his way disguised in Seytlian clothes,
Passing into the cowrt he spied Odatis standing in
front of tle sideboard weeping, while she slowly mixed
the cup; and taking his stand beside her he said,
‘Odatis, I am here according to your desire, I,
Zariadres.” And she, perceiving a stranger there
who was at once handsome and like the one she had
seen in her sleep, was overjoyed, and gave the cup to
him ; he, catching her up, carried her off to his chariot
and escaped with Odatis as his bride, Meanwhile the
slaves and the serving-malids, conseions that this was a
love affair, lapsed into silence, and although the father
eomnanded them to speak out they professed not to
know where the young man had gone.  Now thislove
affair is held in rersembrance among the barbarians
who lve in Asia and it is exceedingly popular ; in fact
they picture this story in their temples and palaces
and even in private dwellings ; and most princes
bestow the name (Odatis on their own daughters.”
Aristotle, also, records the oceurvence of a similar
affair in his Constitution of Massilia, writing as
follows 2 : ““ The people of Phocaea, in Ionia, devoted
as they were to commerce; founded Massilia.”
Ruxenus of Phocaea was a friend of the king, Nennus
(for that was hisname). 'This Nannug was celebrating

¢ One hundred miles,
" Frag. 549 Rose.
¢ Marseilles, about 600 po.
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DEIPNOSOPHISTAE, xun 516

his daughter's nuptials when, by chance, Euxenus
arrived and was invited in to atitend the festival
banguet. Now the marriage was fe be eonducted in
the following manner %: after the dinner the girl was
$0 come inn and mix a cup and give it to any one of the
suttors present that she desired ; and be to whom she
gave it was to be bridegroom, When the girl enterad
she gave the cup, whether by accident or for some
other reason, to Enxenus ; the girl"s name was Petta.?
When this befell, the father, believing that her giving
the cap had been done by divine sanction, thought it
only right that Tuxenus should have her, so he took
her to wife and lived with her, after changing her
name to Aristoxeng. And there is a clan in Massilia -
to this day descended from the woman and called
Protiadae | for Protis was the son of Buxenus and
Axistoxené.®” ' :

Turther, did not Themistocles, as Idomeneus says,?
yoke a chariot with prostitutes and drive them ioto
the city when the market-place was erowded ?
They were Lamia, Scioné, Satyra, amd Nannion,
Was not Themistocles himself born of a prostitute
named Abrotonén? So Amphicrates records® in
his treatise On Famous Men: * Abrotonon was a
woizan Thracian-born ; yet, they say, she bronglit
forsh Themistocles, that mighty hero of Greece.”

¢ Or, adopting the reading.of C {see eritical note 2}, “ the
ma‘;rriag'e was to be conducted in the manner deseribed
above.' C .

* Justin 43. 3 gives her name as Gyptis. C
- .¢ These twe brief romances int:-.rmgt the story of licen-
Housness be%xm with Alcibiades at 574 d, p. 103 ; the story is
now resumed. . :

4 FLELGL 1, 491, Athen, 533 d (vol. v. p. 408} .

& FH.G v, 500, of. Plut. Them. 1, Ael T H, xii. 43,
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¢ FHG .8, J. 24102, Plut. Ioe. cit. quotes Neanthes
further to the effect that she was a Carian, from Halicarnassus,

b Avtaxerxes IT; the expedition is the theme of Xenophon's
Anabasis, . :

¢ Xen. dnab. & 10, 2 calls her & concubine, weddaxiBe, not
€raipar. -

# Xen, dnab. I, 10, 3. '
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DEIPNOSOPHISTAER, xnr. 578

But Neanthes of Cyzicus, in the thivd and fourth books
of his History of Greece, says ® that Themistocles was
the son of Eaterpé. And as for Cyrus, who made the
expedition against his brother? did he not have with
him on the expedition the woman of Phocaes, who
wis a prostitute, though she was ealled the most wize
and most beantiful ¢ Of her Zenophanes says that
she had formerly been ealied Milts, but her name was
changed to Aspasia. Cyrus was also accorsipanied
by the concubine from Miletus.® And did not Alex-
ander the Great keep with him Thais, the Athenian
prostitute ? Cleitarchus speaks ¢ of her as having
oceagioned the burning of the palace at Persepolis.
This Thais, after Alexander’s death, was married to
Ptolemy, the fist king of Fgypt, and bore to him
Leontisens and Lagus, also a danghter, Fireng, who
was married to Eunostas, the king of Soli in Cyprus,
Again, the second king of Egypt surnamed Phil-
adelphus, according to Ptolemy Fuergetes in the third
book of his Commentaries had a very great number
of mistresses : Didymé, one of the native Egyptian
women, of very extraordinary beauty, and Bili-
stiché,? also . Agathoeleia, and Stratonicd, whose

¢ Seript, dlew. M. 17, 1.2 B T45, 2 BD) 480, See Plht.
AAlew. 88, who expands the narrative to show that the barnin
of the palace of Xerses was in reprisal for what Xorxes hag
done fo Athens.  Arrian il 18. 10 places the canflagration in
Pasarpadae, and says that it was brought about in spite of
Parmenion’s protest s of. Diod. xvii, 79, &, Curt. v. 7. 31,
Berve, dlezanderreich ii. 175, of 804,  THow much truth is in
the story cannot be determined. On such reprisals see
Bickermann, Rev. des ftudes grecgues, 1034, 365-368,

# FUH.A, L 188, ). 2 B 0d4, .

¢ Mentioned as his coneubine by Clem. Al Protr, 4. 48
Dindorf (Blioriyyy, BAMorow), of. Phat. 758 ¢;  below,
506 ¢, p. 217,
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Towbron el 16 oddpor Ty dnt TovTe oepvu-
b vopévar elot Bedriovs. ¢ 8¢ Tyudlfeos kal oxwmr-
répevds more St rawatrys ely pyTpos 7 kal xdpw

3 ¥ 5\3 - 4 8 > L] L) K 4 I LY
ve abrh, dyoiv, otdd, drv 8 adriy Kévwvds el
1 Fy 3% and adyrpls added from C: wal Tofewd alone A,
after which Kaibel marked a lacuna, supplying dpyxgorpls.

# Casaubon 1 SucrjpudBor A, .

5 oo (in different constr) O 1 plar added by Kaibel.
© * Chap. 11, 2, : :

b See Athen, 425 e {vol. Iv. p. 426}, Navarre in Reo. des 4L
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DEIPNOSOPHISTAR, xin. 576-577

great monument used fo stand on the seashoré near
Eleusis ; also Myrtion and very many others, since
Proleiny had a more than ordinary leaning to affairs
of love. Polybiug, in the fourteenth beok of his
Histories, says ¢ that many images of Cleind? the
girl whe was his enpbearer, are set wp in Alexancirn,
wearing only a tumie and holding & drinking-horn in
her hand. And are not the finest houses, Polybius
asks, named after Myrtion and Mnesizs and Poth.
eind 7 And yet Mnesis was a flute-girl, Potheiné also
was & flute-girl, while Myrtion was one of the most
notoricus variety-aetresses before the public. And
did not the prostitute Agathocleia held sway over
King Ptolemy Philopator—she whe overturned his
throne entirely ? ¢ . Bumachus of Neapolis, in the -
second book of his Histories of Hannibal, says? that
Hieronymus, the tyrant of Syracuse, took to wife one .
of the prostitutes from a brothel, named Peithé, and
made her queen.

Timotlietts, the Athenian general was known to be
the son of a prostitute of Thracian birth, otherwise
respectable in her manners. For when such women
change to s life of sobriety they are better than the
warzen who pride themselves on their respectability.
And when Timotheiis was once jeered at becanse he
came from such a mother he answered, " Yes, and
what is more, T am grateful to her becanse she made

ane, 16 {1914, 89 {on the &8pa, ** mi-servanie, mi-demoiselle,™
in New Comedy), below, 580 £ (p. 181}, On the drinking-
hors (furdv} as an attribute also of Arsine® see 497 b {vol. v
p. 218},

¢ 8o Trogus, Prel. xxx. Her influence was so complete that
Strab. 795 calls her his wother, ¢f. Folyb, xv. 31 end. See Plut,
Claom, 33, of. 168 b i oo her death at the hands.of the mob,
Polyb. xv. 38 ¢ PG 102, J. 2 B 908,
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! 3 ] 3% k] » o il
vépov eloeveyuow én HdxdelBov dpyovros s dv
4 ¥ kd ~ 2 !8 T L i !
i €€ dorfis yévyrar vdfov elvar, adrés dmedelyfy
¢ tmo Kaddddor® 708 wopwed édx Xopyyibos +ijs
éralpas mabomomodpevos, e & adrds lavopst
¢ 3 ’ & ’ .
Kapvarios év rplry “Vrwowmpdrov. Anpfrpios
& ¢ Ilohwpryris ob Sawpovims fpa Aaplos Ths
adAnrpidos, €€ s foxe xal Ouyordpa Bldav; +ip
8¢ Admav IoAdpwv dnoiv & 70 mepl Ths év
Zucvisve  Flowddys  Zrods Ovyarépa pév  elvar
KAedvopos "Abfpralov, xuraorevdoar 8¢ Zinvwviors
*rﬁv wpoxeape’mv arody. ”pa 8¢ rat Aeafvns xat
d adrijs éraipas AT‘TLK“I]S‘ 6 Dousprpros kal EAAawy
8¢ wAedraw,

I Musurus: wepl yduov A,
? Koedov Meineke,

¢ i.e " New,” adjacent to Pergamum; not the same as
Kaewow yewploy in Pontus, Strabo 536, nor to be confused with
the ferritory of the Caeni, a tribe in Thrace later congnered
by Attalus II, Strabo 624,

¢ FUHL G iy, 358, On Philetasrns, a eunuch whosze brothers
founded the Attalid dynasty, see Strabo 543, 623 and Bevan,
House of Selewcws L. plate 1, no. 4, His rale lasted twenly
years, to 263 or 260 n.c. i

¢ 403-402 ».c,
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DEIPNOSOPHISTAE, xn: 677

me the son of Conon.” Again, Philetaerus, who was
king of Pergamum and that coentry known. as
Caend,? is said to have been the son of a Hute-gir]
named Boa, 'a prostitute of Paphlagenian birth,
according to Carystins of Pergamum in his Historical
Notes.,®  And the orator Aristophon, the same who
in the archienship of Bucleides ¢ proposed the law
that whoever was not born of a citizen mother should
be aceounted illegitimate,® was himself shown by the
comic poet Calliades ¢ to have had children by the
prostitute Choregis, as Carystius again records in
the third book of kis Nefes.”  And was not Demetrits
Poliorcetes passionately in love with the flute-girl
Lamia,® by whom also he had a daughter, Phila ?
O Lamia Polemon says,® in his book On the Painted

Porch in Sicyon, that she was the daugliter of Cleanor
of Athens, and that she built for the Sicyenians the
Porch in question. But Demetrius was also in Jove
with Leaena, also an Athenian proslitute, and with
a good many other women besides.? '

# In the sense that he could not be enrolled as 4 citizen on
coming of age. -

= A Calliades, poet of the New Comedy, is mentioned by
Athen. 401 & (vol. tv. p. 814).  Whether we accept Meineke’s
slteration to KaAdiov, or {with greater probability) assume
with Wilhelm, Urkund, dram. duf. 133, that Keledbov is a
hy-form of Keldow, i is still & question how Le mads his
accusation—in & play or in a lawsnit (Kock i 6909} if the
Callias of the Oldp Comedy ix meant here, he must have had
& very.long career, since he appears first in 446 me, See
vol. iv. P, 557, note e and P-W. x 1612, 1827, where, how-
ever, the statements are contradictory. : i

+ FLH.G. v, 358, . .

¢ Athen. IDI e, 128 b, 253 a {vol. 1. p.. 436, vol, il. p. 90,
vol. il p. 138). . )

b Preller 45-16 3 see Elderkin, 4w, J. dreh, xxxviil. 1. 51,

¢ Below, 593 a, p, 18V . ’
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¥ garé CE {érel wove Bdws rafry duikfosn & Ar;;.u}'rpr.os
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4 M e-meke uwepewawsﬂﬁvm 7e A
5 yobr’ dpexpivare (P Kalbel
& Schwelghﬁuser rrucy ACE. o
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DEIPNOSOPHISTAE, xm. 577

Now Machon the comic poet, in the colleetion én-
titled Bright bagsngs,“ has the following: “ With
exquisite art Leaena, in lioness attitude,? offered her-
self readily, and found much favour with Demetrius;
they say that Lamia alse once bestrode the king with
graceful art, and recéived praise therefor. And she
made answer thus®: * Inview of that, take on Leacena
too if you like !*” For Lamia was very quick and
witty in repartee, like Gnathaena,? of whom we
shali speak. But of Lamia, again, Machon writes
thus :. * Once upon a time at a drinking-party, King
Demetrius was showing ali kinds of perfumes o
Lamda. Now Lamia was & flute-girl whom, they say,
Demetrius was very sweet on and for whom he itched
greatly., But she rejected all the perfumes and
looked with very haughty disdain upon the king ; so
with a nod he erdered some spikenard to be bronght
and kept ready, winie with his hand penem fricans
tangensque digitis, * Hoe quidem,. inquit, olfacito,
Lamia, et senties guantum praestet aliis oronibus
unguentis.” And she, with a langh, replied, ‘ You
wretch, I think this smells by far the most puprid

% The Xpetar was not & comedy, hence it is not inchided in
Kack's Fragmenta, Sce Athen. 348 d (vol. iv. p. 78); a similar
;mrk was ascrlbed to Anst;ppus, BDiog. Laert. i, 85, ¢, Plut.

18 A

® Leaens means ' lioness.” Schol. Aristoph. Lys. 281 exfpa
3’5 ETTL QKDMWO? KGL é’fﬂiﬂ"ﬂ?v

° A paredy of Eur, Med. 1358 (Medea speaking to Jason)
wpts rafire kal Mooay, ¢f Poddea, wdda.  For Lamia here
Meineke reads Mania, below, 578 b,

( % Athen, 884 e (vol. iv. p. 238), and 558 b {p. 16), 367
p-67). .

12 A eop CE, -1 Musurus: sxec'm;a ACE.
1" Lennep° vopdlen Al . :
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- mpoonyopeder’ % évouloly Mavia. R
 aloypov yap Svopa Ppvyaxor yuvaix’. S,
o . xal rall éraipav éx péoms vhs “EXdSos,.
i } glper ACE. o
'® Madvig: paveddvos A, paxeSow (in different constr.) C.

¢ Prolemy fv. above, 576 £ {p. 113}

¥ FLH.GL L 67, . 2 1B 88,

¢ Abave, 557 ¢ (p. 15)

? The One-Eyed, father of Demetrius,

¢ Below, 5683 e (p. 200}, On Selevcus Callinions see Bevan,
op. #it, i. 181-203, . )
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DEIPNOSOPHISTAE, xs §77-578

of alt.’ But Demetrius answered: ° Yes, but as the
ods are my witnesses, Lamia, I would ‘have you
know that this is made from a royal gland.” "

Piolemy, the son of Agesarchus, in his Histovies of
Philopator,s when giving a list of kings' mistresses
says?: “The mistress of Philip, who raised Macedonia
to power, was the dancing-girl Philinna, by whom he
became the father of Archidacus,® whesnceeedad tothe
throne after Alexander; of Demetrius Poliorcetes,
after the women mentioned above, there was Mania;
of Antigonus,? Dembd, who bore him Aleyonens;
and of Seleueus the Younger, there were Mysta®
and Nysa.” But Heracleides Lembus in the thirty-
sixth beok of his Histories says’ that Demd was
the mistress of Demetrius; with her, he says, Deme-
trivs’s father Antigonus fell madly in love, and
he put-to death Oxythemis for sharing in the many
erimes of Demetrius ¢ and because Oxythemis had
put to death on the rack the female attendants of
Pembd.

Now regarding the name Mania ® just mentioned,
Machon has the following : ** But perhaps one of my
present hearers may ask, and with goed reason,‘too,
may doubt whether a woman of Attic birth was ever
named or regularly called Mania. For it is scandalous,
you say, that 2 woman should bear a Phrygian name,
especidlly when she comes from the very centre of
Greece, even though she be a prostitute ; scandalous

¢ F.H.G. i 168, 7 (f. Athen, 614 f (p. 310}

» Tt means * Madness,” * Frenzy " (Mania, with short &),
used of the Bacchic revel, ¢f. Maenad. Bnt a Greek would
also think of It as » foreign word, feminine of Mines (Maaia,
with long a}, a common name for a slave, but not for 8 woman
citizen.,  Athen, 487 ¢ and note b (vol, v. p. 169}, £73 @ (vol.
v.-p. 96), Aristoph. Ran. 1345 .
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DEIPNOSOPHISTAE, xm. 578

that the city of Athens, by whose authority all.
men are kept in order, should not prevent it some-
how.* Now the name that had been given to her
from babyhood was Melitta.? In height, to be sure,
she fell somewhat short of the other women of her
age; but with voice and conversation she was well
supplied ;* very good-locking too, and stunning, with
many lovers, both citizens and foreigners. Wher-
ever any talk arose over this woman people would
say, ' It's madness,® how beautiful Melitta is 1" And
then she would herself proceed to pnt the word to
further use. For whenever one made a joke she
would straighiway ery out that little word *madness!’
And when she herself praised anyone, or again blamed
hira, to both of her sentences she added ‘ madness.’
 Hence, it séems, one of her lovers lengthened the
word minia (madness) and called her Mania ; and so
this by-word came to prevail more than her own
naine. IR _

“ Now it seems, as is reported, that Mania suffered
from the stone ; but Gnathaena, because she soiled
the bedelothes, was chastised somehow for this by
Diphilas.?  And once after this Gnathaena was re-
viling Mania and said ‘ How about this, sister, even

o The text is uncertainy the speaker is lndulging in comic
exaggeration : there ought to be a law, he thinks, against
such use of names.

b An hetaera with tHie same name (Melissa} is mentioned
by Athen. 157 & {vol. il p. 314). ~ o
¢ Here minia means “ maddening,” © monstrous.”

4 The comie poet ; soe Athen. 243 ¢ {vol. 1ii. p. 86).

"o

|11 Kaibel: 7e AE, 7' .
12 Kaibel: mpolerar ACE.
3 Lobeck :. vopofersiy A,
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t CE: atoﬂavo?i?emu Al 5 Musuras: ;!wxﬁs A,

¢ wapd whpydr added by Dobres, dneiva A
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* The pancratium was a combinalion of boexing and
wrestling.  On Lcontiseus see Pausan, vi. 4. 8,
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DEIPNOSOPHISTAE, xur. 578-579

if you did have a stone?’  Mania retorted, ‘1
should have given it to you, you wretch, that you
might have had something with which to cleanse
yourself.” "' 2

To show that Mania was witty in her answers
Machon records the following about her 1 * The pan-~
eratiast ® Leontiseus was once the lover of Mania, and
kept her for limself alone lke a wedded wife. He
later discovered that she was Dheing seduced by
Antenor,® and was very angry. But she said : ‘ Let
that not bother you at ali, sweetheart; for I just
wanted to make sure and find out for myself what two
athletes, victors at Olympia, could do, stroke for
stroke, in-a single night.’ : .

“ They say that Mania, cum clunes eius aliquande
poposcisset rex Demetrivs, demanded in return a
favour from him. And when the king had conferred
it she, after a little, turned about and said,® * Son of
Agamermnon, now you may have that which you
desired.” '

“ A foreigner who was supposed to be a slacker and
had come to live in Athens once sent for Mania, paving
her all that she asked. And to his drinking-party he
hiad invited some others from the town, men accus-
tomed to Jaugh always with approval in gratitude to
their patrons for all they gave. The host was eager
to show himself both subtle and witty, while Maxnia

* Another pancratiast, winner at Olympia in 308 p.c.  See
Athen. 135 & (vol. i, p. 120}, .
4 Soph. Flectra 2, the Pacdagogus says fo Orestes

vilw el Ereori oo
wopdvrs Aedovew v mpsfuges fof del,

* gow you may see, since” you are here, those things for
which you were always so vager.”
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DRIPNOSOPHISTAE, xu: 878

played her very best tricks, bub frequently had to
retive ; and he, intending to jeer at her as at some
seurrying hare said,* In the name of the gods,my lads,
what wild animal in the forest do you think can run
the fastest ?*  But Mania replied, ‘ The slacker, my
fine fellow.” When Mania, after this, had entered
the room once more, she began to jeer at the slacker
and said ke had been a shield-caster ® on: the oecasion
of some attack. The soldier, scowling not a little at
this, sent her home ; but after a day’s interval she
said, * Pon't be disturbed, dearie, at what I have
said ; for, as Aphrodité is my witness, it wasn't gou
who lost the shield when you fied, but it was the man
who lent it to you that day.” - _

And at & symposium, 0 they. say, in Mania’s
house, one of the guests, a very vicioug man, took his
turn to embrace her.  And when he asked,’ Do yon
wish to come together from befors or from behind ?°
shie said with a langh, * Frony before, good sir, Forl
am rather afraid that otherwise you wiil bite off my
braids,”” . :

Machon has collected memeorable sayings of other
prostitutes as well, which it wiil not be ont of place to
record in order heré. Of Gnathaena he lhas the
following : ** Diphilus, drinking once at Gnathaena's
house, remarked, * That vessel you. have is cold,

# Both' Afchilochus and Horace humorously eonfess.lo
throwing away their shields, but for ordinary mes it was no
shighl disgrace; Aristoph. Vub, 859 Kdedvugor w8 phfnome.
For a German transiation of this passage see K. Ohlert,
Riitsel u, Riftselspiels® 66.7 ) -

5 Musurus: :rpocmeooﬁm}o A o
7 These four vss. deleted by Dindorf: they are an ab-
breviated version of the following. - :
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ks
Gnathsens,” * Yes,” she sald, ‘ we make it so oh
purpose ; for we always pour in some of your plays,
Diphilus.’

“ Once upon a time Diphilus was invited to Gna-
thaena’s house, to dine, so they say, in celebration
of the festival of Aphrodité ; he, being the most
esteemed of all her lovers {and he delighted in hex
passionate love for him), came with two jars of
Chian, four of Thasian, perfume, wreaths, nuts and
raisins, a kid, ribbons,® relishes, a cook, and after
all that a flute-girl, And one of her lovers, a
stranger from Syria, had sent her some snow ¥ and
one saperda®; she, being ashamed if any one
should learn of snch gifts, and most of all fearing
that Diphilus might punish her by putting her in one
of his comedies afterwards, ordered the dried fish
to be quickly carried away to those who were in-
dabitably in want of a dole,? while the snow was to be
secretly shaken up in the unmixed wine; then she
directed the slave to pour out about a pint ¢ and offer
the eup to Diphilus. Overjoyed, Diphilas quickly
drank out the cap, and overcome by the surprising
effect he cried, ' I swear, Athena and the gods bhear
me witness, Gnathaens, that your wine-cellar is

= (r perhaps, “ ribbon-fishes,” esteemed as a dainty,
Athen. 325 f (vol. iil. p. 464). This was » dinner contributed
{dmd-oupfloddv) by all the guests; see Athen. 365 & (vol.
. p 154). S

" For snow used ir: cooling wine see Athen, 125 e- (vol. ii,
o) 80}, where, as | now believe, the reading should he By
Lwd * was buried alive," i.e stored in a pit until needed.

¢ (On this very unsayoury fish, a kind of sea-perch pre-
 gerved by selting, see Athen, 117 a (vol, it. p. 46},

¢ Lit. “some salt” )

¢ Tit, * about 10 cupfuls,” the cup (xdufos) being of the
small variety with high handle (vol, v, pk 7). :
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DEIPNOSOPHISTAE, xur 580

indubitably cold.’ And she replied, * Yes, for we -
always take- care to pour in the prologues of your
plays.’ @ ' ' .
“ Tt so happened that a rogue with the scars of =
flogging rising high on his back went to bed with
Gnathaena. And discovering in her embrace how
rough his back was everywhere she said, * Wretched,
wretched man, how did yow get these bruises?’
And he angwered her curtly that he got them once .
when he was a boy playing with some of his mates
and felt into a funeral-pyre. * Yes, by the dear
Demeter,” said ¢he 3 ' it was quite right, you rascal,
that you should have your skin peeled off, lecher
that you are.” . S B
“ Onee Gnathaena was at dinner with the courtesan
Dexithea, and when the latter set aside almost all the
choicest relishes for her mother, Gnathaena said, ' By
© Artemis, if I bad known of this I should have taken
dinner with your mother, instead of with you,
woman,' : _ L
 After Gnathaena had advanced in years and was -
by that time, as all agreed, nothing but a perfect
corpse,? they say she went out into the market-place,
and as she gazed at the dainties there she kept asking
how much each cost, Finally she chaneed to sec a
very nice butcher’s boy, very young in years, at the
meat-seales, and: she said ; < You, there, my lad, you

see Coppola in Atene ¢ Roma, 1924, pp. 180-191; ¢f. Athen,
451 b-e gvol. v, p. Bdd).

b O, ¥ a fire bueaing on an altar.”  In either case the act
would be sacrilegions, even thongh accidental.

¢ Lit, *ecoffin,” ef. Aristoph, Vesp, 1865 wofeds dpdv «°
Zoueag Gopol, Plaut. Mil. (lew, il 1. 32 itane tibi ego videor
oppidic Acheruniicus? Tam capularis? So réuflos Iour. Med.
1269, Heraelid. 167, Lue. Dial. Mort, vi. @ fpfuyor vddor. -

181



- ATHENATUS

petpdicior, & kadds, dnot, mds lorys; dpagov.”’
6 8¢ pedidoas ** kipd’, €dn, TpusBiiov.”
“7ils 8 ofmirpdhwv dori oo, doiv, rdiap,
Gvray’ & Abjvars Kapucols ypiofac orabfpais; ”
2rparoidijs 88" épidovs mpoix ¢8iSov rois
L yrwplpon
Aomddas 8" ddpovs® dmaviipruer, oy
rat dport dradindodal &° el v atiprov
Tols émovndarrerw Povdopdvors 7dv cwbiwdy,
pakpds 8¢ mpdrrew els 74 Aourd EvpPolds.
Todbawa 8 abrfis ebne wpos dpaariy Twa
arpayyevbuevor® Spldoa mept Tis ouufolds,
" Zrparoxdis én' dpidors, dmol, yepdvas®
° -~ 23
7ot S
dota’ émBov v vdban loywov mdw
xai pédava Aenrév &, s oy, trrepfoAfi
kal Aamapév,? & 8¢ row €S Bpaydrepon,
éoxamrer els "Adwvw. dvaydyws 8¢ mws
To peparionov Kol Tuparmikdrepoy :
adf) evpavricavros éufiéfaca 5 -
: % 8 Meincke: 8 A, 8 CE.
? ¥ eddpovs Dobree: avrddpove A, vé evradpovs O,

drmoveiproey, Boxciv (?) Kathel: re quvaprisw Soxdy A,
4 iéﬁav Musurns: Sqfdv 4, N
5 dmodunhobal v (7) Kaibel: brrodendueves A,
¢ Casaubon: orparevdusvor A, o
: T A yepdre CE. L
-8 dawapdy Coraes: huwapés A, forapdy Meineke, - Xdowow¥
* owedifeon (F) Kaibel,. )

152



DEIPNOSOPHISTAE, xn. 580

pretty one, fell me in the gods’ nane hiw you weigh
your meat P’ And he replied with a smile, ‘ Btoop-
ing over, at the cost of threepence.”*. * But whe,’
she said, will ‘ allow you, you wretch, to use Carian
measures when you are in Athens?’t

“ Stratocles once offered to his acquaintances two
kids as a frce gift, but added some dishes highly
seasoned with salt, expecting a redoubled thirst on
the morrow on the part of those who wanted to con-
tinue their drinking into the early moriing 3 he cotld
then, he thought, exact the paymént of large contri-
butions.®© And Gnathaena, seeing ong of her lovers
hagoling over the payments said to him, * Stratecles
can raise a storm over the kids,’ 4 . _

“ Seeing a lad whe was very lean, dark, and to all
appearance exceedingly weak and emaciated, more-
.over sherter than the lads of hiz age, Gnathaena
derisively called him Adonis. But when the lad
jostled against her in a rude and frnculent manner,
she gave a meaning look at her daunghter, who was

s 'The adverb xdffe in the hoy's answor is used sens. obsc.,
supply orjow ae, and of. Athen, 442 a, 447 b {vol. iv. pp, 562,
526), Aristoph, Thesm. 488, &peldopar x¥f8 dxopdvn +is dddams.

5" A comsplicated jest with the same obscene intent: oraduois
means both a seale for weighing and a stance. Hesych.
Kapins aydpore . .

¢ "The text is conjectural, but the sense is falrly clear.  For
Stratoeles, who got up the dinner by subseription or " con-
tributions * {dnd wupfoddv), see Athen. 135 b, 187 ¢ (vol. ii.
pp. 118, 126). The highly scasoned dishes, designed to |
produce hirst and so increase the wine bills, on which Stra-
toclés expected to make a profit, may have been pickled
oysters, Lac, dsin, 47. : )

4 Allnding to the belief that the constellation of the Kids
{Haedi) brought an storins; Theoer, vil. 53, Arat. Phaen. 158,
Verg. den. ix, 668 pluvialibus . Heedis, The ambigunous
preposition énf here means both “ over * and ** after,”
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wulking with her, and said: * By the two goddesses,?
my child, it wonld have been more correct . . .70

“They say that a striplng frome Pontus went to
bed with Cinathaena, and when momning came he
demanded clunes ut ef semel pracheret; whereat
she said, ‘ You wretch! tu a me clunes postalas,
when it is now high #ime you were driving out the
pigs to-pasture?’ "¢

And then again, Machon records these sayings of
Gnathaenion, the granddaughter of Goathaena:
“ A stranger came to live in Athens, a nabob very
old--about ninety years—who at the festival of
Cronus saw CGnathaenion with Gnathaena leaving
the temple of Aphroditd; and after studying her
figure with its symmetries he asked how much she
charged as fee for the night. Gnathaena, having an
eye to lis purple cloak and his lances, set the price
at a thousand drachmas.? But be, struck with this
sndden body-blow, said, * Alas, woman, you treat me
like a prisoner of war ¢ because of my military appear-
anee ; let’s make a trucé; take five minae’ and
spread a couch for us inside.” And she, since the
nabob was so eager to show his powers, took him in
and said: * To me you may give anything yon like,

¢ Demeter and Persephond, as often in women’s oaths.

® Supply perhaps " to call him not Adonis but the Boar.”

® The nse of § in the sense of 'p‘udf'nd& muliebria is not
noticed in L & S.: but ¢f, doeaf, Sovaxes Aristoph, Lys.
1081, and =& dao beiow, 583 d.  So yolpes frequently, and
Latin poreus, Varro, De re rust, H. 4. 13,

2 Nearly £50. As a richly-clad soldier he would -be
suppos;ed to have a generons supply of cash,

¢ Prisoners were taken alive {lience Z,’mype:.;) for the

ransom they would bring, :

¢ Half the sum demanded.
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DEIPNOSOPHISTAT, xim. 581

gaffer ; for I know certainly and am quite confident
that as the night draws on you will give it to my little
ir] doubled over.” _ -
“ In Athens therc was a very gifted * eoppersmith ;
now Gnathaenion had about retired from her pro-
fession, and no longer wanted to be & common pro-
stitute beecanse she was content with Andronicus, the
actor ; but at that time he was away on tour—from
hir she Lad had a male child ¢, although, as I say,
Grathaenion did not wish to earn any fee, the copper-
smith by entreaty and importunity finally won her,
expending upon her a vast deal of gold. But being
a rade person, completely vulgar, he, as he sat with
some others in a cobbler’s shop, passed the time in
slandering Gnathaenion, saying that he had never
consorted with her in any other way, sed ab illa se
quinguies deinceps inequitatura esse.?  Andronicus,
hearing soon after of what had happened, for he hiad
just returned from Corinth, was angry, and in bitter
reproach he said to Gnathaenion, while they were
drinking togcther, that although lie had asked for
this favour she had never granted him thaf posture,
whereas others, rascally jail-birds, had revelied in
it. ‘Thereupon, they say, Gnathaenion replied: I
did not think' it fit, you poor fool, te clasp in my
arms a man who was covered with soot up to his
mouth ; so I gave way, affer receiving a large sum in

¢ 'Phe double meaning will not bear explanation in Eng--
Hishy owdmres els 76 doruror Tob yépovros xal els dradlmdmow
708 alBofov {Palmerius), - :

¢ "The epithet ebfufs *clever " is used sarcastically of a
rascal, s fn Alexis, Athen, 544 e (vol. v, p. 466),

¢ The narrative is purposely disjointed, and characteristic
of Machon. :

¢ Hor, Sat. il. 7. 50 agitavit equum lascive supinum, -
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DEIPNOSOPHISTAL, xm. 581-582

gold, and I cleverly contrived to touch the part of
his person which projects farthest and is smaltest.’

“Bometime afterwards, they say, Gnathaenion
refused to kiss Andronicus when they were drioking
together as she had always done in days gone by ; she
_ was angry because he gave her nothing.  So then the
actor said to her granny: ‘Don't you see, Gna-
thaena, that your girl is freating me shamefully 7’
The old woman, indignant at her, said: * You foolish
child, embrace him ang kiss lim if he wants it.” But
¢he replied, * Mother, how can T kiss that fellow who
is po good,” that man who wants o have ag a free gift
nnder one roof? all *“ hollow Argos ™1 ’¢

“n the sceasion of some festival Gnathaenion
started down to the Peiracus to meet a foreign mer-
chant who was her lover; she did the journey cheaply ¢
on a litter, with three donkeysin all in her frain, three
maidservants and one young nurse. Tlereupen, at a
parrow place in the road, they were met by a poor
wrestler, one of those who always eontrive, on pur-
pose,® to be beaten in the contests. e, unable to

verse, like wothov Apyos following, Capps compares Aesch.
Prom. 514 & rowdy Odéhnua, .

v Alluding to oréyos in the sensc of * brothel” A girlof
her cless was called oreying or 7eyimg *inmate,” Pollux
vii, 201,

¢ The adjective * hollow * was applied to low-lying coun~
iries: xoitov "Appor oceurs Soph. 0.0, 878, 1387, Here, of
ecarse, there Is an obscene allusion, : .

& cheeiis 1 iromical, like dmpedds below, und edduis
above, 561 ¢, The dorpdfs was costly, as implied in Lys.

Cxxiv, 11 (also ironical), ¢f. Dem, xxi. 133 gnoted by Athen.
481 e {vol, v. p. 134}, :

* RBegthe preceding note.  The adverb, wrongfully doubted
by some editors, refers to the previous “ fixing " of the bouts,
of course for a consideration, as, it is said, freguently happens
in modern professional wrestling. :
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€of Eyew, mépfaoo i Jepamravide
10 abdpiov Eyovoay éxéev’ dmoddpa
e otpdmor. o yvadeds 8 elwev “ &y ¢ dAadlov
TapTIESPE® po, ¢mol, mpocevéyiys Tola,
A SieMiety CE, ) ® gweiv Meineke,
? Musurns: 8 6 ACE.
% ol, yivoe Elmsley: elvar A, e CH.
% oix added by Elmsley.
S Mfbiov ACE. Ty CBi b’ A,
. ® verapropdped ACE (in A v¢ is written at the end of the
preceding verse), . i
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DEIPNOSOPHISTAE, xm. 582

get by them at that point easily, and jostled into a
narrow corner, eried out, ‘ You thrice-damned ass-
driver, if you don’t just get out of the voad Fll throw
to the ground these wenches lere, donkeys and.
Hiters and all.’ Bug Gnathaenion said, * You poor
fool, not you sir! TFor that is something you have
never vet dene.”” _

Continuing, Machon records thiy also : ** They say
that Lais, the Corinthian courtesan, once saw Fori-.
pides in-a garden, with his writing-tablet and stilus
lianging to his belt. 'O poet,” said she, ! answer,
what did you mean when you wrote in a tragedy,”
* Te perdition, you perpetrator of foul deeds? ™’
And Huripides, amazed at her impudence, said,
* Why, what are you yourself, woman ? Are yon
vot a perpetrator of foul deeds ?° Butshe responded
with a laugh, * What is foul, if it seems not so to those
who indulge in it ?’? _

“ Glycerium had received from one of her lovers a
new summer dress (Jédion, ladion) with purple border,
Corinthian style, and sent it to the faller’s ; later,
when she theught it must be finislied, she sent hey
maidservant with the price, bidding her feteh home
the garment, But the fuller said, * If you will hand
over besides three-fourths of the oil (elddion} ® you

s Var, Meded 1346, Jason speaking to Medea; cloypo-
mouds was sed of a sexual pervert, i
¥ In the wellknown fragment of Aeolus (1,G.I 368,
delightfully parodied by Aristoph. Ran. 1475, 'The ragedy
was based on the incest of Macareus, son of Aeolus, with his
sister Canacs.  See Athen, 444 c{vol. iv. p. 512), Ovid, Twist.
1, 284 nobilis est Canace fratris amore sul.

¢ Used in dressing a newly-woven garment. Three-
fourths of the uadrisyliabic word for oil, efddéon, would give
the trisyllable ladion,  On purple garments from Corinth see
Athen, 525 4 (vel, v. p. 870}, .
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may take the dress, For that is the only thing which’
prevents me.’® When the maid reported this,
Glyeerium. said “.Unhappy | am with all this bother
for he must be going to fry my dress like a dish of
sprats.”

* Demophon, the favourite of Sophocles, enee kept
as lis niistress, when he himself was still young, the -
‘ she-goat " Nicd, although she was older. She was
nicknamed She-goat because she had once devoured
* that tall lover, Greensprout Thallus?; for he had eome
to Athens to buy dried russel-figs ¢ and take away
a cargo of Hymettus honey. Now the woman in
question is said to have had a very beautifnl derriére,
which Demophon once desived to possess.  And she
said with a laugh, © Very good, dearie; take it from
me and pass it on to Sophocles,” _

“ Callistion, who was called the Sow, was once
quarrelling with her mother, whose nickname was the
Crow (Corong). Gnathuena tried to reconcile theaw
Being asked what they were guarrelling abont,
she replied, * What else, to be sure, than that the
daughter of the Crow blames her for one thing,
while she blames the girl for sotdiething else,” ¢

* They say that the courtesan Hippé had as a lover
Theodotus, who at that time Liad become Keeper of

& Ze, from giving up the dress, the price of the oil being
still in arrears. The extruvagantly “ oiled * dress reminds
her of fried fish.

& The name Serds means - green-branch,” favourite food
of goats; below, 597 &, p. 165, :

¢ Athen. 78 ¢ {vol. 1. o 324), 652 d-f (pp. 524-526),

2 Allnding to the proverh dAde pdu piadf, dhto 8¢ woptvy
dféyperue, ulind nociua, alind cornix sonat,

1 Jacobs: ddkg A 3 Kaibel: ropdey §° A
© . % Behweigh#inser: woré ACH,
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DEIPNOSOPHISTAR, xm:. 882

the Provender.® She once, at a late hotir of the day,
went into the palace te have a cup? with King
Ptolemy ¢; for she wasin the habit of drinking with
him eonstantly. Anyway, as she came in, very much
behind time, she said :° * Ptolemy, eld’ dear, I am
awfully thirsty. Do let someone pour out for me
four cups to diink, in the big jug.’¢ Thereupon the
king said: * You mean; rather, into the feed-pan ;
for it seems te me, Hippé, that you have eaten up &
very large bag of Provender.” '

““Moerichus was asking Phryné, the courtesan from
Thespiae, for her favours ; when she then demanded
a mina,® Moerichus said, * Too much 5 didn’t you, the
other day, stay with a stranger after you had received
only two geld pieces?’”f Well then,” said she,
‘you too wait until I feel fike indulging myself, and
I will accept that amount.’

* The story is told of Nich, the ‘she-goat,”? that
when a man named Python had atone time abandoned
her and taken up with the fat woman Fuardis, only,
it seems, to send for Nied again at a later time, she
said to the slave who came to get her : " Now that
Pythion has become chockfull of pork-tenderloin, is lie
fit to switch round again to goat-meat 7’ "

- 4 faeno praefoctum, énl 7ol Sactukod ydprov, Enstath, #,
1307. 33. o = S
¥ Apparently éml wdfne ™ for a cup » {or flask) was
colloguial, like © a cup of tes,” * & glass of beer,” without
reference to the quantity, which might prove fo bhe greal,

OF. 547 d (vol. v. p. 480}, :

¢ Philadelphus ¥

4 Or, “on o grand seale,” *in a big way 7 of 471 ¢
{vol. v. p. 80} o

¢ About £4.

7 About fwo guineas, . )
¢ ‘Ahove, 882 €, See, for réw deluw, 581 & note ¢ {p. 135).
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DEIPNOSOPHISTAR, xumm. 583

Up to this point ¥ ¢ have been giving the sayings
of Machen. For our besutiful Athens produced
such a quantity of courtesans, about whom I shall
go on further to tell, so far as I can—a thiong
such as no populous city ever yet had, At any
rate, Aristophanes of Byzantium has made a lsk?
" of one hundred and thirty-five ; Apollodorus® gives
more ‘than that, and Gorgias? still more, both
dedlaring that in the list of numerous eouriesans
Aristophanes has omitied alse the following: . . .
nicknamed Tipsy,® besides FLampyris and Buphro-
synd j this last was a fuller’s danghter. Heé has
fatled to record also Megisté, Agallis, Thaumarion,
Theocleia (she was nicknamed Crow), Lenaetocystus,
Astra, OGnathaena -and her granddaughier Gna-
thaenion, besides Sigé, Syndris/ nicknamed Lamp,
Buclela, Grymea, Thryallis, and Chimaera and
FLampas, As for Gnathaena, she was madly loved by
the comic poet Diphilus, as has been said before,? and
as Liynceus of Samos also records in his Reminiscences.
Once in a dramatie contest it happened that-he was
shamefully defeated and “lifted ' out of the theatre,
vet none the less he went to visit Gnathaena, As
Biphilag bade her wash his feet Gnathaena asked,
‘' Why need I, indeed ' Havent you come to me
on your head?’? Gnathaena was very quick in

¢ J. 2 B 1105 Sea P.-W., i 2863,

 P.-W. 1. 1618 below, 596 f (p. 217).

¢ See Athen. 445 bee (vol. iv. p. 516} for mdpowos (Lipsy)
used as an adjective,  The name of the girl is lost here,
© 7 Athen. 247 a (vol. iil, p. 112),

¢ Above, 579 e (p. 1,39

A wrestler’s term ¢ he waz caught by the middle and
stood on his head,” Athen 238 b (vol. Hi. p. 71 note &),

" f Or, " come a—ﬂymg, so that there wag no dust en his
eek,
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DEIPNOSQOPHISTAE, xny. 533-584

repartee. There were other courtesans also who
thought very highl[ylr of themselves, going in for culture
and apportioning their time to learned studies 3 hence
they also were quick in making answers. For
example, Stilpo was ence accusing Glycera, while
they were drinking togethey, of corrupting the young

- men, a8 Satyrus tells ¢ in his Lives, when Glycera
interrapted : “ We both fall under the same charge,
Stilpo,  Tor they say that you corrupt all whe meet
you by - teaching them good-for-nothing, eristic
sophistries, while I in like manner teach them erctic.
It makes no difference, therefore, to people whe are
ruined and injured, whether they live in the company
of a philosopher or of a courtesan,” In fact, as

Agathon says?: “ Truly a woman, just because she

is inactive in body, need not for that reason carry an -
inaetive mind within her,”" :

Lynceus has recorded many of Gnathaena’s retorts,
To a parasite who was kept by an old woman and
who was stout of body, Guathsena said, “ Your
body is in very nice condition, laddie.” “ What,
then, do you thick it would be if I didn’t have
another bedfellow to sléep with 77 “ Youn would have
died of famine.”” ¢ When Pausanias, the *“ FTank,” ¢
felt inte a jar as he was dancing she said, “ The
tank has fallen into the jar.” When some one
poured into her eup, which was small,® some gmall

2 i¢ Gmnathaena had no notion of feeding him herself
(Capps). o N

-4 So'calied either with reference to his drinking capacity or
to his daxwompwrria, . )

.+ Here the cup s a small specimen of the clags known
ag “ eooler,” Athen. 502 d {vol. v. p. 250}, The wina
itself was thin and cheap (pupds), of. ©“ small beer ™ ; below,
5854 e. - . :
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4 (f. Athen. 522 d.{vol. v. p. 354} But here the prize is
paid for by the victor.

® The article shows that the mina was the vegular fee for a
single assignation with her

¢ When a boy he won a victory m boxing at Olympia,
Pausan‘ vi. 12, 8, of. Aelian, V.H. 1. 6

¢ Sew above, 578 ¢, where this story 'is told of M ania. .
* On the ficor or the table. On bulbs as foed see 63d
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DREIPNOSOPHISTAE, x1n. 584

wine, with the remark that it was sixteen years old,
she said, “ It's small indeed, considering how many
years old it is.” When some lads in their cups had
come o blows with each other in a quarrel over her,
she said to the one who was beaten, © Cheer up, kid ;
for the prize of this contest is not laurel, but silver.” ¢
Since the man whe had paid the pound? to her
daughter failed to bring any meore, but still kept
coming to her empty-handed she said, “ Kid, do yon
think you can keep on coming to her as you would to
Hippemachus ¢ the athletic trainer, when you have
paid only a pound?” Once Phryné 4 said rather
sourly to her, “ Suppose you had the stone? ” She
retorted, ** F'd have given it to you te wipe your-
self with.” For it so happened that one of them
was reputed to have the stene, while the other was
said to suffer from diarrhoea. When the men who
were drinking in her house crashed inte a dish of
bulbs and lentils, the slave girl, while eleaning it
up,® thrust some of the lentils inte her bosem, at
which Gnathaena reraarked, “ She’s planning to
make a dish of besom-lentils.” Andromicus, the
tragic actor/ after a performance of the Epigoni®
in which he had won applause, propesed to have a
drinking-bout in her house; when his slave bade
Gnathaena to pay the iexpenses in advance she
quoted,h ‘““ Cursed slave, what word hast theu
spoken ! To a garrulous person who was relating
that he had come all the way from the Hellespont she
note @ {vol. 1. p. 211%  The pun (bolbe-, kolpo-) is only a
fingle, like many in Aristophanes. + Ahove, 581 c.
¢ The seven sons of the Seven against Thebes who sne-
ceeded where their fathers had failed. Both Aeschylus and
Sog)hocles wrote plays entitled Epigont.
T.44.F.2 837, from an unknown tragedian,
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L E: omuor A, ) )
: ? dyxarea C: & xadwo A, dyyddeea £, -
? Xefid €dd.: AdBe AC. -+ Casaubon: Swogars A,

= Panning on sigé * silence,” quast * Stilton.” .

¢ i.¢, they will cost you copper farthings (yerco?), ... -

"¢ The parasite (vol. il p. 116 of passim), .
& Bhe twists the negative so as to véfer it to 2y instead
of to kadedueros, She means “ You come even uninvited,”
¢ Above, 582 e, of, 220 f {vol. f. p. 498), _ o
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DEIPMOSOPHISTAE, xn: 584 585

said, *“ How, then, did vou fail to reach the first town
on that route? ” IHe asked, “ Whieh town? " She
said, *“ Sigeium.” ¢ Once a man who entered her
house saw some eggs on a platier and asked, “ Are
these raw, Gnathaena, or boiled?” She said,
“They are bronzed} laddie.” When Chaerephon ¢
came to dinner uninvited, Gnathaena pledged a cup to
hiwn and said, “ Take i, proud man.” And he, * 1,
proud ?" ** Who more so,” said Grathaena, “ seeing
- that yon don't even come invited?” < Nies, the
woman whe was nicknamed She-Goat,t as Lyneeus
says, met a parasite who was thin as a result of illness

and said to him, ** How skinny yon are!” * Why,
yes ;3 what do you think I have had to eat in the last
three days P’ * Bither yvour oil bottle,” she said,

*

““ gr your shoes.’ _

The ecouwrtesan Metaneiva, when the parasite
Pemoeles, nicknamed Hardbottle tumbled into a
heap of plasterf said te him, “ Beally, you have
eonsigned yourself to a place where there are plenty
of pebbles.” And when he leaped across te the
neighbouring couch shesaid,  Look out that youdon't
get upset.””®  This is recorded by Hegesander.f
And Aristodemus, in the secend book of his Ludicrous
Memairs, says? of Gnathaena: “Two men, a soldier
and a jail-bird, engaged her services ; the seldier very

! On the Adywwos see Athen. 499 b (vol. v, p, 228).

7 Plaster {or stucco} contained smazll pebbles (yfidoo),
aften used as judges' ballots or moncy-changers’ counters,
Demoeles was Insolvent and had been adjndged -2 bankrapt,

b Proning on the other sense of dvarpéneofoar * go broke,”
* become bankrupt,” Demosth, xix. 198, ¢f, Andoc, xvil, 10

¢ FH.G. v, 419, )

¢ FH.G 6L 810, What follows {to 585 £) may pessibly
belong to Aristodemus.
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]
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Kadioriov 3¢ 1ip énucdmbeiony Hrwyeddvmy
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oxaos.”? Mevdidpy 74 mowmTh Svonpepioarts xal
s .
etoedfdvre els iy olxiay Dluxépo mposevéyraca

oL €
L woropd dpfdierdy pou C, worapdr dpfidieror E.
% wat added by Schweighauser. # dAX e Musurns.
* Meineke: d8épfaclia ACE. :
5 (T pooywe Al o

@ The word Adwxes may mean any kind of reservoir, from
a cistern 0 a lake. Here, of course, it is opprobrions,

P Rivers or torrents so named (especially Adwss) were
known in Phoenicia, Asiz Minor, and elsewhere, Strabo 753,
T35, Pliny, NH.v. 27, 22,

¢ Apparently the same as the fuyarmbi of 581 a {p. 135).
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DEIPNOSOPHISTAL, xur &85

radely called her a lake,® at which she asked, © Just
Low do you mean? Is it because you two streams
emspty inte me,—-the Wolf Biver and the TFree
River 7 *% Some indigent lovers assailed in dronken
revel the daughter ¢ of Gnathaena, threalening to
demolish her house 3 for, said they, they had bronght
mattocks and picks. ¢ If you really had them,’ said
Gnathaena, < you might have put them in pawn and
so sent us our pay.’” For Gnathaena was very
adept and humorcus in making reply; she had, in
fact, compiled a Rule for Dining in Company (which
lovers who came to her and te her daughter must
follow) in imitation of the philosophers who have
drawn up similar rules. Callimachus has recorded ¢
it in the third * tablet > of his Hules, citing the be-
ginning ‘of it as follows : “ The Rule here written
down i5 equal and fair for all "-—three hundred and
twenty-three lines.®

Callistion, she who was nicknamed Beggar-Helen,
was once engaged by ajail-bird” It being smmmer,
he lay down stripped so that she saw the marks of
flogging and asked, " How did you get these, you
poor wretch?” He replied, " When 1 was a lad
some hot broth was spilled on me” She said,
“ Obviously veal-broth.”7 The poet Menander
having met with bhad luck?® entered the house of

¢ Frag, 100 4 25, A. W, Mair (1.C,L.) p. 12, ¢f. Athen.
244 5 (vol. Hi. p. 86), Birt, Kritik u. Hermenoutik 11.

o For such stichometric notes, convenient for librarians
and booksellers, see Birt, JAni. Buchpesen, 162 1., 168, 337,

# Lit, ** & man who has been flogged.”

¢ Referring to whip-thongs of calf leather. Cf. shove,
580 b {p. 131 & :

* Presumubly in a dramatic contest, ¢f. ebyuepfuer above,
584 d. :
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ydla maperdder podioar 6 8 ot Hédw ' elmev.
7w yap edeorevia ypads adrd. 4 8¢ “ droddoa,
€tme, rai 4 kdreo xpd.” Ouis' dpaorod rwos
d adris adaldvos mapa modAdw worhipia ypricauéroy
kil Myovros BéAewr Tadra ovyxdfor, dMa $¢ xara-
orevacar, ‘' dwolels, &by, éxdorov 28 By
Aedvrio® kaTaxeévn per’ paorod, émetoerbode
ons els 78 ovpmdowy TAveépas xal rob épadrod
abriis TabTy pdMov mpoaéyovros, kardarvyvos v,
o5 O émorpdfas & ywdpyos ety Hpdrnoe i
Avrretras, 7 Sorépa pe dvmel ' Edn. mpds Aatda
ai Kopwbiay épaoris  dmoodpdyione mwéubas
énéheve mapaylvealar. 1§ § “od Sdvapar elme
e “andos dom.'  Bals mpds ypdowva mopevoudin
épaoriy, émel Tis abriy dpdrTa® mod mopeleroL,
elmer:  “ Alyel ovvoucioovsa 1o Iavdiovos.”
Dodvy ovvdernvolod more ypdoww dpacat doplymy
“Aafd,t elme; wal rabra Tpdye.  wéwbavros 6¢
wos  abrff rdv ywaplpuwy olvov xpnoTév pév,
dAiyov 8¢, kal Adyevros oTi dexadms éorly, JIne
pos s moAAdy ér@v ” &y, [nrovudvov 8¢ & Tun.
gvpmosly 8 Tive alriav of orédavor kpfpvavras,!
2 A Oale 52 B, daly 88 C.
. * dedvrov §¢ CE.,
: ® Az fpero CE. :
. L CEy dpaoa A b AdBe AC,
® wai Tabra Tpdye Meineke: xal wardrpape ACE. .
¥ rkpyvarrae A wpfpevran C:Ff:a :

¢ Dalechamps explains: ne specta faciem, religuo corpore o

. uttere, since ypafs (here ™ seuin ©) also means old woman.
¥ Without supplying & worthy substitute,
¢ The word fwépu also means uierus. On Leontion see
below, 538 I: {p. 171}, 593 b {p. 199).
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DEIPNOSOPHISTAE, xnl. 585

Glycera, who brought him some boiled milk and
urged bimi to drink it down., But he said, * 1 don't
want it." For there was seum on the top of'it,  She
said, * Blow it off and use what's underneatl.” ¢ To
a bragging lover who had borrowed cups from many
persons and who said that he wanted to smash them
up and make others of them, TFhais said, "' You will
only speil the peculiar character of each.” ? Leontion
was reclining at dinper with a lover when Glyeera
came into the sympesinm later ; and when the lover
paid more devoted attention to her, Leontion looked
downcast, - Her friend, turning toward her, asked
what pained her, She rephed, " The last. comer®
gives me a pain!" A lover once sent his seal to
Lais of Corinth with the command to attend him,
But she said, "' Tean't; it's only clay." ¢ Thais was
once on her way o a lover who smelt like a goat, and -
when some one asked her where she was going she
said ¢ 1 ' To stay with Aegens the son of Pandion."
Phryne, dining onee with 2 man who smelt ke a goat,
picked wp a piece of skin from a pig and said, '’ Take
that and eat it.'' 7 When one of her friends sent her
seme wine which, thongh good, was small in quantity,
explaining that it was ten years old, she satd, '* Small
indeed, considering how many years old it s ¢ A
question being raised at a drivking-party why people

¢ je he should have sent a gem or cash, There may
aleo be a reference to the mire in the sirests, Herodas i 14,
of. Theoer. xv, 4-8,

* The words of Medea to Jason, Eur. Med. 1385, Bhe

ronounced the dative of Aegeus (Aiged) like that of aif
?g{:at). @igi :

f The words also mean, with a different intonation, " Take
that too, you he-goat."”

¢ Above, 584 e,
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1 A dpopdren CE. * wparijrioe A,
3 & o' Harpoer. s, Suddorny see Dindort’s note ad los. _

® Wreaths were used in the cult of the dead, they alse
charm the souls of the living. The question is a fypical
{rpue of the Stoies ;. Athen, 553 e-554 b {vol v. pp. 514-
5183, 670 a~a, Rohde, Koman® 62, .

? The feminine solals *‘many ™ can refer sither to
women {ywaif{} or fo blows (winpels). Her answer implies
the laiter,

¢ The name Praxiteles means " exacting & price” ; Pheidias,
* saving one's money.”

# This account, extending fo 593 a, was otce longer, as
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DRIPNOSOPHISTAR, xni 585-586

hang up wreaths, she said “ Because they lure the
spirits,” ¢ A certain jail-bird tried to tease her by
saying that he had been embraced by many,” where-
upon she affected to be downeast. When he asked
her the reason she said * I am provoked at you for
having so many.” A stingy lover, by way of flattery,
" said to her, “ You are Praxiteles’ little Aphrodité.”
She retorted, ** You are Pheidias’s Cupid.” ¢
Inasmuch as [ know, too, of some statesmen who
mention eourtesans cither by way of accusation or of
defence, I will quote the statesmen alzo.? Demo-
sthenes, for example, in his Speech against dndrotion
mentions ¢ Sinopé and Phanestraté, Concerning
Sinopé Herodicus, of the school of Crates, says in
the sixth book of his Persons mentioned in Comedy that
she was called Abydus because she was an old hag.f
" She is mentioned also by Antiphanes in The dreadian,?
The Gardener The Sempstress? She goes a-fishings
and The Chick®; by Alexis in Cleobulind! and by
Callicrates in Moschion. Concerning Phanostraté
Apoliodorus in his work On the Athenian Courfesans

appears from those articles in Harpocration®s Lewicon which
deal with the women here mentioned; see H. Schulltz in
P-W. vil. 2415, :

© ¢ O, xxil. 56, dvfpdrovs whpros, Sinopd’s depravity gave
rise to the verb ewwwivar, Hesyeh, sw., ¢f. Suid,, Fhoet. s
Suvidmn,  See Athen. 830 a (vol. iv. p. 37 note d).

7 Her name, Sinopé, was also that of a prosperous town on
the Black Sea. In ber old age the woman was jokingly
called Abydus, the name of ancther town, at this tine in a
state of decay, Athen, 624 f{vol. v. p. 366), with which various
unpleasant things were associsted. CF. (e.g.) "Afvbpdr éme
dépnua, Athen. 641 a, of irksome harbour-dues.

¢ Kock i 27.  Athen. 444 b {vol. iv. p. 512) gives the fitle
as droadia (or Woman of Areadia). O

& Kock 1. 57, { Kook ii, 18, # Kock it 20.

¥ Kook ii, 80. ! Hock . 333, w Kock fi. 416,
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¢ 3.2 B5104, P“W, 1, 2863, On lice in antiquity see Dr,
-Hans Zinsser’s engaging book, Hats, Lics and History,
Boston, 1935, )
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DRIPNOSOPHISTAE, xim. 686

says ® that she was nicknamed Lowuse-Gale because
she picked lice from herself as she stood at her door.
Hypereides says in the Speech against dristagora® ;
“ And again, the women who are called ' Anchovies’
—you cailed her by the same name.”  © Anchovies”
is & mame given to courtesans, of whom Apollodorus,
whom I have just guoted, says¢: ¥ Stagonion and
Anthis were sisters ; they were called Anchovies be-
canse they weve of lght colour, thin, and had large
eyes.” And Antiphanes in his work On Courtesans ¢
says that Nicostratis was nicknamed Anchovy for the
same reason. Hypereides, again, in the Speech
against Manlitheus, in an action for assault, has this
to say about Glycera ®: * Taking with him Glycera,
daughter of Thalassis/ in a chariot and pair.” It is
uncertain whethex she ig the Glycera who lived with
Harpalus ; of her Theopompus says? in his treatise
On the Chian Letier, that after the death of Pythionicé
Harpalus summeoned Glycera from Athens; on her -
arrival she tnok up her residence in the palace at
Tarsus snd had obeisance done to her by the popu-
lace, being hailed as queen ; further, all persons were
forbidden to honour Harpalns with a crown unless
they also gave a-crown to Glycera. In Rbossus they
even went so Tar as to set up an image of her in bronze
beside his own® The like ig recorded slso by Clei-

¢ Blass® 98, Kenyon frag, 24, Harpocr. & *Addes,

s J. 2 B 1105, ¢ Above, 867 a (p. 62),

¢ Blass® 116, Kenyon, frag, 121,

f i.e the sea~woman ; below, 585 d {p, 208), .
¢ FH.G. 5 825, 1.2 B 590, G. and H. 245. The title as
#ven can hardly beright ; Schweighfuser conjectured In his
%eiters'_}cmming Chios. On Pythionicé ses below, 594 ¢
(p. 2043, : E
» Perhaps * and Alexander’s™ should be added; see
critieal note 8. B .
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¥ ye deleted by Kaibel,

: Harpoer. s, "Avfaa: dvruw A,
k

drriac A. ¢ Guria {sic) A,
*Avricdpas added by Schweighiuser, ¢f. Harpoer. s
*Avriupa. 8 sig A,

! A, Harpoer, codd. s *Avripdigs Musurus.
' ¢ Ser, Alew. Mug. 83, 1. 2 B 750,
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tarchus in his Histories of Alezander® The author
of Agén, the little satyric drama, whether it be
Python of Catana or King Alexander himself, says ?:
“a. ‘And yet I hear that Harpales has sent over
to them ¢ thousands of bushels of grain, as many as
Agén sent, and so was made a citizen. B. This
grain was Glycera’s, but it will doubtless turn out to
" be their death-warrant, and not merely a whore's
earnest money.”

Lysias in the Speech against Lais, if 1t is really
genuine, mentions these courtesans 4 : * Philyra, at
Jeast, eeased whering when still a young woman,
and so did Secioné, Hippaphesis, Theoeleia, samatheé,
Lagisca, and Antheia.” Perhaps for Anthein we
should write Anteiz. For we cannot find in any
author the name Antheia recorded as that of a
conrtesan, whereas from Anteis an entire play
takes its title, as I have said above,® the dateia
of Bunicus or Philyllius. And the writer of the
Speech agrinst Neaera also mentions her” In the
Speech against Philonides, an action for forcible
seizure, Lysias, if it be genuine, mentions? also
the eourtesan Nais, and in that dgeinst Medon, an
action for perjury, Anticyra. Now this was an epithet
given o the courtesan ; for her real name was Oia,
as Aristophanes® says in his work On Courtesans,

* PALF.2819, below, 586 a-b, and 50 Sml. Lp.222), Of
Agén nothing is known ; Olivierd, cited below, 595 ¢ {p. 210},
thinks he may have been an importer of grain at Athens.

¢ The Athenians.

4 Phalhieim 3655 below, 552 ¢ {p. 195).

s 567 ¢ (p. 65)

7 Ps.-Demosth. Or, lix, 19, above, 570 e (p. 832), 573 b
(p. 95). ¢ Thalkeim 375.

& Of Byzantinm. See crit. note 9 and above, 567-a (p. 63),
Harpoer. 3. "Avricupa, .
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. pynqpovsﬁea 78" Nawvvlov wal "Adeles & Tapay-
Tivows erws: :
Ndpmov 8¢ padvera
énl 7@ Awovdow,

copeddv odry &s uébvoor®  Mévardpos 8 v,
Yevdnpardel dnaw-
o otk €meipa Ndvwov; _
"Avripdims 8¢ & 7 wepl “Brapdv * Tlpooximion,
1 dutixupar A. ?CE: xat &ﬂﬁ&vwfaxwv A
® deoxpdrove A.  dmepldye ACE, -
b ot (F) Kaibel, . .
¢ Bekker: afdyrdw A, Harpoer. s. Ndrwow,
* Cassubon: véos maila A, vedmaiSe Harpoer,
# Musurns: 8oy A, ¥ wérpai Harpocr,
¥ Musurus: pygpeverrie A. .
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DREIPNOSOPHISTAE, xnn 586-5%7

alleging that she was called Anticyra ® either because
she joined the drinking-bouts of men who were in-
sane with passion, or because the physician Nico-
stratng took her up and at his death bequeathed to
her a large quantity of helicbore, but nothing else,

Lycurgus, further, in his-Speech against Leocrates,
- mentions? a courtesan named Kirenis as one who wasg
kept by Leocrates. - As for Nannion, Hypereides
" mentions ¢ her in the Speech aguinst Patrocles. That
she was nicknamed Goat because she had wasted the
substance of Sprout the huckster we have stated
above.® Now that she-goats enjoy a green branch,
for which reason the creature is not allowed fo range
on the Acropolis and censequently is never sacrificed
to Athena at all, will be a matter for another dis-
eussion. Sophocles, at least, says in The Shepherds
that the creature is s branch-eater in these words 2 :
* Early in the morning, indeed, before I could see any
of the farmer-folk about, I was offering a fresh-cut
branch to a she-goat when I saw an army marching
along the height by the sea.” Nannion is mentioned
also by Alexis in The Turentines thus’: * And
Nannion is mad over Dionysus,” thus satirizing her as
a drunken tippler.  Also Menander in Sham-Heracles
says?: “ Did he not try to rape Nannion! "  Anti-
phanes in his work On Courlesans says . ** Nanuion

= Antieyre or anticyricon also meant hellebore, said to
come from three towns so named ;7 tribus Anticyiis caput
insanabile, Hor. 4P, 300. :

¢ Chap. 17, o Blass® 118, Kenyon 141,

¢ 599 ¢ {p. 143), J. 2 B 1105, of Nicd, not Nanrion. But
see Harpocr. & Ndwor.

e PLELFE 242, ) ' 1 Kock ii. 879,

¢ Kook iii. 150, :

B Musurus: pcfuorar Al
Vo, Vi M 165
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orpatos 8¢ 4 ms wéans  wwpwdlos womrn;g &y
Hardpdow odraol Adyawv:

* Memeke xpureoir A, xprools CE.
¥ Schweightinser: wopdene A
3 Musurus: dewlov A,
4 CB Harpoer. 5. Nepéas 1 addyrplas A,

& i?frepe'&}cr ACE. & xexw/\wo AC E
¥ 7dg dMas Sovdas C. ¥ Sweplbyo Al
¥ maadw added bV Kmbcl
i Schweighfiuser : perdeaipar A,

* Cf. Harpoer. s Néwor, who says that her name,
Prosceniurm, arcse & 16 éfafer ehuopdorépar elvar, * becanse
she was pretiier on the outside.”

* Thesame name for a hetaera ahove, 585 a, e,
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DEIPNOSQOPHISTAY, xuy. 587

was nieknamed Proseenium because, although she
had a pretty face and wore gold jewelry and expen-
sive clothes, when she stripped she was very ugly.®
Now there was a danghter-of Nannion named Coroné
{Crow)? who acquired the name Grandmother be-
cause she was a whore throughout three genera-
tions.” ¢ Again, Nemeas the flute-girl is mentioned by
Hypereides in the Specch against Patrocles. Concern-
ing her one may rightly wonder how the Athenians
permitted the whore to be so called, since the
name she had assumed was that of a highly-revered
festival ; for the adoption of such names as these had
been forbidden, not only te women practising pro-
stitution, bat also to other women of the slave class, as
Polemon declares ® in his werk On the deropolis. And
my ewn Ocimon, as you call her, Cynuleus/” is men-
tioned by Hypereides in the second Speeck against
Aristagora, in these words?: * Wherefore Lais,
who was reputed to excel in looks all women who had
ever yet lived, and Ocimon, and Metaneira, . . .7
Alse Nicostratus, the poet of the Middle Comedy,
in Pandrosus, speaking as follows%: * After that,

¢ Of. rpimopros below, 585 b. - But * friple whoredom,”
the literal transiation of spuroprelo, may be an infensive
expression, or it may refer to the inherited practice of -her
trade. The as. reading Kepdims (for Kopdey) gives * there
was & danghter of Coroné, the daughier of Nannion, who
acquired,” ete, But this makes the woman a granddaughier,
not a grandmother, :

4 lass? fr. 168, Kenyon 13. : :

# Prefler 88, The name Isthinlas, derived from the Isth-
mian Games, oceurs helow, 587 e {p. 168), 593 f (p. 203).
For the nymph Nemea see Athen, 534 4 (vol. v. p. 414).

¢ Myrtilus, the speaker (571 a, p. 83), refers to 507 ¢
(p. 65} e was a Thessalian {vol. & p. 48, vol. iil, p. 384).

¢ Blass? 119, Kenyon 142, % Kock i 225,
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DEIPNOSOPHISTAE, xmr. 587

says he, go by the same street® to Aeropé and bid
her send spreads for the couches, and from Ocimon
get bronze dishes.” Menander, again, in The
Flaiterer, gives a list of courtesans as follows®:
“ Chrysis, Coroné, Anticyra, Ischas, and tiny Nannion
you have possessed—the last a very great beauty.” ®
Philetaerus in The Huntress #+ © Has not Cercopé by
this time grown to be threé thonsand years old, and
Diopeithes’. foul Telesis another ten thousand?
As for Theolyté,” nobody even knows the time when
she first eame to birth.  TWd not Lats die at the end
" from excessive commeree ? and bave not Isthmias 7
and Neaera and Phila rotted away ?  As for all the
. Cossyplide, Galenés, and Coronds, ! say nothing ;
and concerning Nais 1 am dumb ; she has no molarg,
left.” Theophilus in He liked to play the FluteV: ™ To
prevent him from falling pell-mell into the clutches
of Lais.or Meconis or Sisymbrion or Barathron?
or Thallasa or one of those women, in whose nets the

a

pimps entangle you, . . . or Naugion or Malthaed.” 1

# Or, * while you are on that same errand ” 3 a similar
seene occurs in Aristoph. Pac. 1142-1158,

¢ Kock iil. 84, Allinson 804, )

¢ Or, adopting Capps's reading (critical note £): “1 have
possessed. some very Eemltiful ladies.” This is in keeping
with the boastful swashbuckler Bias {Thrase in Ter,
Bunuchusd, Athen, 434 c {vol. iv. p. 466), of. 497 f (vol. v,
p. 112} ¢ Koeck i 232. _ ¢ Above, 570 e {p. 83).

! Page 167, note e, 7 Koek ii, 476.

k Name also of the ravine outside Athens inic which the
bodies of executed eriminals were thrown. .

i See eritical notes i3, 4. The last two names are ap-
pended evfra melrum. :

32 yguoor At Ndwmov Musurus, "Hdowr (P} Kaibel, '2} Naw-
vdpov Cobet (placing i after verse 2).
B podafacge Al
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© Begun at 571 a (p. 85).

A term used te denote the hedonistic school of Aristippus.
The same rather contemptuous adjective, #Sovinds, s used
of Archestratus 312 f (vol. i, p. 404).
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DEIPNOSOPHISTAE, xi:. 587-588

After this long recital,? spoken with some volubility,
Myrtilus said 1 I hope you philosophers will not be like
that-—you who in yonr own lives anticipated the so-
called Vohptuaries? in “‘undermining the wall of Plea-
sure,” as Bratosthenes has expressed it somewhere.®
As for me, let the clever retorts of courtesans
be brought to a close at this point ; for I am going
to shift the diseussion te another topie? And first of
all I will recall Tpicarus, who is distingunished for
his candeour; for, being himself uninitiated in the
mysteries of a general education,® he congratulated
those who went in for philesoply as he had, giving
vent to such words as these 7 : “ I congratulate you,
sir, on having gone in for philosophy while innocent
of a1l education.” ¥ ‘Whence Timon even calls him
“ pettifogging school-teacher, most ill-bred of living
men.” Weli, did not this same Epicurus keep
Leontion as his mistress, the woman who had become
notorious as a strumpet ? Why! Fven when she
began to be a philosopher, she did not cease her
strumpet ways, but consorted with all the Epicu-
reans in the Gardens, and even before the very eyes
of Bpicurus ; wherefore he, poor devil, was really

¢ Bernhardy 1933 ses Athen. 281 d {vol. iii. p. 969). The
enricus phrase, “ undermining the wall of Pleasure,” means
that those Veoluptnaries broke completely through all corven-
tiozs in their scif-indalgence.

¢ In fact he only interrupts it

¢ {.¢, preceding professional training.

7 Usener p, 157,

¢ Or, reading ainles for alrizs (sce crit. note £), ¥ innocent
of all injurious behaviomr.” But the fext of Epicarns must
have been already corrnpted in Myriilus's day, Diog.
Laert. x. 6, reports Fpicurus’s advice: modeloy miaar deliye.
Yet ¢f. Athen, 354 b (vol. iv, p. 102). :

A Diels, P.P.F, &i, 197, Wachsmnth fi. 55
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2 Usener p. 188 and Index s.ov. Beplora, Acdvrion:
¥ Preller 75 below, 589 a {p. 157% :

*® (Goddess of the Dark. ¢ Blasst 96, Kenyon 13,

* Athen. 43 b (vol, i, p, 186). On the spring Peirens at
Cotinth, see dm. J. Areh, 2nd Series, 1900, PR, 204-286,
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DEIPNOSOPHISTAR, xm. 588

worried sbont her, as he makes clear in his Letlers
to Hermarchus® )

Then there was Lais from Hyccara (this is a Sicilian
town, from which she was brought as a captive to
Corinth, as recorded ® by Polemon in the sixth book
of his’ Reply fo Timaens; she became the mistress
of Aristippus, of the orator Demosthenes, and of Dio-
genes the Cymnic; to her the Aphrodite of Corinth,
who is called Melaenis,® wonld appear by mnight
and reveal the coming of wealthy lovers); does not
Hypereides mention @ her in his second Speech against’
Aristagora ? The painter Apelles caught sight of her
when she was still a maid earrying water from the
fountain of Peirends snd, struck by her beauty, he
took her with him once to a symposium of his friends.
And when they jeered at him for having brought to
the symposium not a professianal courtesan, but a
maid, he replied, “ Don’t be surprised; for I ghall show
you that she will be in less, altogether, than three
years, a beantiful woman for men’s delectation.” ¥
Socrates, also, divined the same promise in the case
of Theodoté of Athens, as Xenophon 'says in his
Memorabilia? : “ When someone. remarked that she
was very beautifnl and had a bosom beyond the power.
of any fongue to describe Socrates said, * We mnst go
1o see the woman ; for it is not possible to judge her
beauty by hearsay,’ ”  So beautiful was Lals B that

Corinth {(Fxcavations of the Amer, School}, ik, i {1930),
pp. 8160, 5. Gv O'Neill, dne. Corinth, pp. 34-42.
7 Kee eritical note 3 on opposite page. )
¢ Of, Mem. iii. 11, 14 but }gznoplmn’s text is very different.
» Wilamowitz, believing that this sentence eontipues the
araphrase of Xenophon and refers to Theodotd, strikes out
g Aals. DBut it is fatile to try to restore order to this late
gossip. : : : '
s
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DEIPNOSOPHISTAR, xn: 538

painters came te her and copied her breasts and
chest.® In her vivalry with Phrynd at one time she
had a large crowd of lovers? making no distinction
betweenrich and poor, nor treating them disdainfuliy.?
Aristippus every year spent two months with Lais
in Aegina,? at the time of Poseidon’s festival j and
being reproached by Hicetas # because, as he said,
“ you give hier so much money, whereas she wallows
with Diogenes the Cynie for nothing,” he answered :
“1 give Lais many bounties that I may enjoy her
myself, not that Emay prevent another from doingso.”
When Diogenes said to him : * Aristippus, you co-
habit with & common whore, Either, then, you
ghould be & Cynie like me, or stop it entirely ;7 and
-Aristippus said 71 You den’t think it out of place,
Diogenes, to live in a house in which other men have
lived before " “ Not at all,” he replied. * How
about sailing in a ship in which many have sailed ? "
* Nor that either,” he said. “ That being the case,
then, it isn’t out of place to consort with a woman
whor many have enjoyed.”
Nyroephodoras of Syracuse, in The Wonders of Sicily,

s (if. the description of Polyxena, Eur, Hee. 560 paorods 17
Edafe ordove & dis dydipares xddhiore.

v (f. Plato, Epigr. 15 (Dichl) épaordr dopdr, “swarm of
lovers *y so Flato, Symp, 118 1t orpavémsior dpaordw, ** host
of lovers,”

¢ Yei Plato, Epigr. 15 says of lier, % cofupdy yeddoaos xaf’
"EMdSes, ¢ she that laughed proudly at Hellas.”

¢ CFf. 544 d {vol. v. p. 4G4} and see critical note 3. 'The
festival Poseidonia was held in ¥leusis, below, 5861, in Tenos,
Strabo 487, and elsewhere, ]

¢ Diog. Lacrt, viil. 7. 3 says that sotne anthorities credited
him rather than Philolaus with the view that the carth moved
in & cirele (kard cicdov), :

f Bimilarly Iog. Laert. il 8. 74
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(5:. A
I fuMvas CE Schol. Aristoph, Plut. 179: sufe fv)umw Al
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DEIPNOSOPHISTAE, xm. 580

says® that Lajs came from Hycearum, 2 Sicilian out-
post. But Strattis in The Macedonians or Pawsanias,
says she was a Corinthian, in these lines?: *a.
Whence come these girls, and who are they ? B. Just
now they bave come from Megara, but they are
Corinthian; first there is Lais here, belonging to
Megacles.” Timaeus, however, says® in the thir-
teenth book of hiz Histories that she was from
Hyceara ; this agrees with Polemon, who says? that
she was murdered by some women in Thessaly ; she
had fallen i love with a Thessalian named Pausanias,
and through envy and jealousy was beaten to death
with wooden footstoels in a temple of Aphreditg.
Hence, he further says, the precinet came to be called
that of Sinful © Aphredité. Fer tomb is shown beside
the Peneins river, bearing a stone water-jar and the
following epigram’ :  Time was when proud Helles,
invincible in might, was enslaved by the divine beauty
of Lais herve, whom Eres begot and Cerinthus nour-
ished; now she lies in the glorious plains of Thessaly,”
Hence those who say that she i buried in Corinth
beside the Cornel Grove are inventing the story. -

s § .0 10 375, of. Schol, Aristoph. Plut. 179, FLHL.6.1.185
(Philistus), S;?Fh' Byz. s, would distinguish this fortress
from the city cailed Hyeecars él{ycam Athen, 327 b, vol. 5. .
P g-’ro}. On this Lais {ihe elder} see Plut. Née. 15, Pausan.
b1}

b Koek £, 718, : ¢ FLUHLG, A 219,

2 Preller 75; above, 598 b-c {p. 171).

e For dwoolas, Plat. dmef, 768 a has dvlpogévoy ' mur~’
deress,” '

5 Brunck dnal.iil. 284, On the grave of Lafs see Frazer’s
Powsanias il 19. B

TS ACKE, Schol, Aristoph. : "Adpodirys drSpodivoy Plat, Amat.
THB AL
¢ apés dheds (7) Kaibel. ¥ wpavioe Al
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"Apororddns & & Trayiplrnst odx é “EpmvA-
Aldos Tis éralpas énabomoinoe® Nudpayor xai
owiy Tabty péype Bavdrov, de dmow “Epurmos
& T wepi "Apiorordiove mpeoTew, empetelas
gaokwy Ths Beodoms reruynrdvar & rals rob
‘Grhooddov Swabirous. & 8¢ xadds Hdn® T Xdreor

ot "Apyedvacoart 7w Kolodwriay €raipay Hydara;

ws Kol goew els adriy TdSe

"Apyedvacoa’ Eyw iy é Kododavos eralpyy,

%S Kai €mi purlder® mupds Eneorer dpuws.
d & Jeidol vedryros dmavriigarres dxcetme
npwronpoy, 8 Sons YAbere wupraris,

Hepuckiis 8¢ & *OMdumos, ds dno KXéapyos év
TpeTY ’}Epmr:m?w, oty évexer ’Aomavias—od
7hs vewrépas A THs Zwwpdres 6 GohG ouy-
yevopévs—ruimep mAucodrov dflwpa sundaeis Kal
moMTixfls Svvdjems krnadpevos, o owerdpafe
wdoar Ty "EAAdSa; v & ofros® arp Tpos
dpodlowe wdww raradepis: Sors ral TH 7ol wioh
yovaut ouviy, ds ZrneiuBporos § Odowos ioropet,
katd rovs adrods adrd ypdvous yevopevos wal

e dwpards adréy,

* Musurus: gurepcorie ACE,

2 ACE: drudonovfonse Meincke.

T A fuiv Usener, dpdr (2} Kaihel,

. :

¢ wdnt foridew CE, 1ol dmoppuriBew A,

* Kaibel {following Schweighfuser): THe vewrépag GAX
A, so CE, Iy a different constr.

* afires d Kaibel: but dwip is past of the predicate.

dpymdvacoar A, dpydidragaar CF. ® dpya- ACE,

k) ~ k) ’ ]
& TG miypadoudvy mepl Brepee~

3

o

¢ ¥or Zrayipirgs the wss. have garvmerds ' actor in
178 '
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DEIPNOSOPHISTAR, xni. 580

As for Aristotle of Stageirs,® did he not beget
Nicomachus from the courtesan Herpyilis and live
with her until his death? 8o says Hermippus?® in
the first bosk of his work On Arisiotle, adding that she
reeeived fitting provision by the terms of the philo-
sopher’s will.  And was not our noble Plato in love
with Archeanassa, the courtesan of Colophon? So
much so that he sang these lines to her ¢: ™ Archean-
assa, the courtesan from Colophon, is mine, even upon
her wrinkles there rests a passion bitter, Ah, ye
wretches who encountered her youth in its first
course, through what hot flame did ye pass ! 7 Again,
take the Olympian Pericles, as Clearchus says in
the first book of his Love Stories 41 “ On account of
Aspasia—not the younger, but the one whe was a
contemporary of Socrates—although he had acquired
so eminent a repatation for political sagacity and
influence,® did he not for her sake, throw all Greece
‘into turmeil ' He was a man in fact very prone to
love affairs” Why! He even consorted with his
son's wife, as Stesimbrotus of Thasos, who lived at the
game period as Perictes and had seen him, records ¢
gatyric play.”  This epithet may be right if it can be extended
to refer sarcastically to carwplams, _Anth. App. 321, rpavids
(lisping) ¢ Trayeptrns, Adyros (lecherons), wpoydorep {pot-
bellied), redaxais owmupdvos (tled to his conenbines).

b B, B 46, Diog. Laert, v. 12,

¢ P.L.G.1i 316, Dichl fr. 8, Diog. Taert, lil. 31 ; in Anth,
Pal, vil. 217 ascribed to Asclepiades. .

& LG i 314, above, 570 a (p. 79).  For the younger
Aspasia, loved by Cyrus, see above, 576 d (p. 118}

¢ So Thue, i. 139, dvip war’ dxsivor Tov xpdvoy mpdres
*Adnvadwy, Myew ve nal mpdovew Svwardraros,

# This sentence belongs to Stesimbrotus, not Clearchus 3
J. 2 B 518, :

¢ F.H.¢. i, 86, J. 2 B 5158, On the anti-Periclean fen-
dencies of Stesimbrotus sec M. N. Fowler, I8P, xii. 215,
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ororAéovs kal Qovkvdidov wal Hepm?‘éws'.ﬁAWL- :
Anpothd1e0béms’ 8 6 Taxparuds dpaclévra dmoly adrér
.- Aowasles 8ls riy udpas dodvra kal idvra
dor’ atrijs domdlectar iy dvbpuwmov, kal devyodoys
moté avrils ypadny docfelas Aéywv Snép adriis
whelova E8dupvoev §f Sre dmép rob Blov wal TiHs
- obolas dkwddvevert ral Kipowos 8 "Edmwiny +5
- dbeAdd} - mapavouws owdvros, € Dorepov ek~
Soflelans' Kaddia, nal dvyadevBévros pofov Elafe
f s walédov, adrot & Hepuchiis =6 7 ’E)m'wrfx‘g
pixivai) Hvbalveros 8" & rplre mepi Alyims
Hleplavdpdv diow €f "Emdadpov miw poridovs
fuyarépa  Mékwooay Bévra  ledonommoiands
Hatmuéry  (dvapméyoves yip ral povoylraw #Hv.
wkal - gvoxder rois épyalonévows) épachévra yhuar. -
Hdppov 8¢ Tof "Hrmepwriw Pacidéws, ds v
rpiTos amé Hippoy roll &’ "Iradlav orparedoarros,
590 épwpéry Ty Tiyps 4 Aeveadlar P "Olopmds 7
ol veaviokov pifrmp doppdxos dméurewer.” '
"Kal 6 Oddmiords, dowep uady m, & Aa-
Aodvros rofi Mupridov éfn,  dyoper dppevinds
1 Aleybms Jacobs,
* A phefw CE.
¥ érvdivever CE {-¢}1 dwrdivevoe A, -

£ 7 dovepor éxBofieloy (7) Kalbel, partially supported by C,.
which has xafror 76 xadMy éxBoficloy affer +6 7. "Bl peybive,
B gie A, with CE, ‘ o e

% Plut, Per, 24, on the authority of Aeschines, Athen, 220 a
{vol. il. p. 496). . Plutarch says: Pericles stopped in on his
-way to and from the market-place fo kiss Aspasia ; perhaps,
therefore; we should read do’ dyopds for dn’ adrfs, Anii

© sthenes as well as Acschines wrote on Aspasia, Diog. Laert,
vi 16, Athen. foe, cit.  For her trial see Plut, Per. 32,
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DREIPNOSOPHISTAE, xni 580590

in the book entitled On Themistocles, Thucydides, and
Pericles.  Antisthenes the Socratic says * that when
in love with Aspasia he would go in and out of
her house twice a day to greet the wench, and
once, when she was prosecuted on a charge of
impiety he, while pleading in ker behalf, wept
more tears than when his %ife and property were
endangered.” Again, when Cimon consorted unlaw-
fuily ¢ with his sister Elpinicé and she was later given
in marriage to Callias, after Cimeon had been sent into
exile, Pericles took as the price of Cimon's restoration
the privilege of lying with Elpinicé. Pythaenctus
in the third book of hig work On Aegina says? that
Periander saw in Epidaurus the daughter of Procles,?
Melissa, dressed in the Peloponnesian fashion (that
is, she wore no cloak, but was elad in a simple tunic
while she acted as wine-pourer for the workmen in the
fields) and falling in love he married hey.. As for
Pyrrhus, the king of Epeirus, third in descent from
the Pyrrhus who invaded Italy, his mistress was
Tigris of Leucadia, whom Olympias, the young man’s
mother, murdered with poison.” -

Therenpon Ulpian, as though pouncing upon a
lucky find, asked, while Myrtilus was still speaking,
whether we have the word figris (tiger) used as a

> Plut. Per, 32. o .

= She was his half-sister, according to C. Nepos, Cim. I
but see [Andoc,] Contra Aleib, 33, Suid. s, Kipew, CE give
the sequence of thought better : _* Cimon, for consorting with
}is sister, was sent into exile.  Pericles took as the price, etc.,
... » Iying with Ei?ilzicé, although she had been given in
marriage to Callias.” - . ¢ FILG v, 487,

¢ Ruler of Epidavrus, Hét. iik 350, &2, v. 92 g OF, the
case of Cleind, 578 £ (p. 114) and note &  Periander later
killed Melissa in a fit of jealousy; see How and Wells’s notes
on Hidt. loe. it .
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T3 F) LYY T3 i .y -~
eipuévoy Tov riyprr., © Quddpove yap oida rodr
elpnrdra & Nealpa '

Gamep Lddevros Selip’ Erepde ™ riypur,

fiv eldoper’ Huels, v@ Ueedng wdAw e
Tpbs T map Hpdv dvrirduda Snplov,

B. Tpuyépuvor ob yap viyvetar rofir adrdth.”

v o o« “\"I {)( Py ETII; a3 N
mpos Oy & Mupridos &by "' émelmep fuiv dumadim
éyévov xardloyor yuvuucdv mowuvpdvors, o xard

b rots Zwowpdrovs® Tof Wavayopeiror* "Holovs %
TOv Thy yoraxdr kardloyov Nikawérov rob
¥ T . [ 1 3 1.5 LR 1
Zagiov 7 "ABdnpirov, puxpov émayer’ dwi Ty
maps ool Tpélouar wetow, * Votné drra yepard.”
pefle ofy dre apoennds elpne ToV riypw "Adebis
&y Evpaﬁwp oﬁng' ’
dvory’, dvovye iy Blpar éddvBavor
mdAar mepimaTév ardpds,t dleran’ dvog,
mordpuos birwos, Tolyos, & ededrov Tiyms.
w ' 1 1A ] s . A A o
Exaw 3¢ kal dAa papripuw dvariBends ra viv, éws
¢ dv dropynuovedcw Tov TGV KUAGY yuvalkdy KaTd-
Aoyov.  Kddapyos yap mepl “HarepuvdvBov dmote
ovrws: ** "Erapuvdvias 8 6 Onflalos oepvdrepor’
1 Dindorf: Boper A,
* fipeds m Schwelghfinser: re fude A, ’
* Rworpdrov Schweighiuser, of. Steph. Bya. 5. Muorddn,
s @wa’yoinf‘mv Musorus: davayoperod A, - -
5 Coraes: dgooyav A, * Dalechampss didpelac A.
T dAérav Ay of. 263 a, ¥ Meincke: mepl o A,
¥ gepvdrepos Dalechamps.

= It oceurs in both genders.
? Kock il 490, showing the feminine.
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DEIPNOSOPHISTAE, xnz. 59

masculine.® For I know that Philemon has the fol-
lowing in Newera ?: * a. Just as Seleucus sent hither
the tigress, which we ourselves have seen, so we in
ture. ought o send to Seleucus some beast of ours.
B, Ha, a wild trygeranus!¢ For that monster
isn't found there.” In. answer to Ulpian Myrtilug
said : Sinee you broke in upoer us when I was making
a catalogne of women—though not comparable with
the Or suck men as of Sosicrates ® of Phanagoreia
or the Catalogue of Women by Nicaenetus of Samos
or Abdera—]1 will pause for a bit and altend
to your question, *' Phoenix, my venerable father.” ¢
Learn, thevefore, that ** tiger ™ cccurs as & masculine
word in Alexis’s Fire-Lighter thus ¥+ ** Open the door,
open! Long have I been going about without
knowing that 1 was a mere statuc, a grindstone, &
Lippopotamus, a wall, Seleucus’s tiger.”™  But though
1 have other testimony, I postpone quoting it for the
present until I have recited the list of beautiful
women. For Clearchns has the following abont
Epameinondns?: ** Epameinondas of Thebes was wont

¢ A capital invention, comparable with “ Jabberwock ™
it can he understood either as ** Triple-Urane ” or as " Strip-
Fenst 7 {of a parasite}, Athen. 6 b {vol. 1. p. 24).

4 Or Sostrains?  OF Steph. DByz s Muxddg, “Hofor,
mascnline, is formed in parody of "Hota, ie. § ofm, * Or
such women as,”’ the epic of woman attributed to Hesiod
see Athen. %64 b, 428 b (vol. iv. pp. 148, 438), below,
597 d {p. 220). .

¢ The address of Achilles to Phoenix, . ix. 607; bat
Phoenix also means Phoenician, alluding to Ulpian’s Eastern
origin, . :

Hock il. 872, The speaker is like Strepsiades, Aristoph.
DNub, 180-181, now recogrizing his ignorance and stupidity
and eager to enter college. For the metaphors of.  Ye
stocks | ye stones ! ye worse than senseless things!™

¢ FLH.G. L 310, .
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pév Todrwv, obx eboynudras 8¢ mepl 1o Sutias
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Qevlepdivas, Torepor 8¢ wal olxoupdy “aUTIY
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Yovauds Kai 038émw Tof dpwros dmmMdayudvos Tiw
mpoeipnuémy Mupphmy* els i olriay eloryamen,
"Hy 0" % Bpthy & Beoman. xpwopdm 8 Smd
LdGiov miy &l Bavdre anddvyer Sidmep Spyiolieis
a3 IS * 4 » r o
6 Eofias odx & elmev &gy Sleny, s dnow
e Bppunmos. & 8¢ “Ymepelbns' ovvayopetaw 5
Dpihy, s 0d8&v frve Myaw ewidofol te foav of
Bucanoral Kavumdotperol, mapayaydy ety els
M .
rolpgares kal wepippitas® Tods xirwricrkovs yuuvd
7¢ 16 0Tépra, Tovjous Tods émoykods olcTous Sk
s Sfews adris Eneppyrépevoey Bewdaporioal
: dwepibye ACE. :

¥ éxBadelv (in a different constr.) [Plut.)] ¥it, X Or. 848 1+
dwofardw A s of. Theoer, xi. 19, a

3 £ x A 4 o .
poptve A, pfpovar (R, sie A here.

¥ Beqmediy A {but feomeato 591 by Beomdow CE. :

¥ meprpifar A,

* As usual, Clearchus is vague. He may allnde to the
ossip in Plut, 808 », dpopth. 192 &, to the effect that -
- Kpameinondas spared the life of a condernned man, for whorn
Pelopidas had pleaded in vain, when the man's wife sp
proached Epameinondas with her blandishments.. See below,
605 o (p. 261),
184 -
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to -speak more solemnly than these whom I have
mentioned, yet in his actual relations with women
he by indecency failed fo measure up o his senti-
ments, if one considers what he did in the affair with
the Lacedaemonian's wife.” @ And Hypereides the
orator, after casting away his son Glaucippus froma
the ancestral home, took up with Myrrhing,” the most
costly of all prostitutes, and kept her in Athens, while
in the Peiraeus he kept Aristagora, and in Eleusis
Phila, whom he purchased for a very large sum of
moriey and kept-as a freed-woman, later making her
aven mistress of his household, as Idomenecus re-
cords.® In his speech, also, In Defence of Phryné,
he confesses © that be was in love with the woman and
had not even then ceased from lis passion when he
brouglt the aforesaid Myrrhiné into his house.

Now Phryné came from Thespiae. When she
was bronght to trial by Euthias on a capital charge
she was acquitted ; this so enraged Euthias that he
never afterwards pleaded anather case at law, ac-
cording to Hermippus.® As Hypereides, while de-
fending Phryne,f was making 1o progress in his
. plea, and it became apparent that the judges meant
to eondemn her, he caused her to be brought where
all could see her; tearing off her undervests he’
laid bare her bosom and broke imto such piteons
lamentation in his perovation at the sight of her,

+ Above, 567 §; for Aristagora see 586 a (. 161), 887 ¢
{p. 2?lgg), 588 ¢ {p. 178); for Phila, 587 ¢ {p. 160), 593 T
(P" TG 1. 492, See [Phl] X Oraf. 849 b (1.C.I.
. p. 448 note d), Aleiphron 1. &3, Sext. Bmp. Math, il. 4, Quin-
. H. 15. 9. :

¢ Blags® 124,

¢ PLHLGL L 50, Harpoer, o, Edflos,

7 Plags? 185, Kenyon 178
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* CE. dido A, * xei added by Sauppe,
§ fdbor Musurus, ¢ mdvrer om. CF, deleted by Cobet.
b CE: dmorifepdry Bolpdria A.
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T ACE: dxioydv 8¢ Kuihel,
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that lie caused the judges to feel superstitious
fear of this handmaid snd ministrant of Aphro-
dite, and indulging their feeling of compassion,
they refrained from putting her to death. And
after she had heen acquitted a decrec was passed
that no person speaking in 2 defendant’s behalf
should indulge in lamentation, nor should the ae-
cused man or woman on trial be bared for all to see.
As s matter of fact, Phryné was more beautiful in
the unseen parts, Hence one conld not easily catch
a glimpse of her naked ; for she always wore a tanic
which wrapped, her body clesely, and she did not
resort to the public baths. At the great assembly
of the Eleusinia and at the festival of Poseidon, in
full sight of the whole Greek world, she removed
only her cloak and let down her long hair before
stepping inte the waber; she was the model for
Apelles when he painted his Aphrodité Rising from
the Sea.s 8o, too, the sculptor Praxiteles, being in
love with her, modelied his Cridian Aphrodité ® from
her, and on the pedestal of his Kros below the stage
of the theatre he wrole an epigram o: Praxiteles
hath portrayed to perfection the Passion (Eros)
which he bore, drawing his model from the depths of
his own heart and dedicating Me to Phryné as the
price of Me. The spell of love which I cast comes no
longer from my amow, but from gazing wpon Me.”
He also gave her a choice of his statucs, {o yee whether
<he wished to take his Eros, or his Satyy, which gtood
in the Street of the Tripods.? She chose the Eros and

4 The strect which ran from the centre of the city {Athens)
tor the eastern entrance of the theatre. Sei Pausan, L. 20, 1,
Athen. 542 a {vol. v. p. 448), Harrisen, 3 yth, and Mon. of
Ane. Athone, pp. 341-2438.
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® Aclian, V.H. ix, 32, says that only the most licentious
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set it up as a votive offering in Thespiae. Of Phryné
herself the neighbours made and set up a golden
statue at Delphi, on a pillar of Pentelic marble ®;
Praxiteles executed the work. . When the Cynic
Crates? saw it he called it an offering dedicated to
Greek incontinence. This image stands midway be-
tween that of Archidamus, king of Lacedaemen, and
that of Philip, the son of Amyntas, and bears a label,
. * Phryné, daughter of Epicles, of Thespiae 7 ; so says
Alcotas in the second book of his work On the dedica-
tory Offerings at Delphi? Now Apollodorus in his
boole On- Courtesans records ¢ that there were two
Phrynés, one of whom, he says, was nicknamed
Teary-Smile, the other Goldfish. But Herodicus in
the sixth book of his Persons mentioned in Comedy *
says that in the orators the one was called Sestus
hecause she sifted (sethein) and stripped. all who
resorted to - her, whereas the other was the Thes-
pian. Now Phryné was very vich, and wused to
promise that she would build & wall about Thebes
if the Thebans would write an inseription upon i,
that “ Whereas Alexander demolished it, Phryné
the courtesan restored it 77 3 so records Callistratus in
his book On Courtesans? Her wealtlis spoken of by
the comic poet Timocles in Neaera (bis testimony has -
been cited above)? and by Amphis in The Tire-

Greeks contributed money for this. Pans. i, 27 says the .
statne was gilded. i

b So Plat. 401 & ; but Diog. Laert. vi. 60 ascribes the re~
mark to Diogenes the Cynic.

¢ FLHGG. iv, 205, ) 4 ¥, 2 B 1108,

= (f. above, 586 a (p. 158). : .

? Propert. ii. 5 ne quae deletas potuit componere Thebas
Phryne tam multis facta beata viris. )

1567 e (p. 65).
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woman.® Yet Gryllion,? a member of the Areopagus,
played the parasite at Phryné’s board, as Satyrus,®
the actor from Olynthus, did at Pamphila’'s. Axisto-
geiton, in the speech Against Phryné, says® that her
veal name was Mnesareté, I am not unaware that
the speech against her which is ascribed to Enthias
is said by Diodorus the Geographer to be by Anaxi-
menes.?  Now the comic poet Poseidippus says of her
these words, in The Woman from Ephesus ¥+ © Phryné
was once the most illustrions of us courtesans by far.
And even though you are too young io remember
that time, yon 1nust at least have heard of her trial,
Although she was thought to have wrought teo great
injury to men’s lives, she nevertheless captured the
court when tried for her life, and, clasping the hands
of the judges, onc by one, she with the help of her
tears saved her life at last.” _ _
You know, too, that the orator Demades begot
Demeas from z flute-playing prostitute, Demeas,
ence, when proudly ranting on the platform, had his
mouth stopped by Hypereides, who said 71 ** Silence,
lad ! You've got a * blow " louder than your mother’s.”
And Bion also, the philosepher from the Borysthenes,
was a son of the Lacedaemonian courtesan Olympia,
according to Niclas of Nicaea in his Succession of
Prilosophers® Hven Sophocles, the . tragic poet,

o 567 e {p. 67). . & Athen, 244 f {vol, iii. p. 100}

¢ Phit, 5451, Demosth, xix, 193, 196, Aeschin, ii. 156,
O°Connor, 4otors ond dcting, pp. 429, 430, The inferenee is
that it was less siocking for a comic actor so $o behave than
for an Areopagite. ' 2 B, and 8, il 310, ’

¢ Harpoer, & Edbias. ! Keck iii. 539,

# Blass® p. 110, Kenyon frag, 91,

B FHLGh v, 4643 for the fitle ¢f Athen. 162 e (vol, il
p. €88}, 273 d (vol. iil. p. 226}
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when he was already an old man, fell in love with
Theoris the courtesan. Accordingly, he suppli-
eated Aphredite, reciting ¢: ** Hearken unto me when
E pray, Nurse of children; grant that this woman
may refuse {o young men the couch of dalliance,
but let her find joy in old men whose temples are
grey, whose powers, to be sure, are bluated, but
whose spivit 18 keen.” These verses are from the
colleetion atiributed to Homer? Theoris he men.
tions in a certain chorsal ode in the following words ¢ :
“ Verity Theoris is dear.” Being in his declining
years, as Hegesander says ? Sophocles fell in love with
the courtesan Archippé and made her in his will
heiress $o his property. And that Sophocies was old
when Archippé lived with him is proved by what her
former lover Smicrines wittily said when asked what
Avehippé was doing : " As the owls sit upon tombs,
so sits she.” ¢ . ’ : .

But another instance : even Isocrates, the most
modest of the orators, kept Metaneirs as his mistress,
as well as Lagisca; so Lysias records in bis Lefiers”
But Demosthencs in his speech dgainst Neaera says 9
that Metaneira was the mistress of Lysias, And
Lysias was also smitten with the courtesan Lagis, a

“ e OF, Vit. Hom. p. 15 Westermann, The verses, as
Athenaeus says, were ascribed to Homer, not to Sophocies.

¥ Bpigr. 12 Baumeister., :

¢ T F52968, Nanck refuses to take @ewpls as a proper
noun, comparing Hesycl. s OcopiBes al mept 16y Mévvooy
Bawryar. But that the Alexandrians se understcod it seems to
be proved from Hermesianax, below, 598 4 (p. 225).

& FLH.GL v, 438, i

¢ Tfor “tomb? as an epithet of the senile see above, 580 ¢
(p. 181}.
f Thaiheim 981; Herwerden 245, -
¢ Chap. 21.
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¢ B. and 8. . 217,
¥ B, and 5. i, 155, Flaea was in Aeolis.
¢ Thalheim 375, -
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eulogy of whom was written by the orator Cephalus #;
similmly Alcidamas of Flaea, the pupil of Gorgias,
wrote b in his turn a eulogy of the courtesan Nals.
As to this Naig, Lysias in the speech 4 gainst Philonides,
an ackion for forcible rescnsd, if the speech be genuine,
says that she became the mistress of Philonides;
he writes as follows®: * There is, them, a woman
named Nais, a courtesan, whose guardian is Archias,
whose intimate is Hymenaeus, and whom Philonides
admnits he Joves.” Axistophanes mentions ler in his
Gerylades.? And perhaps also in Plutys, in which
play le says, “ Is it not becanse of you ¢ that Lais
loves Philonides ?”* we should write Nais, and not
Lais. Herinippus, in his work On Jsocrafes, says”’
that fsoerates, when considerably advanced in years,
took the courtesan Lagisea into his house, and from
her there was born to him a danghter. She iy men-~
tioned by Strattis in these lines 7 : ' Methought |
saw Lagisca, Isocrates’ concubine, tickling me while
she wag still in bed, and then the flute-borer himself
came in with a yush.”* Lysias also, in the speech
Against Lals, if it be genuine, mentions her in giving
a list of ether courtesans besides; here are his words *
“ Philyra, at least, ceased whoring when still a young
woman, and so alse did Scioné, Hippaphesis, Theo-
cleia, Psamaths, Lagisca, Antheia, and Aristocleia.”

4 Rock 1. 433, Aristoph. Plug. 178, where the schol, have
Aals. Blass, A, Bereds.® 1, 355, .

¢ Platus, 1.6 wealth,

t FLH.G. i 48, o ¢ Kock 1. 712,

Vs, Teoer. 256 Westerm, gives a different text. The
father of Irocrates was a manufacturer of fintes, whence he
himself is contemptuonsly called a finte-borer (sons, obsc.)
See [Plut} X Orat. 836w, . o

t Above, 586 ¢ (p. 162}, Thalbeim 383, ]
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B rodr’ ACE: wolr’ od (?) Raibel, )
- 4 Kaibel: adrd AR Scliol. Aeschin, p. 37 Tarn,

® Musures: modvredsio A, corrected in margin.
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593

- ¢ B.and 5. i1, 251 ; the speech answered the charge that he
had been bribed by Harpalus; below, p. 205, :

b FH.GL L 492, On Aristarchus see Demosth, Mid, 104,
Aeschin, Tim. 171, Deinarchus, contra Dem, S0, =
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That the orator Pemosthenes had childven by 2
courtesan is common report. e himself, at any
rate, in the course of his speech On the Bribe of Gold,*

brought the children out before the court to excite -

comipassion through them, unaccompanied by their
mother; although it was customary for defendants
in a trial, if they bad wives, to produce them ; but
this he did from shame, to avoid the scandal, The
erator was nnbridled in sexual matters, according to
Fdomeneus? At any rate, having fallen in love with
a lad named Aristarchus, becanse of him he attacked
Nicodemus in a drunken #t and gouged out his eyes.
It is a well-known tradition that he spent money
lavishly on dainty foods, young boys, and women.
Hence his clerk ¢ once gaid 1 *° What ean one say of
Demosthenes P For all that it has taken bim a year
" of industry to acquire, one woman in one night has

spoilt completely,” IHe is said, at any rate, 0

have taken even into his hounse a young lad named
Cnosion, although he had a wife; she, in turn, lay
with Cnosien to show her resentment.?

Myrrhing, the BSamian courtesan, -was kept i)y'

Demeirius, the one who was the last king of the
guccession * ) and though he did not give her the crown,
be gave her a share in his royal state, according to
Nicolaiis of Damascus.” And Ptolemy, the one who

¢ Or * keeper of his accounts,” pussibly the same as
olrovépes, house-steward.

2 Phis is a replica of the gossip about Buripides and
Cephisophon, repeated Schol. Aeschin, 1L 1483 sce B.P.W.
1994, 307, Dterup, Demosth. 64, . The wife had legal
redress in such cases,

¢ Following Alexander. D. Polioﬁ'c&te,s, som of Antigonus,

is meani ; above, 577 e-d, 578 a {pp. 117-121). -
fOFHGT 414, T2 A BR0, T-W. L 2456, _
YOL, VI o o 197
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DEIPNOSOPHISTAE, xnr. 593

commanded a guard at Ephesus,® a son of King Phila-
delphus, kept the courtesan -Firend; she, when
Thracians in Hphesus plotted against Ptolemy and
he took refuge in the temple of Artemis, ghared in
the flight ; and after they had killed him she, clinging
to the knockers of the temple doors, splashed the
altars with her blood until they had despatched her
also. Again, Danaé} the danghter of the fpicurean
Leontion,® was a courtesan kept by Sophron, the
commandant at Ephesus ; it was through her that he
himself was saved when plotted against by Laodicé,
while she was thrown: down a precipice, as Phylarchus
writes in his twelfth book. His words are these®:
“ Laodict's associate was Danaé, trusted by her in
all matters ; she was the danghier of Leontion, who
studied under Tpicurus, the natural philosoph&r, and
- had previousty been the mistress of Sophron ; when
che understood that Laodicé wanted to kill Sophron,
she by nods and gestures disclosed the plot.  And he,
eatching her meaning, pretended to agreeto Laodicé’s
proposals, but asked for two days in which to consider
them ; and when she agreed, he fied by night to
Tiphesus ; when Laodicé jearned what Dana# had
donie, she threw the poor woman over a precipice,
taking no thouglit whatever of past acts of kindness.
And they say that Danaé, on perceiving the danger

& Bevan, Houss of Selewcws 1. 174, This Plolemy was &
son of Philadelphus and a econcubine 3 above, 876 ¢ {p. 113}

» On mythological names given to historiesl persons see
Lehrs, dristarch. Stud. Hom. ¥ 269, who gives other instances
from Athenaeus. :

= Above, 585 d {(p. 157); for fermale Hpicureans sce Usener,
Epic.t (1857} 408 5. Qsplora and 411 5. Aedvriov, Cic. Natf.
Deor. 1. 88,

4 poLG. 1 880, 0. 2 A 168, See Bevan, op. cif. 1. 187
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DEIPNQSOPHISTAE, xix 598

that impended over her, thongh rigorously questioned
by Laodicé, did not even think her worthy of an
answer ; ahd as she was Jed away to the precipice she
said it was mo wonder that most men made light of
divine power, seeing that ‘1, she said, saved him
who was onee Ty max, and yet receive such a requital
from the deity, whereas Laodicg, after killing Lier owns
wman, is thought worthy of such great honour. T The
same Phylarchus records the following cencerning
Mysta in his fourtcenth book : “ Mysta was the
mistress of King Seleucus  § she, when Scleueus lzad
been defeated by the people of Galatia and had
barely éscaped from the rout with his life, took off her.
royal garments, and put on the rags of an ordinary
maidservant ; she was captured and led off with the
other prisoners, and on being sold just as were her
own maidens she came to Rhodes; there, having
revealed who she was, she was sent with all due care
by the Rhodians across to Selencus,”

Demetrius of Phalerum, who was in love with
Lampitd, the Samian courtesan, was for her sake guite
content te be called Lampitd, as Difilng dectares ®;
he was also called Pretty Eyes? Nicareté the
courtesan was the mistress of the orator Stephanus,
and Metaneira of the sophist Tiysias.® These women
were slaves, belonging to Casius of Bilis, along with

b Above, 578 n (p. 121} . . :
e PG L 361, 0.2 A 182 This parageaph {to 584 b) is
regarded by Kaibel as spurions, being taken from Diog,
Lacrt. v. 76 (who, however, cites Didymus, not Difilus) and
from the speech against Neasera,
¢ Tjt, * with eyelids such as the Charites (Graces) had.”
. Lamypitd-means “* The Radiant Woman” -
s Ahave, 582 b-¢ (p. 193}, For Stephanus see & KNeaer. 10,
Nieareté was the lena who kept Neaera,
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*HAelov perd xal Shwr éraipdv, 'Avrelas, Lrpoe
réAas, "Aptorordeins, Bidas, Tofuddos, Nealpas.
7 8¢ Néarpa H* epwpdvy HevordelSov 1ot moLTo
xal Tmwipyov ol Smoxprod xal Dovvivvos 7ol
Naaviéeos, ds fv Adpavos pév vids, Anpoydpovs
8¢ ddeAdidods. Ty 8¢ Néapay elyov Hudpay mwap’
npépay, SuurnTdy yevoudvaw didwr, Govvicwr xal
594 Lréduvos 6 prirwp* 8s xal iw ths Nealpas fvya-
Tépa Erpupfid” 1w Sorepor Qavds wAnflcloay dis
Biay Guyarépa é&doro Ppdoropt ¢ Alpideel,? dis
dmar Aqpoaléms év 1 rord Nealpas. s ral
wepl Zvehnns Ths éraipas rdde Adyees T Apylay
7oV tepoddrrny éfedeyxbévra év 76 Skaornpie o
doefobvro, ial fbovra wapd 76 whrpa Tds Ovolas
xoddotize: kal dMa e kaTyyopifn adrob kal STt
b Zwdmry 74 éraipy ‘Addows &l s doydpas Tis v
Th avhf "Elevolvs mpooayodoy' lepeiov Hoetev,
vopipon Gyros v vadry Th Wudpn lepela ) Glew,
0802 ekefvov otlons s Bvoias, dAAG s fepefus,”’
Awafidnros 8 éraipa yéyove wxai 5§ Moyola
Mayydv: s mepcaleordrys offans Hpdodn res
Korodimos veavionos, Baxyido v eppérny
T Laplar. Adyovs oy mpocevéyxarros Tob vea-
viowou wpds abrip § HAayydwv drodovea rhs
.t orparordefou (the scribe’s doublet of Eevoxhelfov) after
#e deloted by Kaibel. .
EAs Drpufidgy ¢ Neasr. 50. ¥ ddorop rah alysadel A.
¥ o, Neaer. 1161 mpocayadoye A.
* Above, 587 e (p. 169},
* On Demochares, nephew of Demosthenes, see Athen.
262 f (vol. fii. p. 138), 508 £ {vol. v. p. 286}, .
¢ 1n o, Neaer. 46 it s said that the two were reconciled by
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other courtesans, Anteia, Stratola, Aristocleia, Phila,
Isthmias,® and Neaera. Now Neaera was the mistress
of Xenocleides the poet, of Hipparchus the actor, and
of Phrynion, who eame from the deme Pacania and
was the son of Demén and nephew of Demochares.
Neaern was possessed on alternate days by Phrynion
and the orator Steplianus, their friends having acted
as arbitrators in the matter °; and Neaera's daughter
Strymbélé, later called Phand, was given in marriage
by Stéphanus, as though she were his own danghter,
to Phrastor of the deme Aegilia as Demosthenes
declares  in the speech dgainst Neaera. He has this
to say also about the courtesan Sinop&®: *“You
punished Archias the bierophant when he was con-
victed in eourt of impiety and of offering sacrifices in
a manner contrary to ancestral ritual ; among other
accusations brought against him was this, that at the
Haloa# he sacrificed a victim, brought by the
eourtesan Sinopé, and in her behalf, on the altar in
the court at Eleusis, although it was by law forbidden
to sacrifice a vickim on that particular day, and the
offering of the sacrifice was not his business, but that
of the priestess.” :

A celebrated courtesan, alse, was Plangbn ¢ of
Miletus 3 she was of extraordinary beauty, and loved
by a Celophonian lad, who had as mistress Bacechis of
Samos. When the lad made proposals to Plangbn,

arbitrators, whence Peppink proposes to insert vdw before
fliew,  Less probuble is Kaibel's eonjecture, fud Sy dy
yevéueros pidot, © having become friends through the media-
tion of arbitrators.”

¢ Ps.-Demosth, lix. 50, On the deme Acgilia see p. 526,
note b, e Jhidd, 116

1 Nilsson, Griech. Feste, 328-329, o

? Abeve, 558 b {p. 17), 567 e {p 67
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¢he; hearing of the beauty of Bacchis and wishing to
divert the lad from his passion for herself, demanded,
since that proved impossible, the necklace of Bacchis
as the price of an assignation, the necklace being
colebrated. And he being passionately im love
entreated - Bacchis not to permit him to die. So
Bacchis, when she saw the young man’s eagerness,
‘gave him the necklace. But Plangdn, seeing the un~
celfishness of Baechis, sent the necklace back to her,
and conserted with the young man. And from that
time on the girls were friends, entertaining their lover
in common. In admiration of these acts the lonians,
according to Menetot in his work On /3 plive Offerings®
called Plangdn Pasiphile.t Archilochus is'a witness
o het ¢ in these lines?:  Like a fig-tree among the
rocks, which feeds many crows, Pasiphilé of casy
virtue welcomes strangers,” That the poet Men-
ander, also, was in love with Glycera is a matter of
commen knowledge: But he beeame angry at her ;
for when Phileroon fell in love with a courlesan and
called ¢ her in his play * geod,” Menander in answer
wrote that no woman i geod.” '

Harpalus, the Macedonian who plundered large
<ums from Alesander’s funds and then sought refuge
in Athens, fell in love with Pythionicé and squandered
a great deal on her, hough she was a courtesan ; and
when she died he erected a monument to her costing
many talents. “ And so, when he bore her to the

o Rather, to the name Pasiphila {* friendly to all ™), whick
Archilochus was the first to use. Bergk thought that
Archilochus might be a mistake for Antilochus. .

# 7 I.62.8 i, 888, Diehl frag. 15, Edmonds, El. and fombus
{1.C.L.) i, 106 ; see PW. il, 407, Suxf werpaly is possibly
reminiscent of Seylla, Txdidy werpodn, Od. xil. 281,

¢ Kock il 534. o f Kock i, Zd4.
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t wrosibdmon A,
? ebdariae A penions Casanbon, Kaibel,

(at s

* rpoduvecn A.

% Jacobs: xal ratrgy A, ¥ Valekenaer: 4 A.
8 8 =fs 'Abpas Meincke: or ‘Alvan A
OB ddvac A, ® & added by Kaibel,

* wal added by Kaibel..
* B {corrected from BeSoyudvony: SeBoypdvor A
. . &, viva Cobet, Kaibel: Seruwa A, .
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DEIPNOSOPHISTAR, nin. 584-585

place of burial,” as Poseidonius declares® in the
twenty-second book of his Histories, * he escorted the
corpse with a large choir of the most distinguished
artists, with all kinds of imsbrmments and sweet
tones.’®  And Dicaearclios, in his books On the
Descent into the Cave 0 Trophonius, says ©1 " One
wonld feel the same when going up to the ecity of
Athens by way of the Sacred Road, as it is called,
from Eleusis. For there, statioving himself at the
point from which the temple of Athena and the citadel
are fivst seen in the distance, Tie will ebserve & monu-
ment, built right beside the road, the like of wldeh, in
its size, is not even approac?led by any other. Omne
wonld naturally declare quite positively, at first, that
this was & monument to Miltiades, or Pericles, or
Cimon, or some other man of noble rank and char-
acter and,in partienlar, that it had been erected by the
state at public expense or, failing that, that permission
1o erect it had been given iy the state. Butwhen,on
again looking, ene diseovers that it is a monument to
Pythionicé the courtesan, what must one be led to
expect 7 7 Again, Theopompus, when densuncing in
Kig Letter to Alevander the licentiousness of Harpalus,
" says ¢: “ Consider and learn clearly from our agents
in Babylon how he ordered the funeral of Pythionicé
when she died. She, to be sure, was a stave of the
flute-gir} Bacchis, who in turn was a slave of the
Thracian woman Sinopé, who had transferred her

o FULG 1, 259, T, 2 A 229,

v Or, reading ovpdavias * playing in concord,” 4e the
overtones of the several instruments mingling harmonionsly.

¢ JrH.6 ik 266y of. Plut. Phoe. 92, Paygs, 1 37, Frazer,
Paus. . 405, Dicaearchus here writes as & moralist attack-
ing the vulgarity which he describes.

3 PH.G. L 325, J. @ B 590, G. and H. 244

T
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1 dffemon A, * SAyms Wilamowitz, -
? Bentley: BamMooaa i A,
* 886 o1 dvepacow A. = Meitzekg: dvrds A,
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DEIPNOSQPHISTARE, xn:, 595

practice of barlotry from Aegina to Athens; hence

Pythionic& was not only triply a slave, but also triply

a harlot. Now, with the sum of more than two hua-

dred talents he erected two monuments to ber;

- the thing that surprised everyone is this, that whereas
for the men who died in Cilicia defending your king- -
dom and the liberty of Greece neither he nor anyone
else among the officials has as yet erected a proper
tomb, for the courtesan Pythionieé the monument at
Athens and the other in Babylon have already stood
completed 2 long time. Here was a woman who, as
everybody knew, had been shared by all whe desired
her at the same price for ali, and yet for this woman
he who says he is your friend dared set ap a shrine
and a sacred enclosure and has called the temple and
the altar by the name of Aphrodité Pythionicé, by
one and the same act showing his contempt for the
vengeance of the gods and endeavouring to heap
insult on the offices you bestow.” These persons are
also mentioned by Philemon in The Man of Babylon @ :
“You shall be queen of Babylon, if luck so falis ;
you have heard of Pythionicé and Herpalus.” And
‘Alexis also mentions her in Lyciscus?

And yet, after the death of Pythionicé Harpalus
sent for Glycera, who was also a couriesan, to come to
himy, as Theopompus records,® adding that Harpalas

_forbade anyone to offer him a cxown urdess he erowned
this harlot also. ¢ Further, he has set up a bronze
portrait of Glycera in Rhossus, Syria, where he pur-
poses to rear a momment to you ¢ and to himself.

¢ Kock ii. 482, of. Dioder. xvil. 108,
& Op * Little Wolf 7 ; Koek ii, 347,
¢ FHA A 825, J. 2 B 590, G. and 1, 245, above, 586 ¢
_{p. 161, note k). “_ Alexander,
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évraife. &) vdv BapPdpwy Twis udyor
opdivTes alrov mayxdrws® Siawelueroy
I Gulick s dpde A, refidmep Bedv dpg Kaibel,
* worapoil Iaibel 1 7off moraues A.
SH50F: B A, 5 mépue &5 €. A -
& oxdpop’ “Acpvoy Gulick 1 deraua opov A, irvenp’ dogrov
Florile, &y’ doprov Meineke, dérevy” (rather treus’} Lumb,

¥ Casanbon: Aade A. * BaMBys Meineke, Olivieri.
¥ Jacobs: wayxdiwe A,

¢ Above, 586 d (p. 188}, Diodor. xvii. 108, :

* The writer seems by this alternative to identify (wrongly)
Fython of Catana with the orator Python of Byzantium, for
whom see Athen. 550 £ (vol. v. p. 408} ; of. Ofivieri, deoad.
arch, Nap. xil. pp. 88-107.

° 825 or 824 B.c.; but Qlivieri op. cif. p. 105 places the
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DEIPNOSOPHISTAE, ximn 585

More, he has given her the privilege of residing in the
royal palace at Tarsus, and permits her to be wor-
shipped by the people and hailéd as queen and
hunoured by other emohiments which were more
fittingly bestowed upon your mother and your
consort,’””  All this is confirmed by the testimeny of
the writer who made the little satyric play Agén?
which was produccd when the Dionysia were cele-
brated at the Hydaspes siver, whether the author was
Python of Catana {or Pyzantium) ? or the king him-
self. 'The play was pmduced after Harpalus had fled
to the coast and revolted. Pythionic is mentioned
as already dead, whereas Glycera is mentioned as
living with Harpalus and as creating the accusation
against the Athenians? of receiving bribes from
Harpalus ; he says®: “a. There is, in the place
where this reed grows, a fortress too high for the
birds  § on the other side, at the left here, is a harlot's
famnous temple,? which ‘ Pallides ~ nilt before he
condemned himself to fight because of his pilot.
There, accordingly, some magi among the barbarians,
seeing him in utterly despondent mood, persnaded
cecurrence esrler, In 827, See alto Coppola, Riv. di fil.
v, 1097, pp. 453-4467. )

2 The dative is ambignous, -Certain Athenian statesmen,
inchoding Demosthenes, were acensed of recetving Dbribes
from Harpalus, but the Athenians themselves took up the
charges and investigated them Athen. 841  {(vol. iv. p. 48),
¥, J. Baver, Harpal. Procesz 9, {3, Colin, Le Discours
£ Huypéride contre Démosthine (1924 p. 3. Above, p. 104,

e PEFERI0: above, 586 d {p 163}

¢ The stronghold called “Aopor © hirdless " on the Indus
river, in a region over which Harpalns had been satrap,
Diodor, x¥il. 95, See critical note A

F Soph. LY

ol dporepds & abe
*fipas ¢ xhewds vacy.
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DEIPNOSOPHISTAE, xu 595-596

him that they could lure the spirit of Pythionicé to
the upper world.” * In this passage the writer calis
Harpalus** Pallides,””? But in the next verses he calls
him by his real name and says: ®. ' I long to learn
from you, since I live so far away from there, what
fortnnes control the Aitic land, and what the folk do
there. a. At the time when, they alleged, they had
taken on a life of slavery, they had enough for dinner 3
but to-day they are eating only vetch and fennel, but
wheat not at all. . And yet I hear that Harpalus
has sent over to them thousands of bushels of grain,
as many as Agén sent, and so was made a citizen
4. This grain was Gly cera’s, and it will doubtless turn
out to be their death-warrant, and not merely a
whore’s earnest money.” : T
Famous courtesans, distinguished for beauty, were
produced by Naucratisalse; among them was Doricha,
who became the mistress of the fair Sappho’s brother
. Charaxas when he weirt te Naucratis on business, and
whom Sappho denounced in her poetry ¢ for having -
robhed him of a lot of meney. But Herodotus calls
her Rhoddpis,® being unaware thal she is different
from Doriché, the woman who dedicated, at Delphi,
- & For the ritual of the magi ¢, Lue. Necyom, 8-11,
? Meineke may be right in seeing an allusion to the
phallns (11edAidys = Dardidys 7). . i
¢ Or * how the folk fare there,” perhaps a reminiscence of
Atossa’s question, Aesch. Pers. 232 o
' weivs 8 énpofety Béda,
& dios, mwoll 7ds "Abfvus dacly OpPebar yPupds;
The raausolenn here iadicated was the one built by Harpalus
o & PLGS frag, 188, Dield frag. 25, 26, with the cjtations
there given, Edmonds 1. 204-206, ¢f. 148, Ozyrh. Pap. L
10 ff, x. 20 f, . : .
"¢ i, 135, See How and Wells’s note on-Hdt. 1134,
YOL, VI ) r 215
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' ovvop.m o'ov paxapordy, & Nadwpars: wae
qu af €
Eor dv Uy Neldov"™ vais &bados™ Tevdyn
';'cai "Apxeafxq & e’;c Tijs Nauxpéﬂewg weal a.?}"m}
ea'acpa sxad], qﬂu\ec vdp mws 7 Nauxpaﬂs, ws; s
HpéSoros‘ t;S‘IZG’W’, £ra poSwovg exew Tds e’mcpag
¢ Kol 4 & Epéoov ¢ s ':romq-pmg Sucbvupos
éralpa’ Xam,ﬁw 70l Karol Odwvos epcwf?ewa
wepiBdnros By, Gs ¢nor Nupudddwpos™ & ﬁepm?tw

L Tacuna marked by Basle edd. ! wogiBurmer A,
* Schoth: alfionlar A 4 Musurusr Zere véde Al
B Edmonas ;u:v o dradd woydearo § dopdy AL '
8 Jucobs: ' 6p9pww_v A,
R oawamA Z:xfrqé:yas Edmeonds. .
¥ Musnrus: pescdprrov A. e Ee A
. B Dindorls eoror eupedov (¢ie} A, q{:o.r\oc'A.
¥ Edmonds: yeyor A, H Mu‘;{lrus B djr A
15 i mou rpw.s- Suedupos érafpn Kaibel following Casanbon :
i €raipon . 18 Wilamowltz s wdudee AL

« & Or, “ in his Plufuses,'"" Athew. D4 e (vol. i. p. 406}, K(}ck
i 114 the quotation is jost,

» Edmonds i. 148, * For the contrast in the fate of the two
women ¢f. Sapphols * ringing verses,” Edmonds. i 282.
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DEIPNQSOPHISTAE, x. 596

the famous spits which Cratinus mentions in these
verses®: . . . Poseidippus composed the following
epigram on Doriclig, although he'oftén mentioned her
alse in his desopeiat 1t is-this: * True, Deorichia, thy
bones are adorned with a band for thy soft tresses,
and with tlie perfume-breathing shawl in which thou
didst wrap the handsome Charaxus, flesh to flesh,
until the time of the merning bowl, But the white,? -
ringing pages of Sappho’s lovely song abide and will
still abide. Thy name is blessed, since Naneratis
will thus treasure it so long as a sea-going ship shall
fare over Nile’s lagoons.”  Archedicé also was from
Naueratis, annd she was another beautiful courtesan,
For somehow Naueratis, as Herodotus says? is apt
to contain courtesans of especial charm. ]

Again, the courtesan from Eresns, who bore the
" same name as the poetess, Sappho,® was famous as
having loved the handsome Phaon, according to
Nymphodorus in his Poyage round dwa’ And

This Poseidippus flourished cao. 280 z.o 3 Wilamowitz
Hellenist, Dichtung 1. 148. i

¢ Referring %0 the papyrus when the book is mew, Her
pages remain ever fresh.  The reading Zandgas s nancces-
sary, since the nominative is used in the figure enallagd, and
in agreement with oeAides binds together the extremes of
the couplet, . c : .
. 2§, 135, dradover B¢ wws & v Navxpdre dradpddiror yiveoar
ETULIEL, . .

¢ PSef-. critical note- 15, Suid. s, and others sia}'y that the
poetess was from Mytilend, not Eresus,  Aelian, V.H. xii, 19
woldvopae Bre wal érépa & rfi Mofy dybere Lamde,
eroipe, of morjrma. See D, M, Robinson, Sappho 14-33.

£ FLHLGL L 16, The author of this Heplirdovs is 50 named
below, 608" e (p. 285), of. 265 ¢, 822 &, 881 ¢ (vol. ill. pp, 195,
446, vol.iv.p. 6). Nymphis, thereadingin A, may be abype-
coristic form, but he must he digtinguished from Nymphis of
Heracleia, 536 a, 549 a {vol. v. pp. 4232, 488). :
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'Aclas. Nixapérny 8é 1f Meydpls ofwe dyewwis Hv
éraifpa, dAd kal yovéwy évexa' wal wkatd nwadelay
énépacros Ty, fikpodro 8¢ Tridmwvos 108 dilo-
abgov. Bikiworlyn 8" 5 "Apyela éralpa wal adr
éviofos, 10 yévos dmd v@v Arpaddv odlovea,
fds ol va 'Apyodicd ypdifavres loropoiow. &
Sofos & éoriv xal Admiva 1f érafpa, ‘Appodiov
épogidvy rol rTupavvorrovioavros TTis Kol alwi~
fopéry vmo Tév mepl Tmmlay vévvripavvor obdeéy
éamofva évamédavey rals Pacdvois. Lrporoxhis
3" 4 pirap dpwpdv elye iy émudnleicar Adjpmy
éralpav, miy xadovudvyy Hapbpopa ol Aldpayjior®
8t 70 wai 8o Bpaypdy dowrdy wpds 7oV BovAd

pevov, ds dmor Dopylas &v 76 mwepl “Brapiv.”
"Emi Todrors 6 Mupridos pddav cuondy “ 4G

-~ g £ r 2 s LY E

puxpod, édm, ,a.v_Speg’ Pidot, éferalipny Duiv i
so7 ety vy re " Avriwdyov AvSip,® mpoaére 8¢ kai
TRV CUEVUMOY TAUTYS e'Tar;pav Avbyw Ty dydra
Aapdvbios 6 Mikjoros. éxdrepos yip robruw dv
womTdy, ds ¢mor Kdapyos &v tols "Epwrucots,
mis BapBdpov Avdfs els- émbuplay karacTds
émoinoey & pév év éeyelois, d 8 & pédet 1o kadod-
pevov molquma  Avdiy.  wapéhmov 8¢ xal ww
Muywéppov addyrplba Nowwd kel iy Bounor
dvartos rod Kedodwwiov Aedvriov: dmd yip radrns
épwpédms abr@ yevoudvms dypaev éeyerard Tpla
o b &exa added by Coracs. '
2 kal Adipoxpor added by Kaibel, following Valckenser,

. ¥ Agdnw 7 Phot. cod. 218, . - .

* Above, 576 £ (p. 118). : S

* Possibly Dercylus is meant (Kaibel), Athen, 86 £ {vol. i..
p 872), L
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Nicareté of Megara was a courtesan of no mean birth,

- but, so far as parentage and culture go, she was very
desirable 3 she had studied with the philosopher
Stilpon.” Again, Bilistiché,”, the Argive courtesan,
was of high repute, deriving her ancestry from the
Atreidae, as the wiiters on: Argive history record?
Of high repute also is the courtesan Leaena, mistress
of Harmedins the tyrannicide ; she, when put to the
torture by the agents of Hippias, the tyrant, died
in terment without uttering a word. The orator
Stratocles kept as his mistress the courtesan nick-
named L&mé, the one who was called Parorama and -
Bidrachmon becanuse she visited any one who desired
her for two drachmas, according o Gorgias in his
work On Courfesans.® :

At this Myrtilus was on the point of stopping when
he said : Bnt, my frieads, I almost forgot te tell you
of Antimachus’s Lydés and also of the like-named
courtesan Lydé who was loved by Lemynthius of
Miletus. For each of these.two poets, according to
Clearchus in his Love Stories,® in their passion for the
foreign girl Lydé, composed the poem called Lydé,
the ore in elegiac couplets, the other in lyrics.. 1
also omitted Mimnermus's flute-girl, Nanné, and the
Leontion of Hermesianax of Colophon; inspired by
her after she became bis mistress he wrote three

¢ Above, 567 a (p. 63), P-W. vi. 1610, no. 12. “The name
refers to rheumn in the eyes, while Parorama, strictly mean-
ing “oversight,” * mistake,"” glances both at the meaning
of L&mé and at her real name, Phylacium. Didrachmon
means *two-drachma piece.””  On the licentious demagogue
Stratocles see Plut, Demetr. 110

¢ Possibly the Hines quoted af 469 £ {vol. v. p. ¥2) are from

- this work. ~See F.HL.G. iii. 1906 a, and Hermes xxxi. 199,

¢ FHA . 818, see Plail 3106 5. Lamynthivs is men-
tioned again, 605-¢ (p. 265} ) e
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Bifdia, dv év 76 #pire xardroyor woudrar épw-
b rikdv, obrwol rws Adywr-

w oy " £ o3 ¢ SEyAL 3
Oty udv dpldos vids dviyayer Oldypoio®
"Aypibmy Opfocar oreddpevos xibdpyy
"Ai8b0eve émdevoey 8¢ wandv wal arreléa. y@pov,
Lo ‘ 1 o Aow
évba Xdpaw rowip® E\ceron els daroy
Auxas olyopévaw, Muvy 8 ¢l parpv durer
£ 1 g ’ 3 ro4 #
- pebua Siex® peyddaw guopdig' Sovdiewv.

e AAX ErAy wapd klupa povdlworos® wlopllean
Opéeds, navrolovs 8 avémecs eods :
Kowwrvrdy «* 60éuaroy 57 Sdpdon papiloavra’

& v a s f0% e ¢ .
elde,® xai alvordrov PAéuy’ tméuewe xuvds,
3 o 3 ) & 8 ’ 3 v
v wrupt pév parip® refompévon, v 7upt 8
Sppa _
N ! - -
axAnpév, Tproroiyors Setua dépor™ redodais.
&vfev dowdidwr™ peydiovs. dvémeioer dvaxras
- "Aypiémy podarod mvedua Aafeiv Budrov.

- of uny o8’ vids Mjuns dyépaorov nrey
d  Movoatos, Xapiray fpavos, *Avridmmpit
9} e moAdy pdorgow® "Edevoivos maps wélav
A 1 ) ¢ 2 ’ /\ ’ o
evaauov kpudlwy éfeddper hoyium,

} Musurns: owaypoie A, -
® Lennep: deodr A, depdr Kalinka,

% B¢ ée A * puopdm A
* Ruhnken: povdlworer A, & lgmhnken: én Al
¥ Kaibel: pySeloarre A, 8 Hetmann: 8¢ A.
¥ Ruhzken : {}SEU};?L A, # Ruhnken: ¢épwr A.

Musuruss Avbuden A. _
12 Musurus: gpar do deridme A
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DEIPNOSOPHISTAE, xun. 587

books of elegiacs, in the last of which he gives a
catalogue of love affairs in the following manner #:

* Such was she whom the dear son of Oeagrus,?
armed only with the lyre, brought back from Hades,
_even the Thracian Agriopé.® Ay, he sailed to that
evil and inexorable bourne where Charon drags into
the common ¢ barque the souls of the departed ; and
over the lake he shouts afar, as it poars its flood from .
out the $all reeds. Yet Orpheus, thengh girded for
the jonrney all alone, dared to sound his lyre beside
the wave, and he won over gods of ‘every shape;

even the lawless Cocytus he saw, raging beneath his -~

banks ¢ ; and he Sinched not before the gaze of the
Hound moast dread, his volce baying forth angry five,
with fire his cruel eye gleaming, an eye that on triple
heads bore terror, Whence, by his song, Orpheus
persuaded the mighty lords that Agriop® shouid
recover the gentle breath of iife. _
Nor did the son of Méné, Musacus, mastér of the
Graces, cause Antiopé to ge without her meed of -
honour, And she, beside fleusis’s strand, expounded -
to the initiates the loud, sacred voice of mystic

s Powell 08 {to whom I owe the reading and interpretation
of many passsges in his poem), Diehl 1l 214-286, Coual,
Alevandrian Postry, translated by James Loeb, §2-109,
See also Cahen, Callimagque 647-849, Lllenberger, Guae-
stiones Hermegianaotsae. o :
. 2 Orpheus. o ) ) .
¢ Later accounts give her name as Burydiets P.-W. w,
1323, : : :
¢ Pm?ertius fit. (iv.) 18 24 publica cymba senis, But
Kalinka's proposal to read drpfr, © still,” * ever " (Modern
Greek deduy), merits-attention. :

e Lit ** brows."

1 Blomfield: » e woduprmorpo A
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‘Pdpeov dpyeadve vépe' Swmopmetonoa
" BT’ yvwory 8 dori wal elv TADy.
1 3 k] 3 3 ? > kS
Pt 8¢ xal Bowwrdy drompohimdvra wédabpov
"Holodov, wdons vfpavor foropins, .
L] + 3 ‘ 3 s Oy ’
Aokpaiwy fowéobar dpiid Elwwrida rdpmy
évbev ¢ ' "Holyr prdpevos *Aoxpairiy
IAA’ » 9 / 8 1 A ! 3> s
woAA eémafler, wdoas 3¢ Adywy dveypdibaro
BiBAovs B
a

i, € mpdrys wadds dvepyduevos.

adros 8 ofros doidds, Sv éx Ads aloa duddooe

B9Y

- diorov wdvrww Salpova poveondiwr,” S
Aemronbels® "Tidiny éverelvaro® fetos *Ounpos
@bfjow mvuTis elvexa HoypeAdmms:
W Sta woddd maldv SMyny éoevdosaro™ vijrow,
| moMkéy an’ ebpelns Aamduevos® warpidas-
o 12 LIS ] [} 13 / 1 -~ 3 rs
éxdee” & “lrapiov™ re yévos kal SHucy *Audrdon
kol Zmdpry, Blwv dridpevos mabéwy. -
"Mipveppos 3¢ rov #80v 85 edpero moAddv dvardds
ixov kal poadaxod aveby’ dmd wevraudrpov,
xov wal g i dmd mevrapiérpo
! Hermann (dpyedn): Spyumvovenme A.
# Powell: Samoimvaioves A, Suamosmoroe Musnrus, -
3 Hermann: Sdugrpa A. t Musuras: pedafipor A,
5 Riegler: &yev A. ¢ Wilamowitz: Suver A,
T Musurus: poveonsior A,
* Couats Aemryy 8 elo (sic) A
? Kaibel: drereivere A, 1% Musurus: ewevaccaro fain) A,
o Musurus: dmrdgeros Al 12 Bergk: &cdaw: A,
*# Hermann: ixdpov A, :

. 2 'The text is much disputed. Reading dpyedm vdup
with Swmowvioves (Pind, Pyth, x. 64 dudy moumder ydpuw)
Agpnron, wa may render © ever serving the Rarian Demeter

with ritaal custor.™  The spirit of the ritual, with its sacred

parodos of Aristoph, Bas. 324-350,

cries {ef. edaopdr, “singing edul), is well given in the
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DEIPNOSQOPHISTAE, xu1. 587598

oracles, as she duly escorted the priest through the
Rarian plain to honour Demeter.®  And she is knowa
even in Hades,

1 sey, too, that Boeotian Hesiod, master of ali lore,
left his ball and went to the Heliconian village of
the Ascraeans, because he was in love ; whenee, in
wooing Eoeé, maid of Ascra, he suffered many pangs ;
and as he sang, he writ ali the serolls of his Cata-
logues,® ever proceeding from a girl’s name first.

But that bard himself, whom the decree of Zeus
for ever ordains to be the sweetest divinity among all
poets, godlike Homer, langnished to thinness, and
set Ithaca in the strains of song for love of - wise
Penelopé ; for her sake he went, with many suffer-
ings, to that small isle, far from his own wide country J-
and he celebrated the kin of Iearius,® the folk of
Amyclas, and Sparta @ foe, ever windful of his own
misfortuies, o

“And Mimnermus, who discovered, after much
suffering, the sweet sound and spirit breathed from
the langnorous pentameter, burned for Nanndj

b His * Legend of Famous Women,” the Hoeae. Each
character was infroduced with the formula § ofyy, ** or such
as she whom,” here strangely regarded as a girls name,
Foet. €If. the heginning of this poem, and see Ellenberger,
op. cit. 18, 36 ; Athen. 564 b, 428 b (vol. iv. pp. 148, 438),
éx  mpdrys wasbos deepyopevosr I curious in its extreme
terseness, but Intelligible encugh @ ** With a maiden as his
theme at the beginning, and ever returning (to a maiden).”
Tor dvépyopos used of continuing or resuming a subjeck-ef.
Eur. Ton 938, Phoen. 1207, dved¥é por wddw. Cf. above on
Holol, 480 b, note 4 (p. 183). :

s In the Odyssey. Icarius, brother of Tyndareus, was
Penclop®’s. father. .

¢ In the fliad, These citics were the home of Helen and
Menelaus. - : . :
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'aapavm 8¢ Bavoloav dwo fypiyp Géro ydiow
wAaiow, aldlon™ & ﬁ)&ﬁev‘ awowpoﬁu’rwv
drpmptt & Koho«;ﬁwva yéwv & éverkijoare
Baﬁkt}vs

LPQS', én‘( ‘fﬂlW{}g 7?&1)0’&@61)05‘ KU,'LLU.‘I"OU.

AcdoBios *Adralos 8¢, woaovs‘ dvedétaro xw;wvs,
Z:amﬁovg ¢0pp.z§wv {pepderra wébov,
ywdigxes, 6 8 dodos anddvos Hpdoad Jpvewr™
_ T'rfzov d;\ytfvcuv dvBpa wo?wcf)pasm‘ :
" kol ydp THv O neduypds ecfm;u}(?m'r Avaxpefwv”
Uff)t/\opevnv froMmg dppevyo Aeo’ﬁmaw <
qSom:r. 8 dMore pév detmwv Kapov, dMore &
av‘n}v
olvmpi™® Selpy™® kexhpdvqy marpida,

b oarodkean A uwfls Hermann : npuwdeic A
# bchwmghéuser%mdorf aupecuvetupiy A,
) 4 Wilamowitz : 133 w;xese {sie) A,
s Casanbon: o082 A, ¢ Dindotfs depecdmye A
C * Hermann: pioeas 7 oww Ereuler
® Hermann: Avoyidor A,
* Kaibel: Sopbam A,
1 Ilgen KaAdcimy m{aov A
3 Casaubon: Sfifler A

1 Hcrmann‘ drepov A. 1 Musurus: Tepdo A,
I Musurus: tpedy A, ¥ Powell: dduwplige’ A,
18 Musurns: dvaxpéor A, 1 Musuruss Aaofaow A.
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DEIPNOSOPHISTAR, xmr. 598

1\;31: oft upon ‘his venerable flute, bound fo his lips,?
e with Hexamyds® wonid hold revel. Bnt he
quartelled with Hermobius, the éver eruel, and
Pherecles, too, his foe, whom he laathed for the
taunts which he hurled against him.® '
Antimachs, toe, smitten with Jove for the Lydian
girl Lyd#, trod the ground where the Pactélus river
flows : and when she died, in his helplessness he
placed her in the hard earth, weeping the while,
and in his woe he left her there and returned to.
lofty Colophon ; then he filled his pious serolis with
plaints, and rested after al} his pain? ' '
As for the Lesbian Aleaens, thou knowest iz how
many revels he engaged, when he smote his Iyre with
yearning love for Sappho.r And the bard who loved
that nightingale 7 caused sorvow, by the eloquence of
his hymns, to the Teian poet. Yea, for the honey-
voiced Anacreon contended for her,’ whose beauty
was supreme among the many women of Lesbos.
And at times he would leave Samos, at times again
his own eity, that nestles against the vine-covered

® i, “fornished with the ampds,” defined by Phot. s,
a8 (ﬁa{fk{a, the straps on the player's cheeks which helped to
Lold the double pipes. See critical note 2.

® For this name (Carian or Phoenician ?) of. Diog. Laert. i1,
‘Ftopion {Hermann 'Béopdor), the father of Thales,

. Hermobius and Pherecles seem te have been rivals for
the love of Nanné ; bat the text is uncertain,

2 Qo Phut. 106 5: mopopdhor vis Mms atrd émolpee iy
eyelay v wolovpdepy Avsi. :

¢ lustrated in art, Museo Jial. i, 41 tav, vi,

7 The jingle in dosdés and dyddw is to be noted though it
. cannot be reproduced in English, Cf. Hes. Opp. 203, 208,

¢ The anachronism is notieed by Athenacns below, 592 c,
p. 229, Sappho lived & hundred years hefore Anacreon.

. ¥ Kaibely ofvgeip A ¥ Berghk: Solpw A.
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Aéofov és* edlowor: 76 8¢ Mdbowor* elowde Acrdi?
‘- 3 ~ 3 ’ '
woMddices AloduwcoB wiparos dvrimépas,
"Arlis 8 ola péhooa modvmpawe Koddwr*
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as wore ynpard Leds® Emopev BddorAet.
$npl B wal kelvor’ oy dei® medolaypévor drdpu
- kal wdvra pioos krdhpevoy éx quvoydy
ndoas dudl yvraixas tmd oxodwolo Tumdvra
R Ly H S L. T
. 16€ov yurcrepwds odx dmoléol SSdvas
Thy . ’ ’ ’ "
8AMd Mawndovins nwdoas rareviaaro Aavpag
aidlwr,! uélener § "Apxéden®® rajuiny
etodice O Saipwy Edpunidy® efper’ §Aebpov,
L IRt - g 14 -
Appifior’® orvpwav drrdaovm®® cuvéy.
~dvdpa 8¢ vov Kulépnber, 8y pélavro®™ mibfviu
 Bdieyov kal Awrol mordrarov Taubyy

Tt Musurus: ele Al e Wensch gupioy A,
) ¥ Casaubon (Adcror) 1 Mirpor A,
* Rahnken: offr . . . wolvwpmoma koSdvyr A,

b Musurus: yopoorasac A, . .
-* Lennep {G}ewpfﬁos)j; %asﬁi‘; 1 fpar” &yexmﬂewpaéon tedo A
. erghk 1 wareivor A, o
? alel '(as_l:mIt:?Z) Al . i Pr}:reil: alyewy A, -
usarns : péfere § dpyerdwn A,
A1 3% added by Schweighiuser. )
. 12 Schweighfiuser 1 edpomdny A, - - :
18 Headlam: dudi flov A. ™ Musurus: drridoavrs A.
1 8y efpdfavre Hermann : duelpdfarro A

* Sophocles, as the following lnes show. He was born
at Colonus, Oed. Col. 668-719, especially 707 dMov & alvey
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DEIPNOSOPHISTAE, xm. 598

hill, and visit l.esbos, rich in wine; and oftf he
gazed upon FLectum, the Mysian headland across
the Aeolian wave. _

How too, the Attic bee® left Colong of the many
hillocks, and sang with choronses marshalled in
tragedy-~sang of Bacchus and of his passion for
Theoris and for Erigond, whom Zeus once gave to
Sophaeeles in his old age. ’

I say, too, that that man whe had ever guarded
himself against passion, and had wen the hatred of
all men by his railings ? concerning all women, was
none the less smitten by the treacherous bow, and
could not lay aside his pangs by night; nay, in
Macedonia he traverséd il the by-ways in his wos,
and became dependent on the steward of Archelaus ;
antil at last ¥ate found destruction for Furipides, -
when he met the eruel hounds of Arribius.*

And that poet from Cythera, whom the nurses
of Bacchus reared, and the Muses taught to be the

Eyw parpomdher ribe wpdrierov, Sdpov rof peyddou Balpovos,
cimelr, Suid, s, Bogoris, On Theorls see above, 592 a {p, 198).
For ** Aitic bee ' of. Pind, Pyth, iv. 60 ypyopds dpfwser
uehogas AerdiSos, of the priestess of Apollo (Pythia} at
Delphi.  Aristoph. .dw, T48-750 uses the term, in 2 simile,
of the tragic poet Phryrichus, donepdd péurre Cplvixos du-~
Bpaotuw peléorv dmeféonern xapmiy del $épwr yioxetor @ddw
’Ig.loe Colonus hill is not elsewhere ¢alled Coloné: one may
compar}e the -Spartan hill Colona (Koddwa), Athen, 574 d
. 108}, i
(p” The meaning of é¢ ovweydr is unknown, Headlam's
& dhawdw, © by his barking," seems the most likely corree-
tion. {f. Batyrus in O, Pap. ix. 1376, frag. 39, col. x{p. 152)
Sriylort’” allrdh wdvres of piev &rdpey Bl :%» Suvoomriar; ol 5é
yovaixes Sl tots Pdyous rods év Tois mosjpaow, .
¢ "The name is uneertain: Arrhidacus? Arrhabaeus? For
the story see - Vit Bur. L 54, il 33, iil. 19 Os Pap. ix
pp. 165, 181 ) o
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avlpdmay, orori® paduevor godlyy, :
Cols adrn wepl nukva® Adyois éodiyfaro piris
wol Seun) pifow kidos Eyove’ dper),
008 ol aiver dpwros dwearpdavro kuSouydy
) 'd iz 8 M 8, ‘?‘AB L L
pawdpevor,* Sewov & FAloy 3¢ Jrioyov.

oly pév Dapuov pavly xarédnoe Geavols
© Iufaydpme, ddcawr kowba yewperplns

- .edpoperor,® kai xidrAoy Soov mepifdAdeTar allnp

-3 LT s 3 3 ’ 15
Bauj évi odaipy™ wder’ dmopaceduevov,

' Kaibel: malevfévra A, ? Bergk: dpvyn {sic) AL
. ® Dalechamps, Ruheken: jwwoxe xat odoay A )
¥ Weston: vadarelye A ¥ Heringa : undbis A,
. ® Casaubon': tér A, ? Hecker, Meincke: &5rar A, - -
- ® Hermann: poduevor A. * Heinrieh: oxodeyr A,
I Porson: mupd A, © 2 Weston: oud’ older 6v AL
1* Heinrich : dawduevor A. A gie A here.

W Dindorf (&4 Hemsterhuys): fige & t:gufpr}t A,
C ¢ Hemsterhuys: droracodyevor .

4 For Philoxenus, who wrote the story- of his unha DY

love for Galateia, the mistress of Dionysius, whom he called

Cyclops, see Athen, 6e-Ta {vol. i. pp. 26-28): Edmonds
(E.C.L.) iii 884, : EEEE
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DEIPNOSOPHISTAE, xur, 508-569

most faithful steward of the flute, -Philoxenus,®-
thou knowest how he- was racked with pain, and
nassed throngh our city to Ortygia®; for thou*®
ast heard of his mighty yearning, which Galateia
esteemed lesy than the very firstlings of the fock.

" Theu knowest also of that bard in whose honour the
townsmen of Eurypylus® the men of Cos, raised a
bronze statue beneath the plane-tree; he, Philitas,®
sang his love for the nimble Bittis, versed as he was
in al} the terms of love and in all its speech.. :

Yea, not even all the mortals who ordained for
themselves a life austere,” seeking to find the dark
things of wisdom, whom their very craft eaused to
choke in the shrewd comtests of debate, and their
dread skill, which bestowed it care upon eloquence,
—not even they could twrn aside the awful, mad-
dened tormoil of Love, but they fell beneath the
power of that dread charioteer?

Such was the madness for Theansd® that bound
with its spell the Samian Pythagoras; yet he hadj .
discovered the refinements of geometrie spirals, and| .
had modelled in & small globe the mighty cireuit of \ '
the enveloping acther. ' : '

* Not the island off Syracuse, but & grove near Ephesus,
where Philoxenrus died, Suid. s @Aofevos, Strabo 630,
* Our city 7" is Colophon,

¢ Leontinm, to whom Hermesianax addresses his poem,
597 a. - S

2 Dine of the circle of Coan literati. )

¢ Athen. 382 b, 401 e {vol. iv. pp. 232, 318), 552 b {vol. v

. 506), For his mistress Bittis see Ovid, Trist, 1. 61, =

onte iii. 1. 17,

f The poet now considers the plilosephers, _

# On Love the charioteer sse Anacreon above, 564 4
{p. 43}, Bohde, &r, Rom.* 115 note. : .

* Diog. Laert, viil. 1. 42, - :
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avbpdmwv elvar Twrpdry év codly®
- Kdnpis pyivvoa mupds pdve. i 8¢ Babeins
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- dvpa 3¢ Kupnraior &ow® 7dfos donacey Tofuob
Bewds,® 8 "Ambavijs Aaildos Hpdoaro

6fds Aplorirmos, mdoas & dwrfvaro Moyas
- Pedyay, odBauwdy 7 éfedipnoe Blov. S

Ly rovras 6 “Epunordvad obdAeras auyypovely
I b
otopevos Tamher kal *Avaxplovia, Tov ey xord
Kopor wkal Uolvepdrmy yevdpevor, miy 8¢ xar’
"Advdrriy vév Kpoloov mardoa. Xapauréav § &
7§ mept Tamdoils wal AMyew rds dnow els adriy
. .-'? A i :
wemorfjobar $1o T Avaxpéovros rdde- : :

- oaipy Beiré pe mopdupdy™
BdMaww xpvoorduns *Epuws
wive moucthosapBdAe™
supmailew mporadetTo.

N &, doriv yap dn’ edxrirov®

AdoBov, iy pév dusy «OunY,

Aevicyy ydp, karapéuderar,

wpos 8 dXmy Tl ydowet,

: ' Heringa: Seagpevor A,
- ® Porson: dypipr modddv 8 A, % Musuris: aopfie A -
- ¥ Musurns: Sendepoar A, - -
® Herings, Rubnken: Adyar A. L
# Dindorf: dvpdpeves A. - ? & added by Hermann;
¥ Hermann: cdow A. * Ruhnken: Sewdy A,
1 Harbarton : evdapevor Seddpnoefian A, . .
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DEIPNOSGPHISTAR, xuni. 508

And with what fiery power did Cypris, in her
wrath, heat Socrates, whom Apollo had declared to
be supréme among men in wisdom I Yea, though
his soul was deep: yet he laboured with lighter pains
when he visited the house of Aspasia®; mor could
he find any remedy,? though ¥ETad Wiscovered the
many cross-paths of logie. ' '

Even the man of Cyrené, keen Aristippus, “was
drawn by overpowering love beyond the Isthmus,
when he fell in love with Lafs of Apidané®; in his
flight he rencunced all discourse, and expounnded a
life of worthlessness.” ' B

In these lines Hermesianax makes the mistake of
supposing that Sappho and Anacreon belonged to
the same period, for he fourished in the time of
Cyrug and Polycrates, whereas she belonged to the
time of Alyattes, the father of Croesus. Yet Cliamae-
leon, in his book On Sapphe, asserts® that some say
it was to her that the following verses were addressed.
by Apacreon ¢: “* Now golden-haired Fros tosses at
me his purple ball, and challenges me to sport with
the maiden of the broidered sandal. But she—for she
is from fair Lesbos—finds fault with my hair, for it
is white, and is all agape for another—a woman ! "

¢ Xen, Mem. il 6. 86, Oee. 1il. 14, P.-W. 1L 1719, .

* An expression borrowed from Il xvi. 472 of Autoe-
medon, voio wéy . . . ¢ipero réepewp.  But there may also be
an allusion 6 Scerates’ well-known reliance on ™ signs,” -
rexutima, a5 guides o conduet, R A

¢ Apia or Apidang was the earlier nauie of Peloponnesis,

¢ Frag. 10 Koepke, C - ' '

¢ P LG5 i 258, Diebl frag. 5, Edmonds i, 144, Wilamo-
wits, Sappho und Stmonides 116. o

T Pauw: wuqum,(.}ew, A. 22 Seidler : moudios dapfove A,
13 Parnes: gleore yhp dmevcriced Al }
YOL. V1 ¢ 229
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o Tadd duiv, & éraipor, odk apeplvns Bowd v
epwnxov Tobrov 7T€7TOL7}0’9€I.L :cafw\o'yov ‘oK Qv
otrws épwropars s Swafdiar @ epnyrer &
Kivovheos, dAX dpwrids pdy elvar Sporoyd,
dpwroparis 3¢ of. :

rig 8 €07’ dvdywn Svoruyey & mwheloow,
e’f{fw ounmdy KAy GrOTQ xptfmav 1*&36 :

Ar.crxv)(os equ 8 A)(efavﬁpevs & Apg&wpvwm._'
ofros 3¢ domw Aloydlos & wal 74 Meoopmard -
& awlels, dvip emrarﬁev-ros;

f onhayﬁavwv ol péyar® elvar 5a¢p.om Kol
Swardiraror rov "Epwra, mpooéry re ol Ry
*Adpodirgy T xpuofy, Td hvpmrﬁov €mi vody
AapBdvwy Adyew:

* Barnes: wslvov & xpvrm&puvs pofiae etvomes A.

arnes: ¢ Tiios ydpao So A,
¥ Barnes: dydade A.
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DEIPNOSOPHISTAE, xni 500

And Chamaeleon further says that Sapphospoke to
Anaereon these lines ¢: “ The hyron which theu
didst utter, O Muse of the golden throne, is that
which the Teian, glorions old man from the gdodly
land of fair women, sang to our delight.” DBut that
this seng iz not by Sapphe i plain, I imagine, to any
oune. In fact I think that Hermesianax was joking .
as regards this love affair. For the comic poet
Diphiles, in his play, Sappho, has even made Archi-
lochus and Hippenax lovers of Sapphe !?

Inz all this, my friends, methinks T have consirueted
for you, not without care, a catalogue of fovers, not
being myself wo love-mad, as Cynuleus has insultingly
called me, though I admit that 1 am a lover, but not
“Jove-thad,” ¢~ What need is there to make oneself
unhappy in a company when one may keep silence
and lide all this in darkness } 7 8o said Aeschylus of
Alexandria in his Amphitryo? ‘This Aeschylus is the
one who composed the Epic of Messenia ; he was a
man of great learning. _ -

Since, then, 1 believe that Fros is a mighty and
most powerfn! divinity, as is also Aphrodité ™ the
galden,? 1 will recite the lines of Euripides as I

e P LG5, 98, Dieh] frag. adesp. 1, Edmonds il. 146.

¥ Woek ii. 564, See Athen. 487 a (vol, v p. 164) for the
only known fragment of this play. ]
e I‘}Sr -other similar terms see 484 & {vol. v. p. 25 and
note A). -

¢ G2 824, This Aeschylus iy otherwise unknown,
He may be the author of a work on proverbs eited by.
Zenobins v. 85 concerning * Sardonte laughter,” Crusius,
Amf*g Crit, ad Parcemiogr. p. 148,

= f1, iii, 64,

o %Egrac AL R
8 pénoror ¥ péyeror xal Suvardiraror feol lerame in AL -
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7‘7‘)1} ’A¢po8fmv oty opds Sm} feds;
'qv 08" dv elmots 008 perprioeias dv
om} médure xmé agov. Saegxe‘ma.
adry 'rpeqkt o¢ kdpé xai wdvras ﬁpowovs
*re:c;mpwv 3é (,m; Adyeo peovov pdfps,
Epyq 8¢ Belfw v6 ofévos 16 Ths Beob)®
€pd pév Sufipou yat', Srar® Enpdv wéSov
a”:capwov a.f}xpc?) voriSos vdeds &xy.
épd 8 & oeuvds ovpcr.vos‘ ‘!T)U?FO!J'!.L€VOS'
o,uﬁpov weaeiv els ymav *Adpodirs wo.
Grav 8¢ gvppylirov & radrdv 8o,
diovon® Huiv wdvra ral Tpédovs’ dpa,
8" @ Bpdreoy {ff te kal OdMer yévos.
wal & geuvdratos & Aloydles & rals Aavalow
adriy wapdyer Ty "Adpodirgy Aéyovearr
€pd pév dyvds ovpavés rpdoar ybdva,
épws B¢ 'yai‘av )ta;a,@dvez ya',g,:,ov wxa’iv
__o.LLBpog 8" dn’ edvdovros® olpavod. weawv '
éxvoe yalay: 7 8¢ rixrerar Sporols
padew e Booxds xal Blov Anisirpiov:
- ‘ Musurns: feds 2 003 ACE, 4 008 Stobaens, -
® Zpyio B¢ Belfw (Beifor C} oot deleted by Gomperz. 1 have
changed the punctuation and taken 3deffu as sub}v

¥ Srav Aristotle, Stobaeus : dre AC
5 alevovgr Stobaeus,

VP e ros CE: edvdevron A, edvaoBéros Lobeck, edverfipos
Nauck, o ) ) B

* PGFE 648, Stob, Bel. £ 9. 15 ¢f. By Hipp. 439-458,
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DEIPNOSOPHISTAR, x11z. 509-660

remember them % : ** Dost thou not see how great
a goddess is Aphrodité ?  Of her theu canst not tell,
thou canst not reeasure. how great she is, or how far
her power EXEETAs. ™ She it is who nurtures you and
me and ali mortals, And a proof (that you may not
learn it from words alove, and that I may show the
goddess’s power by facts) : the earth is in love with
the rain, whensoe’er the dry ground, fiiltless in
dréiight, hath need of moisture. And the august
heaven, filled with rain, loves to cast itself upon the
earth through Aphrodité’s speil? And when theé
twaixi-mingle as one, they cause all things to grow for
us, and nurture. them as well,—all things by which
the race of mortals lives and Hourishes.”” Again, the
most . august Aeschylus, in his Dandids, introduces
Aphrodité herself saying ¢ “ The chaste heaven
loves to violate? the earth, and love lays bold on
carth Yo join in wedlock. The rain from the stream-
ing heaven ¢ falls down and impregnates the earth;
and she brings’ forth for mortals the pasturage of
sheep - and Demeter’s sustenance ; and the ripe

the nurse’s ples to Phaedra, For o shmilir plea in favour
of denking ef, dnacresntics 21, 7 vii péhawa wle, ete.
& Quotcﬁ_ - Aristot. Bth, Nie. 1153 b 2 to illustrate the
theory- held by some {eg. Heracleitus) that love i3 the
attraction of opposites, - - - -
¢ TULF* 16, Mazon, Eschyle 1. 9 note 1 compares
Verg, Georg. 8,825 -

Tum pater omnipotens foenndis imbribus Aether
coniugis in gremium Iaetae descendit ek omnis
-megnus alit magno commixtus corpere fetus.

.4 For this meaning of rvpdom ef. Hesych, s spdiew
(Zonaras Tpwélew} . o . cwovoudlem. :

¢ .Or, accepting the reading efviavros (o word found only
here), * the heaven which is bedded with earth.”?
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-~ "‘ 1 k] k4 r . ) I a
Berdpdmis Spal § & vorilovros yduov
rédstos orl. vdw 8 ydy mwapainog, o

By Trmodire Edpimdely® wddw "Adpodim
dnoiy: _ o
‘¢ doot te Hdvrov repudvaw +° " Ardavriadyt
- vatovow €low dis dpdures HMov,
Tovs pev odfovras riud mpeafedw rpdry,
opdMa 8 Soou dpovodiow els Huds péya®
veaviokw yop T whoay dperny  Eyovr  Tolro
.- pbvov 26 apdpriua wpoody, & obk éripo Ty
*Adpodiry, airior® epdrero Toi dABooy xai otiTe
7 "Aprepis 7 mepioads dyamioaca obre @ dAAwy
Oedv s 4 Sawudvar Bodifncer adr@. . Kkard Tov
m’ﬂ{‘w'qﬁ# TomTIY _ i S o
d’ Sors 8 "Bpwra py péyar® xplver Bedp,
7 oxads dorw % kaddv drepos Gy
odx oide rov uéypiaror dufpdmows fedv.
8 r L S 3 4 y ¢ LI
6v 6 codos Suwdv alel more *Avarpdaw nhaly derw
Sua ordparos. Mye ofy wept adrod wai § tepd~
riotos Kpurias rdSe- _ _
7OV 8¢ yuvauxelow peddwv whéfarrd, mor Hlas .
A4 4 ¥ N r L lr] k] + Pl L) N
30w "Avaxpelovra Téws els ‘EANS dvijyev,
* Herthann : 8éSpaw o dpo. A, 3&8puwr + dndpar (Sndipa
Hartung), deleting g’m Kaibel, o ’
¥ A ydvows Gomperz, : :
! elpirdlon 8. . * rodavracdr A
a A, ) * Musuras: dmér A, -
¥ 8" Stobacus: om. A. '

® Kaibel : gwovor A, ps) Bede «piver péyar Stobaens,

% Or, adapting Kaibel's conjecture, ‘“the fruit of trees,”
¥ On © watery joy." See critical note 2, :
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DEIPNOSQOPHISTAE, xnx 600

season for the trees® is perfected by the watery
nnion? Of all this I am the canse.”

“In the Buripidean Hippolyius, again, Aphrodité
deelares © + “ And all who dwell between Pontus and
the bounds of Atlas,® looking upon the light of the
sun—those who. reverence my power I honour, bt
1. bring low all who: think presumptuous thoughts
against me.” A young man ® who poszessed every
virtue, beset only by this errer, that he failed to
honour Aphrodité—to him she became the cause of
his destraction ; and neither Artemis, who loved him
exceedingly, nor any other god or spirit.eould aid him.
And so, as the same poet puts it : * Whoever judges
not Fros to be a mighty god Is either stupid or, having
no experience of good things, knows net of the god
who is the mightiest power to men.” Yes, he is the
god of whom wise Anacreon, the poet on every man's
lips, is constantly siniging, Hence the most excellent
Critias says of him 7 ¢ “ Teos * brought to Hellas that
poet who once wove the strains of song with woman
as his theme, delightful Anacreon, flame? of drinking- .

* Vas 1-6: _ ) B ]
7ol pdv &v Bporoior kot dvdmipos,
Bed xéichmpar Biwpes, ofpaved 7 oo
: . BooL Te, el )

-4 {.e from the Black Sea to the Atlantic.

‘ Hi;zpoly’ms. .

r T PR 438, from Ear, Jugé; see Stob. Flor. 63, 11,
Nauck compares Stating Caecilivs ap. Cic, Twuse, iv. 32, 68
fAmorem] deum: qui non summum putet ant stulium auf
rerum esse imperitum existume. CF. alsoMenander frag.
449 {Kock iii- 129, Allinson 436}, Lactant, fasf, i 11 10
Ca P LG4 L 283, Dield frag. 8, Diclsy Vorselr® ii. 613,
Edmonds ii. 128. & Birthplace of Anacreon,

i For the meaning of &éfirpa f. Athen. 389 ¢ (vol. iv. p,
88 rols rémow Fpefiapdros, * inflamed by youth.” L
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raragepii® mepl s yovalcas . kal Ty ToLgtrY
poloar els 7ds Suwirpifids. Bid wal Adyew & Tin
TGV peddy: o
"Bpws pe dadre Kémpdos Zxar
yhuds sareifeor kapdlay lalver,

Ayer 8¢ wal ds Ths Meyaldoorpdrys o8 perpiws
épaclels, mauyrplas pév otiers, Svrapdrms 8¢ Kol

vof Hermann, . - P AC: yypdanerar B
Musuras: mpdmoqur AR, wpdroew C, A
Smibéfre wopan B { weopdy O3 : dmbefrar dudv A, -
wAdirrepé 8 CIE. wdor re AL : S
wafilte. AC: walite R, ) R
L7 bl Wilamowitz, Wmlof Kaibel, sdding Baddoidey in
the next verse, . o

* Dicls proposed Téruop or Spogdif, Tegarding wopudais as g
gloss to drparen. - o : e
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DEIPNOSOPHISTAE, xi. 600

parties, cheater of women, of Hutes the foe,? lover. of
the lyre, full of delight, healer of pain. Never shall
love of thee grow old or die, so long as a slave-boy
solemnly bears round water and wine mingled for the
cups, dispensing toasts from left to right’—so long as
ferninine choirs do their ministry in-holy night-long
vigils, and the scale-pan, daughter of bronze, sits spon
the high poak of the cottabos to receive the drops of
Broraian.” ¢ :
Archytas—the one who wrote on the.theory of
music —says; according to Chamaeleon,tthat Aleman
led the way as a composer of erotic songs; and was the
first to publish a licentious song, being prone in his
habits of Bife to the parsuit of women and to poetry of
that kind! Hence he says, in one of his songs”:
“ Once again sweet Tros, to grace Cypris, overflows
and raelts my heart.” He? says, too, that Alcman
fell imrpoderately in love with Megalostraté, who was
& The lyre is much oftener mentioned by Anacfeon than
the Hitte; but Critias may be ascribing to him the dislike
of the fiute prevalent in Athens in the latter part of the fifth
century. See Athen, 177.a (vol. il p. 802), and below, p. 323

ota & :

v On clockwise motion see vol v, p. 28 and note 1. -

¢ {.e the drops.of wine tossed from the players’ cups,
Athen. 487 @ (vol: v. p. 168), 666 a.  See critical note 7,

4 Diog, Laert. vill. 82 says there were fowr men of the
name; fhis Archytas was from Mytileng. -

¢ Frag, 27 Koepke. :

} ie Dcentious; but the text is eorrupt.  According to
SchweighSuser we should supply eloeyapely or something
‘similar, and reader * was the first to introdnes that kind of
poetyy into the symposia.” C o .

¢ P 1.G.5 1L 51, Diehl H. 36, Bdmonds i, 118, "

® Either Archytas or Chamaeleon, See Diels in Herm,
xuxl 8520 ° S :

® doyitrne A, T pradepy Bergk't Ru}.':.A. )
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1 Stephanus: diewty podoar A,
* Welcker s wouded ACE, L L
¥ 7obo Epwran A, dpoennots Epuras Sehwelghauser, dprinods
after an erasure (. T :
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DEIPNOSOPHISTAY, xm. 66(}—601

a poetess and able to atiract Jovers te hér by her
conversation. He speaks thus of her®: * Thisis the
gift of the sweet Muses, which she, happy maiden,
the golden-haired Megalostrata, hath shown forth.”
Stesichorus, also, was immoderately erotie and has
composed that type of songs ; these, as is well known,
were of old called paidein and peidika®  So aclive was
the pursuit of love-affairs, sinece ne one regarded
erotic persons as vulgar, that even a great poet like
Aeschylus, and %phocles, introduced in the theatre -
love themes in their tragedies—the first, that of
Achilles and Patroelus,® the seeond, that of the boys

in Niobé ?: hence some call the tragedy Paederasiria ;,

and the audience gladly aceepted such stories,

And | bycus of Rhegmm, also, erfes out and showts
aloud ¢: “ Ounly in spring grow the quinees and pome-
granates,” watered by streams in the inviolate garden
of the Maidens,? and the swelling grape-blossoms
thrive beneath the shade of the vine-shoots; but for

s Sec. Dichl it, 36 for dialect and metre.
¢ Iit. * songs in honour of favourite boys.” See (Jnd(ﬂphm
in Classical Studies presented to Edward Capps, p. 171.
¢ TGFPE 44, in Myrmidons : below, 802 e, For Plato’
comment on this see Symp. 183 a. On the other hand
F‘f.‘ll‘l?lde"-}, in Aristoph, Ran. 1045, says to Acschylus: pd A,
off wap dmie s ;&éﬁeﬁsms ob8év oot To which Aeschylus
retcrfs undé o émely.
* TGLFF 299 Plat. fﬁ(} n, Ty ey yp Tof Z'.aqbom\é'ovg )
NeofeBéw ﬁaﬂho;zevwv it ancméwm ﬂvuxakerrm I8 obdra
ﬁoqﬂnv EXov obfé ovdppayor 5 rov dpapriv,
° PLLGA . 235, Diehl . 83, Wﬁamemtz Sappho -u.
Samomdes 122, Fdrnonds ii. §4
¢ On quinces see Athen, 81 a (vol. L p. 849) and note 4
on pomegranates, 656 ¢
. ? #.e. The Nymphs, Roscher, Lex. myth, v. 503, 505, 515.

? gijwow A, ¥ Musurus : ofvavfidos A.
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me there is no season when Jove lies quztt alf aflame,
like Thractan Boreas ‘mid the Bghtning- ﬁash he:from:
my boyhood hath darted love upon me from Cypris,
darkling, unflinching, with scorching madness, and
hath kept my heart under fierce sway.” Pindar, toe,
being immoderately erotie, says #: * May it be mine
to love and to yield to leve in due season, Pursue
not, my heart, tﬂat action assomething to be esteemed
beyond measure,” Wherefore Timon in his Safires
hagsaid ? : “ There is & time to love, a time to marry,
and 2 time to stap it for goed,” ¢ and not walt nntil
some one utbers the line of this same philosopher:
“ Now, when his sun ought to be declining, he begins to
recline in the lap of pleasure;” When Pindar calls to
mind Theexenus o Tenedoq, with whorm he was in
love, what does he say P % ** Meet it were, my heart,

to enll the fowers of love in due season, in thy prime ;
but whosoever, once he hath seen the rays flashing
from the eyes of Theoxenis, is not togsed on the waves

¢ P LG5 & 440, Sandys 584, above, 561 b (p. 33). This
&mtatlon does not support the acensation against Pindar,
" though the one below does: ef. GL x. $7-105,  Christ and
Kaibel regarded the second verse as corrupt; -eertaialy
goflpot would be a better word than dpddriod,
® Prag, 59 Wachsmnth, 17 Diels PP F. Hi 188 Athen,
¢81 & (vol. il p 264) reverses the order ef the verses, )
¢ C’f Herrick’s
© “ And while yo may, go marry i
- For having lost your prime,
" You may forever tarry.”

# PLLGLE 437, Sandys 589, Puech i, 189, above, 564 d
{p, 48}, verse translation by J. A. S}munds, Giroek Posts,
p. 124, ** Gather ye roaebuds while ye may.” Pilicket die
Eose eh’ sie verblitht.”

 Hevne: pd A. s el A
8. 8eq p. 49, note & sipooidmov ,uap;mpt{,’omug AC, -
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. Y -~ 3., L1} ; ) e
¢ duxar* dopeirar® wiovur 68w Bepamed- -
' wv. dAX éyc Beds Erare kypdst ds Suylels EAg
 ipAy® pedioodh® rdropar,? €Ot Ay 1w
.o mwalbaw vedyuior & -
» 1w v or mooog
 Pov. & 8 dpa kel Teréde
Helld 7° &varer rat Xdps
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Aelars mpokplvovet moMol.  mapd yap rds EAhast
rals  ebvopoupévars médeow émi 7hs ‘EAddSos
amovdachivar Téde 6 £fos. Kpfires yotiv, dbs &,
1] T3 3 4 CLA 8 - 1 k1 8 LY 8
roi of év Edfola Xaludels mepl 16 wouducd, eTe
poviws émromprar.  Exepdrms yobv & rols Kpn-
f 7iols od rov Ala dmotv dpndoar v Tavvidnw.
- dMG Mivwa. ol 8¢ mpoepnpévot Xahudeis map’
adirois paow* dpmactivar vov Vavuuddnw $mé 10b
- Dids kai Tov Témov Seucvdvres *Apmdyiov kadoBow,
3 s y + ’ : ’ 1 )
& @ xai puppivar Suldopor mediraow. kel T
1 frofleddpor Al * Schneider: duypdv A,
© % Musarus: dopeire A. L
1 &y felly Eran umpds Hermann, Bergl, Schoeidewin: -
" &yl Bexarirds rqpoo A, o
5 8q ipir Bergh: degpdr A, B
* Hermean: péhovar Al T omixope As
8 Musurus: vorede A ¥ dviy added by Hermann.
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DRIPNOSOPHISTAL, xi. 601

of desire, hath a black heart forged, in cold flame, of
‘adamant or of irem, and having mo honour from
Aphrodité- of the quick glance, he either toileth
brutally for wealth, or else through some woman’s
boldness his soul is horne slong on every path while
he serves her. But I, to grace the goddess,® like
wax of the sacred bees * when smitten by the sun, am
melted when I look at the young himbs of boys. And
g0, even in Tenedos, Persuasion came to dwell, and
Charm reared the son of Hagesilas.” Altogeiher,
many - persons prefer Haisons with males o those with -
fernales. Forthey maintain that this practice is zeal-
ously pursued in ’rﬂose cities thronghout Hellas which,
as compared with others, are ruled by good laws.’
the Cretans, for example, as I have said,® and the
people of Chaleis in Fuboea, have a marvelious passion -
for such Haisons. ]iichemeues, at any rate, says @ in
his History of Crete that it was not Zeus ® who carried
off Ganymede, but Minos.” But the Chaleidians just
mentioned assert that Ganymede was carried off by
Zeus in their own country, and they point out. the
place, calling it Harpagion #; i it grow excellent

® Aphmdltﬁ .

¥ On the mystical character of the bee see A, S, Pease's
note or Cle. D2 Die. 1. 73, P.-W. s Biene, ‘\’icCartmy in
Papsrs of Michigan Acmi xvi, 266

17, 561 ef (p. 85). -
H €. iy, 403. o

6 Ah Pindar avows, Gl 1. 44, =

! Bo Dosiadas ap. Schol, 'Z‘mvni H k. 254,

? {.e. the place of selzure, or carrying offl

¥ Bergk ("Ap-): dwm«\&au A

1 VW)létsI‘I]C'V\-"ll”.z Tater dAdme Al 12 zﬁn;o‘w Al

1 xaﬁxcﬁc&g 5¢ Mypotvres (1) Esmvwvm wap avrels Tomer By
dpndyor kadofow C.
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dv waflelv 4 detdod Bofav dmevéyxashar wapd rots
madieois. . Epyg yodv Todro Eebev & vvwraybels
L4 S - r L4 A ! Y M
Oifnow Smé Erauvdvbou lepds Adyos kal 6 xard
rawv lewoiorpardov fdvaros dmé “Appodlov xal
*ApioroyeiToves yevdpevos, mepl Sawedloy 8 -dv
HY ! 3 X ! 1 :“‘li A ’ » ) 3
Axpdyavre ¢ Xapirwvos xal Medavinmov &pws,
b MeAdnmmos 8 Gy ré wadud, ds dyow ‘Hpa-
xheldys & llovrinds &v 1O mepl "Epwrixdv. obrer
davéyres émPovAedovres Bardpdt xal Basawid-
pevoe arayxaloperol Te Myew rods owweldéras of
4 3 Y 3 A 1 L} r 3 M k)
povov ot kareimov, dAdd xai Tor Bdlapw adrv els
Eheov 7aw Baadvev fyayor, s drodiead abrods
7oA rawéoarra. 8o wal & "AméMawv sofels
I L4 k] A -~ 4 ~ !
éwi rodrois dvaflodiy Tol favdrov tH Paddpd.
1 Behweighiuser : moddov A,

* &pos sdded by Schweighinser.
g : drodoficor A

a .Andr(}geﬁs, of whose viclent death in Attic teﬁ-itory
different accounts were given ; P-W, s, 2148, : :
v FLHLGL v, 530, ) R

¢ Hiller 103'; the guotation extends to 60¢ e, o
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DREIPNOSOPHISTAE, s 601602

myrtle-trees. Even his quarrel with the Athenians
was given up by Minos, though it: had axisen over the
smurder of his son,® because lie loved Theseus and gave
him his daughter Phaedra to be his wife, according io.
Zenis (or Zeneus) of Chios in the History of his native
fand.t '

Hieronymus_the Peripatetic declaves ¢ these love
affafrs With Boys became widespread because it often
happened that the vigour of the young men, joined
to the mutual sympathy of their companionship,
brought many tyrannical governments to an end. For
if their favourites were present, lovers would choose
io suffer anything whatever rather than incnr a re-
putation for sowardice in the mind of their favourites.® .
This was proved, at any rate, by the Sacted Band
organized at Thebes by Bpameinondas,? and by the
murderous attempt on the Peisistratidae made by
Harmodius and Axistogeiton ; and again in Sicily at
Agrigentum, by the love of Chariton and Melantp-
pus. The lattér was Chariton’s favourite, accerding
to Heracleides of Poutus in his work On Love Affairs.?
‘It transpired that they werc plotting againsi Phalaris,
but on being put to the torture and compelied to
speak, they not only refused to name their accom-
plices but even moved Phalaris to pity for their
tortures, se that he released them with hearty
praise. Wherefore Apollo, pleased at this action,
fovoured Phalaris with a postponement of his death,

4 Plat, Symp, 179 & makes Phacdrus say the same,

¢ Plut. Pelopidas 18 attributes the earliest forming of the
Band to Gorgidas, (f. shove, 561 f (p. 85} &uor 3¢ duow
&t donordiv Kai dpwpdvay yevdollar o ojerpua voire, T-W
vil, 1620, 36, :

f Voss 52+ it is unecertain whether the citations from
Heracleides and Neanthes are from Hieronymus. i

YOL. V1 i1 245
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Aeyelors. Xpmopds e

-ebbaipwy Xaplrwv xal Meldvmmros &y,
Belos dynripes 2dapeplons dtAdraros. o
Swafdyra 8 dorly wal 74 ém Kparivg 1 *Abpaly
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P @ ? Mg W »
yevopeva: o5 pewpariov. @' eduopdov, "EmperiSoy
rxabaspovros Ty *ArTuchy avlpwmely aluare - Sid
Twa pien wadad, ds ioropet Nedvlns & Rolucippds
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Kparivos* dnép rhs Opepapévns G xal énamébaver
6 épaotis "ApordSnues, Mow 7' €Aafe 16 Sewdy.
3id Tods rowodTovs ofy épwras of Toparvor {rroAéusoe
vap airols abros al ¢uod 78 mapdmay €xcdvoy .
7008 maduwods dpwrag,® mavTaxoler adrobs. fi-
kdnrovres. elot 8¢ of xai rds nadaloTpas diowep
" L Wilsmowitz: Sxprods 7e A, ? Musurys: yaleeds A,
? gy added by Dindorf, $» Sehweighiuser.
. % & Kpartvos deleted as o gloss-by Kaibel, The long inter-
veéning clauses may justify ifs retention. -
" * A paraphrase in the margin of A sdds SeBedrer dvrdy 1o

swenTpappiroy Toff dporiparcs, * hecause they feared their
unified spirit,” i :

¢ See Dichl i. 74 note I, and Athen, 668 d. This arrapge-
ment may have started with the practice in social gatherings

of capping a verse quoted by another, Reitzenstein, Epigr.
. Skol, 51, .
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making & declazation of this to those who inguired
of the Pythian priestess’ how they should attack
Phalaris; rKpoﬁo also gave forth an eracle concerning
Chariton and his followers, putting the pentameter
before the hexameter, aceording to the method later
followed by Dionysins of Athens, nicknamed the
Bronze, in his Elegies.® The oracle is as follows :
“ Happy were Chariton and Melanippus, guides for
mortals in divine loving.”’? Notorious are alse the
things that happened in the case of Cratinus of
Athens ; for he was a handsome lad at the time when
Epimenides was purifying Attica by the sacrifice of
hnman blood, because of some ancient acts of abomi-
nation, as recorded ¢ by Neanthes of Cyzicus in the
second book of his work On the Rituals of Initialion ;

and Cratinus voluntarily gave himself up in be-.

half of the land that had nurtured him ; following
hise his lover Arvistodemus also died, and so the
terrible act was atoned for. - Becanse of these love
affairs, then, tyrants, to whom such friendships are
inimieal, tried to abolish entirely relations between
males, extirpating them everywhere, SHome even

w{:‘,sv‘l"’? .

went so far as to set fire to the wrestling-schools, re- g

> The rhythm of peritameter and hexameter may be Hius-
trated thas: - '

Hippy the twain, Charitén and Melanippus Iis friend, S

¥or tiléat to creatures of clay they were patterns of godlike
ving. _ . .

Ce FHL.GL A 8, J. 2 A 195, Preller, Polemo, 95, Accord-

ing to Diog. Laert. 1. 110 (Vit. Epimen} the pollution

meéntioned was that caused by the death of the Uylonian

conspirators at the hands of the Alomeonidae, for which see

Hdt v. 71, Thue. 1.126, Aristot. 4tk Pol. 1, Plut. Selon 12,

J. M. Wright, H.8,C.P. iil. 83, dates the conspiracy between
636 and 628 m.c., and is inclined to reject the story of Epi-

menides’ intervention; op. o, 47 note 4, 86-70,
. T
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mparev Kpyrdw els rovs "Eddpras mapeddvros,
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garding them as counter-walls to their own citadels,
and g0 demolished them ; this was done by Poly-
erates, the tyrant of Samos.

Among the Spartans, as Hagnon the Academic
philosopher says; it was customary for girls before
their marriage to be treated like favowite boys.
Why, even the lawglver Solon said®: ** With long-

“ing glance at thighs and sweet lips.” Likewise
Aeschylus and Sophocles quite frankly said--the
fist in The Myrmidons ¥ 1 * For the pure honour of
the thighs thou hadst po reverence, O thankless
one for those frequent kisses!” while the other,
in The Colchian Women, speaking of Ganymede ¢:
“ Setting Zeus’s majesty aflame with his thighs.”
But I am not ignorant that Polemon the Geographer

" asserts @ in his Replies to Neanthes that the story of
Cratinus and Avistodemus is a fiction. But you,
Cynuleus, believe these stories to be true even if they
are false, and you practise in private all such things in

the poeros as have to do with the love of boys, ...

'The practice of paederasty came into Greece from

the Cretans first, according to Timaens.® But others
declare that Lajus initiated such love-practices when
he was the guest of Pelops ; he became enamoured

& P LG50 50, Diehl i, 29.  The verse preceding this is
given b;y' Plut. 15 51 208 3fns dpavolow én difleot maido-
gu\ﬁc?; % whilst he pursues boys in the lovely flower of their
youth.” On which Apuleins, dpol. 9, p. 10 IT, remarks:
nom igiter etiam Sclonem fauisse seriun virum et philo-
sophum negabis, caing ille jascivissimus versus est? :

b TLGLFR 44, of. above, 801 & {p. 238}

¢ TELED 206,

¢ Preller 85, J. 2 A 195

= POH.GOL 201

T A famobévra C.
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" wap v dpwrwds & Pagileds olTos, obrws Kol mpos
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s PLLGA ik 568, Bdmonds i, 78, B
* The reading * by Oedipus * would make & better anti-
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of Pelopss son, Chrysippus, whom he seized .and
placed in his chariot, and then fled to Thebes. "Yet
Praxilla of Sieyon says ® that Chrysippus was carried
off by Zeus.? And among barbarians the Celts also,
though they have very beautiful women, enjoy boys
more ; so that some of them often have two lovers to
_sleep with on their beds of animal sking, As for the
Perstans, Herodotus says ¢ they learned the use of
boys from the Greeks, =
King Alexander also was madly devoted to boys.
Dicaearchus, at any rate, in his beok Or the Sacrifice
at Iliwm says @ that he was do overcome with love
for the eunuch Bagbas that, in full view of the entire .
theatre, he, bending over, caressed Bagdas fondly, and
when the audience clapped and shouted in applause, .
he, nothing loath, again bent over and kissed him.
But Carystins in Historical Notes-says®: ** Charon of
Chalcis had a beantiful boy who was dear tohim, . But
when Alexander, at a drinking-party in the house of
Craterus, praised the boy, Charon bade him kiss
Alexander ; and Alexander said, *Not so ! For that
‘will not delight me so much as it will pain you." Yor,
passionate as this king was, he was in like measure
self-controlied when it came to the observanee of
deccney and the best form. - When, for example,
he had taken captive the daughters of Darjus and
Iiis wife as well, a woman of very distinguished beanty,
he not only kept his hands off them, but he even re-

thesis, and seems to be suppnri:ed by Schol. Eur. Phoen, 60,
Twis 8¢ oo Sre Adios dvppéfy dnd Oidlmobos 871 dpddrepor
fpwv Xpuoilmmov. .

e i 185 see How and Wells, ad lon. ’

¢ FLH.G, H, 2415 Miiller assigns the gquotatlon te the

- "EAxddos Blos quoted 557 b {p. 18).
¢ P H.G, v, 35T.
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87t eloty alypudAwror, dAX ds érv Aapelov & 7§
Baoirely dvros mdvra odrals yopyyeiofar drédev-
oev. Oiubwep wxal Aapelos vobro pabdy nifaro
7@ ‘HXip ras yeipas dvotedvas 4 avrov Boothevew
a3 CANfarvdpor.” ‘Padaudvfvos 8¢ tof Swalov
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e Boodws dpdpevos Gy TAporordils & wilbappdds,
mept of 'Awvriyovos 6 Kaplorios é&v 76 Zipves
Biw ypdder otTws: “Avriyovos & Bacideds dme-
wdhpale & Lo,  wal sore kol pel Hpépav
My & Twes mdrov  xal avanndioas wpos
Tov Zoppwva, Emeioer adrov ovykwpdoar adt@ npds
*Apiorordéa T ralapeddy, of odddpu fpa o
Bacideds.”
Dilopcipaf 3¢ Gv 6 JogoxAis, &s Edpimldys
ddoytims. “lwy yoily 6 womyris év ruls émypagdo-
! Leopardi, Cassubon : ee avro A

t Retnesing: dhwedumon Al * Avovdooy Wilamowitz,
4 E;, Musuras: dpaleor A,

o P L.GA L 247, Edmonds i, 100,
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DEIPNOSOPHISTAYE, xu. 603

frained from letting them know that they were eap-
tives, and ordered that everything be done for them
just as if Darius were slill king. Therefore Darius,
on learning this, raised hiz arms and prayed to the
Sun that either he or Alexander might be king.” As
for the righteous Rhadamanthys, Ibycus says® that
Talés was his lover. And Diotimus in the Epic of
Heracles says ¥ that Eurystheus was the favonrite of
Heracles, and for that reason Heracles patiently
undextook his Labours. Again, Agamemnon loved
Argynnus, so the story goes, having seen him swim-
ming in the Cephisus river ¢; in which, in fact, he lost
his fife (for he constantly bathed in this river), and
Agamemnon buried him and founded there a temple
of Aphrodité Argynnis, Licymniug of Chios in his
Dithyrambs says? that Hymenaeus was the beloved
of Argynnus.® Aristocles the harp-singer was the
beloved of King Antigonus/ concerning whom
Antigonus of Carystus, in his Life of Zeno, writes as
follows ¢ : * King Antigonus used fo have revels at
the house of Zeno, On one occasion, coming away
from a drinking-party at daybreak, he rushed %o
Zeno’s and persuaded him to join in a revel at the
house of Aristocles the harp-singer, whom the king
loved greatly.” _

Sephocles was fond of young lads, as Enripides was
fond of women?* 'The poet Ion, at any rate, in the

b Frag. ep. 218, .

© The Boeotian Cephisus, not the Attic, is mesnt.

2 P 1.4 5 599, Bdmonds il 338,  Licymanius is queted
ahove, 464 ¢ (p. 49). :

¢ Or, reading Awovdoon, ** of Dionysus.”

? (Gonatas.

7 Wilamowitz 117, 8. F.F. i, 10,

b Abave, 557 e {p. 15).
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. £ 2 0 P T Cm - 3 Aty 7
yerdoas® éml 6 "Eperpuet. Todordis- ¢ 048¢ +d8e

b oo dpéower dpa, & Edve, 0 Zupwvibeoy, wdpra
Sowéov rois "EMmaw & elpfiofou:

L éanfo thew Al * Mnsurus: eovree A,
* dpalos xal added by Gulick, dpufipds by Valekenaer, -
Bchweighiiuser. A verb is missing after édw, - :
" * groedpeves (Tonic) added by Gulick,
Porson : wrapjiow A, woperais CE.
ToiBe over an erasure A : roudl edd,
o8 ropra 8y A, of yip St E. . . S
® elwdlew. avayeddoas Corads: elxefew dv yedacos A, .
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DEIPNOSOPHISTAE, xin. 603-604

work entitled Sojeurnings, writes.as follows 2 : ** T met
Scphocles the poet at Chios when he was sailing as
general to Lesbos ? ; he was playful at wine, and
clever. A Chian friend of his, Hermesilaus, whe was
the prexenus ¢ of Athens, entertained him, when there
appeared, standing beside the fire, the wine-ponxer, &
handsome, blushing boy ; Sophocles was plainly stirred
and said : * Do you want me to drink with pleasuret *
And when the boy said * Yes ‘ he said, * Then don't
be too rapid in handing me ihe cup and talking it
away.” When the boy blushed still more violently he
said to the man who shared his couch : * That was a
good thing Phrynichus wrote when he said ®: ™ There
shines upon his erimson cheeks the light of love.”
To this the man from FEretria (or Erytlirae), who wasa
schoolmaster, made answer ; -* Wise yon are, to be
sure, Sophoeles, in the art of poetry ; nevertheless
Phrynichus did not express himself happily when he
described the bandsome boy's cheeks as erimson,. For
if a painier should brush & crimson colour on this boy’s
cheeks he would ne longer look handsome. Surely one
must not compare the beautiful with what is obviously
apt beantiful.’? Laughing loudly at the Eretrian
Sophocles said + * So, then, stranger, you don't like
that Hine of Simonides, either, thongh the Greeks

= FH.G, . 46 the title refers to the visits of celebrated
men to Ion’s own island of Chios, The guotation, in Ionic
Greek, extendds to 604 d. o

¥ 440 .0, ; see Jebb's dntigons, Introd. p. xlifi and note 2;
Malten, Herm, lifi. 165, Bruns, Das Liter. Portrif, pp. 50-54.

s Corresponding te the modern consul, but a native of the
ci{? in which he served. Lo :

P.L.G.A il 561, T.GLF.2 123 ; above, 564 f {p. 51),

¢ (f.. Lessing, Laocotm ii.: “bel den Alten [ist] die

Schiinheit das hichste Gesetw der bildender Kinste pewesen.'
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enedimep Ilepuedfis morelv pév e &m,° orparyyeiy
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t ¢ added by Kaibel; o88' ¢ wavdoas xp. 6. C,
? 4 "Bw Vollgraff.
¢ dr added by Jacobs: monjoe (with fAdged) C.
4 Not whdvgrac GLMLT. 823,
* gev Dindorf: e A,
* dooordpw Meineke, perhaps rightly.
s 8 ;\MHS“‘ISE: aibel needless!
mpooAefde A e v Kaibel needlessly,
ey Irctisy Rl necdlessly
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DEIPNOSOPHISTAY, xui. 604

think it very well ex-pmssed“: “ From her crimson
lips the maiden uttered speech ;. nor agam the poet
who speaks of * golden~hmred & Apollo™; for if a
painter had made the god’s locks golden instead of
black, the picture would not be so good.  And so for
the poet who said "' rogy-fingered ” ¢; for if one should
dip his fingers into a rose-dye, he would produce the
hands of a purple-dyer and net those of a lovely
woman.” There was a laugh at this, and while the
Eretrian was squelched by the rebuke, Sophocies
returned to his conversation with the boy, He asked
bimn, as he was trying to pick off a straw from the cup
with his little finger, whether he could see the straw
clearly., When the boy declared he could see it
Sophocles said, * Then blow it away, for I shouldn’t
want you to get your finger wet.) As the boy
brought his face up to the cup, Sophocles drew the cup
nearer to his own Hps, that the twe heads might come
closer together. When he was very near the lad, he
drew him close with his arm and kissed i,  They all
applanded, amid langhter and shouting, beeause he
had put it over the boy so nealy ; and Bophocles
said, *I am practising strategy, gentlemen, since
Pericles told me that whereas I could write poetry, I
didn’t know how to be a general.  Don’t you think
my stratagem has turned out happily forme 7’ Many
things of this sort he wag went to say and do cleverly

# P.L.GLY il 419, Diehl frag, 44, Edmonds i, 824,

¥ In this Dorie form ypvoowdpas is found in Pind. OL vi.
41, st already used of Apollo by Tyrtaeus 2. 2, of Dionysus
by Hesiod, Theng. 944,

¢ Often in Homer and Hesiod af‘ Dawn, There are those

who would translate * rosy-toed ™ ; this passage proves that
that was not the interpretation in %p}mc des’ time.

¥ pe édy Kaibel, &fn pe Musurus, pe om. A,
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Towdroy emypappa, Xpnaay,evos- @ weplt o
‘Hlov «at Bopeov Adye, wai Tv mpds .uor,xetay
arod mapawrrdpevos

“Hos v, ot wals, Edpunidy, 8s pe vialvwoy
| puridyy, 85 pe yMa
'yv.u.vév érolnoer ool 8¢ dthotvl’ erépart

mailow Toup: § mpdevor deIeted by Kaibel, foﬂomng
Valgicenaer.

- &arwﬂcgowag {in different constr,} c.

¥ meworbévar Kaibel, dfpofirar Morel; improbable and'
unnecessary.

Musums Pedofvre ératpay AC, xdppe Headlan,
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DEIPNOSOPHISTAE, xuy. 604

when he drank or when he did anything.? In civie
.msiters, however, he was neither wise nor efficient,
but kike any other individnal among the better class
of Athenjans,”? : o
Hieronymus of Rhodes says ¢ in his Historical Notes
that Sophocles tured a handsome boy outside the city
wall to consort with him. MNow the boy spread his
own cloakon the grass, while they wrapped themsclves
in Sephocles’ cape. When the meeting was over
the boy seized Sophocles’ cape and made off with it,
leaving behind for Sopliocles bis boyish eloak.  Natur-
ally the incident was much tatked of ; when Enripides
learned of the oceurrence he jeered, saying that he
himself had ence consorted with this boy without
paying. any bonus, whereas Sophbocles had been
treated with contempt for hid licentiousness, When
Sophocles heard that, he addressed to him the follow-
ing epigram, which refers to the fable of the Sun and
the Nortlh Wind,® and also alludes lightly to Euri-
pides’ practice of adultery: ‘‘ Helios it was, and
not a boy, Buripides, who by his heat stripped re
of my cape ; but with you, when you were embracing
snother man’s wife, Boreas consorted. So you are

s On the good luck of Seplocles see G, Murray, Greck
Lit. p. 232, For the double meaning of mpdoosr, “do”
(perhaps here sens. obse.) and * fare,” of. Plato, dpel. 40 a.

+.Qr stmply, * any one picked from the good Athenians ™y
© the adjective ypporde V¥ good ™ may be sarcastic.

¢ Hiller 86, who discusses the passage at some length.
Sce also Nauck’s edition of Ewipides 1. p. xix, noté 23.
For the c?igram hiere attributed to Sophocles see PL.G.4 ik
244, Diehl 1. 67, . ’ Co L
4 The ylarls was of finer material than the lpdrow, L
e The well-known Aesopic fable of the dispute between
_the two as to which was the more powerful, Babrius 18, 1,
Avienus 4, Suidas 5. ouodpa, Lafontaine vl 8. . :
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" Boppds dpidpoe. ot 8’ od vodds, S5 7év "Epwra
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Tenaudvor éxew €nl ris dowibos xkul favpacrds
abrov xwlvvevew, dvaretobol re Ty donlo radry
& Aeddols &v 1) orod. & 8¢ TG adrd cvyypdu-
pore Bedmoumos didoyivaior pév ¢dnot yeyordvas
Ddvddor* Tov Quwdav Tipavoy, dddrauda 8¢
‘Ovduapyor: xal ée Tdv roi feod yoploacha
robrov els Aeddods mapoyevoudvar . . F 1o Ilu-
fodcbpovr rofi Zurvawiov vip dmoxapopdve® i
b ropny, ovTe kaA@ ovyyevopevor 76 ZuBapirdv
dvabipara, ordeyyidia ypuod véoonpn, 7§ Aet-
viabov 8¢ addnrplde Bpopidd' Dduddes kapyriowor
apyvpodv Qukadwy xal orédavor® ypuoolv wirrol
Hemapyflow.  “afirg® 84, duol, xal duele 74
bt avdety, ef @) dné" 708 whibovs éxwdithy.
7& 8¢ Avrdda Toi® Tpryovelov® vig Bovaride™ dvre

t Musurus: dillov A,

? The boy's name i lost.

" drowspovudve Kaibel

4 Dindsm-f t fpopiadia A, Bpeple Masurns,

Casanbon: waw .. . vov A,
¢ Cobet: adri) Al * Musurus: i A,
B v before roff deleted by Kaibel,
¥ Kaibel: mpeyoddow A 18 duocibe A.

® f.e. as being no beller than a foot-pad ; Xwwaldrys is &
snatch-thief, specializing in the stealing of cloaks. Euripides
b?* his adultery had made Love a thief. The verb dndyas
Plays on the double meaning * lure” (above, 604 d} and
*arrest ” (of suminary legal action),
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DRIPNOSQOPHISTAE, xui. 604605

not g0 clever, because when sowing in another’s field,
you bring Fros into court for thieving.”” ¢
‘Pheopomipus in his treatise On the Funds plundered
Sfrom Delphi says ¢ that Asopichus, the favourite of
Epameinondas, had the trophy erccted at Leucira®
pictured on his shield, and that he risked extra-
ordinary dangers ; thiz shield was dedicated as a
votive offering in the colonnade at Delphi?  In the
game treatise Theopompus says that Phajllus, the
tyrant of Phocis, was fond of women, Onomarchus, of
boys ; and from the treasures of Apelle the latter
gave the offerings of the Sybarites, four golden
strigils, to . . the son of Pythodorus-of Sicyon, who
had come to Delphi to dedicate his shorn locks,® and
who, being beantiful, had aceorded. his favours to
Onomarchns. To the flute-girl Bromias, daughter of
Deintades, Phaylius gave a sitver karchesion,’ a votive
offering of the Phocaeans, and an ivy wreath of gold,
the offering of the Peparethians. “ This girl,”
Theopompus says, “ would even have played the flute-
accompaniment to the Pythian Games had she not
been prevented from doing so by the populace. And
{he adds) to Physcidas, the son of Lycolas of Fri-

b FLHLGL L 808, J. 2 B 588, G.and IL. 240 :

¢ Bpameinondas’s vietory over the Spartans at Leuctra
ocenrred 371 B.C. '

¢ Gee Frazer, Pausanias v. 282-286. The colonnade lies
east of the temple of Apollo, W, B. Dinsmoor dates it ea.
508 RB.C.

¢ A ceremony performed by boys an attaining their
majm:gi{ (at the age of eighteen}, by girls when they were
rrartied.

! See vol. v. pp. 94-95, and Plate 2 ; for the loct obtained
by the raiders of Delphi in the Sacred War, 355 3.0, see vol.
iil, pp. 40-48. -
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: " 1 d vipapyor A.

2 xpvoolv added by Meineke, following Schweighiuser,
* Lacuna marked by Schweightiuser,

1 Kaeolidvous Meincke.

8 peariiv Schweighiuser, following Plutarch,

% do' edray deleted by Kaibel,
7 yuwornt AC: ywvardi Meineke.

¢ In Aetolia. Polybius and Strabo have the form Tpoyeviav,
see critical note 9, p. 260. :
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DREIPNOSOPHISTAE, xum, 605

choneium,® a beautiful boy, Onomarclus gave a
Jaurel wreath of gold, votive offering of the Ephesians.
This boy was taken to Philip by his father and was
there prostituted, and afterwards dismissed witlout
reward. . To Dandppus, the son of Epilycus of
Amphipolis, a beautiful boy, Onomarchus gave . . .,
a votive offering of Pleisthenes,? To Pharsalia, the’
Thessslian dancing-girl, Philomelus © gave a laurel
crown of gold, a votive offering of the Lampsacenes.®
This Pharsalia lost her life in Metapontinm at the
hands of the soothsayers in the market-place ; for a
voice had issued from the bronze bay-tree which the
Metapontines had set up when Aristeas of Proconesus
visited them and declared that he had come from the
land of the Hyperboreans; and no sooner was she
spicd setting foot in the market-place than the
soothsayers beeame furious, and she was puiled to
pieces by them,  And when people later came to look
into the cause it was found that she had been killed
becanse of the wreath which belonged to the god.”

. So beware, you philosophers who indulge in passion
eontrary to nature, who sin against the goddess of
love,~beware lest you also are destroyed in the
game manner, For even boys are handsome, as the
courtesan Glyeera, in the account given by Clearchus,
was wont to say, ouly so long as they Jook like a

» Not otherwise known, Possibly we should read
(leisthenes, see eritical note 4,

¢ Athen, 264 ¢ (vol. iii. p. 188}, - .

Z Plyt, 397 r.ascribes the offering to the Cnidians, He
also says that lads in the market-place caused her death in
their struggles to possess the gold wreath. On the journey
of Aristess to the Hyperboreans after it had been reported
that he was dead see Herod, iv. 13-15, with How and Wells’s

note.  Aristeas wrote a poem "Appdemen deseribing his
adventures; CF Pind, frag. 271 (P L.G.* 1, 486), .
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7 8¢ yiw mpoonMor ial éremidnoay- davévrwy §é
wioL rovrows aduvdrwy dwéoryoar, rabdmrep Klel
oodos & Imhupfpuds.  obros yép ol & Edupw
Hapiov dyddparos dpacfels karéichewser abrdy év
TG vad, s mAnoideos. Smodueros® kal dhe #dv-
vires Sid 7€ Ty fuxpdrora kel 76 dvrirvmor Tof
Aifov, myprxcadro s émbupias améorny kal mpofal-

Y Gudfprar A ® Dobrees dprnd pepdfipra A.

# Dobree: pdy rof A. :

* Lacuna murked by Schweighiuser. Kaibel conjectures
St dBuvarofoe.  Fead Sre ralc dBuvrdroes ?
¥ Ay Swdpevos CH, :

= PG 1, 314, . :
PFHG B 478, J. 2 A 144, Diod. ux 104 says that
Cleonymus, who had eome with a large force to aid the
Tarventines in their war against the Lucamians and Romans
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woman.® It was, in my opinion, quite in accerd-
ance with nature that Cleonymus the Spartan acted
when he, the first of men so to de, took as hostages
from the Metapontines two hundred of their most
erminent and beautifnl mafrons and maidens, as
Phris of Samos records® in the third book of his
History of Agathocles and his Times; and what is
more, to put it as Epicrates does in Anti-Lais ®
1 have learned completely all the love-affairs of
Sappho, Meletns, Cleomenes, and Lamynthing,” But
do you, my philosophers, if you ever fall in love with
women and then see that it is impossible te attain
your object, Jearn that (when love is impossible} it
comes to an end, as Clearchus asserts,?  For example,
a bull enee mounted the bronze cow of Peirené | and
a painted bitch, pigeon, and goose were approached,
in the one case, by a dog, in the other, by 2 pigeon,
in the last, by a gander leaping upon them ; butwhen
it beeame clear to all these creatures that their de-
glres were impossible, they desisted, like Cleizophus
of Selymbria, Tor he, becoming enamoured of the
siatue -in Parian marble at Samos, locked himself
np i the temple, thinking he should be able to have
intercourse with it; and sinee he found that im-
possible on account of the frigidity and resistance of
the stone, he then and there desisted from that
desire and placing before him a small piece of flesh he

{303 m.c), seized the womet, oly ofrw i mepl Ty wlorw
dodadelas ydpw div vhis as Evener Amyvelas, e, to satisfy his
ewn Just

c Kook il 284, For Meletus see vol. v. p. 502; for
Lamynthius sce above, 387 a (p. 217). - Cleomenes may be
the rhapsodist mentioned below, 620 4, 638 4, or the dithy-
rambie poet, 402 a {vol. iv. p. 320} Schol. Aristoph, Nub. 332,

¢+ FH.GIL 314
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"Adaios 6 Murudyvaios év 76 wepl "Ayaduaromoidy,
b ’ 1 L 4 * ] > ks t
HoXépwv 8¢ % 6 wouloas rév érvypadopevoy Ex-
b Aaducdy " & Aeddois, otv, & 14" Smvardr®
-~ - ¥ 7’ & F T 4

Bnoavpd noidée elow Abiwor 8o, dv 1ol érdpou
Aeddol dact réw Bewpdv éribvpoartd  Tmve
ovyraraxdewbivar kol ths Suias palior waro-
Ausrely orédavor, dwpabévros & adrod ror Bedy
xpwpévors tols Aeddols vurrdfas delvar 7w
avfpamov: Bebwiedvas ydp adrév oy

Kal ddoya 82 [pa dvlpdmey npdaty Texotvdoy
pév Twos Baotdicod. olvoydou dAexTpudy xadeiro
0¢ 6 pdv ddertpuciw Kévravpos, & 8¢ Tenotvdos v
- I Meineke: mpofadiducios v A, .
- ® yoedh Schweighinser veadd A, vpadd Kaibel, But the )
norainative Is used when the fil phrase e +é Sntypodopdrg
Bpduar. precedes g‘. Glidersleeve, 8.0.4. § 6,
- B B dr Mdyouow AL :

 Cassubon: derardclendy 6 dnvror A,

P per 7oB A pderor Naber, :

* Ldeor A fodvor Bentley,
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consorted with that. This deed is mentioned by the
poet Alexis in the play entitled A Picture . " An-
other case of a like sort oceurred, they say, in Samos.
A man coneeived a passion for-a stone majden, and
locked himself up in'the temple.” And Philemon,
mentioning the same, says b: * Why, once on a time,
in Samos, & man fell in love with the stone image
thereupon he locked himsclf in the temple.” Now
the statue is tbe work of Ctesicles; as Adacuns of
Mytilené says in his work On Sculptorss But
Polemon, or whoever wrote the work entitled OF
Hellas, says @ that © at Delphi, in the treasury of the
Spinatae,® are two lads earved in stone; for one of
these, the Delphians say, a pilgrim 7 to the shrine
once conceived a passion and locked himself np with
it, leaving behind him a wreath as the price of the
intercourse. When his act was detected the god
ordained to the Delphians who consulted his eracle
that they should release the fellow; for, the god
declared, he had paid the price.” : o

What is more, dumb animals have fallen in love
with human beings : a cock fell in love with a certain
Secundus, royal wine-pourer ; the cock was called
Centaur, and Secundus was a slave of Nicomedes,

¢ Kock ii. 312,  Of. the story of Pygmalion and Galateia,
Ovid, Meat. % 243, i -
. % Koek il 521, -

< For Adaeus of. 210 b (vol. il p. 448},

# Preller 56. )

¢ Inhabitants of Spina, on the Po Rivers see eritical note 8,

¢ The word fewpds includes the notion of -official delegate
sent Lo represent his country at a festival, as well as that of
ordinary worshipper. )

* Dalechamps: B & rac A °F Meineke: mwarwy A,
* piofior added by Schweightuser {¢f. below).
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oixérns NixophSovs +05 Bibowéw Paciddws, s
¢ loTopet Nixavdpos & &ren Hepimeraidw., - év
Abyig® 3¢ maidds Hpdoty v, s KAdapyos foroper
& mpdre "Bpwrucdv. v 8¢ maiSa rotiroy Bed-
$pacros év o Eporud *Apdiloyov radeiofal
Noe kal 16 yédvos "oy elvay- ‘Epuelas § 6 rob
Eppoddpov, Sidpuos 8¢ weévos, épactivar AaxiSovs
rob ddooddov, v 8¢ Aevkadla dmotv KIdapyos
otrws pachivar Tady maplévov s xal Tév Blov
dxchvrodoy  ouvamofaveiv, SeAdiva &' év 'lacd
Tadds épaolivac Adyos, dis foropel Dobpis &v +7
éwity. S 8¢ Adyos eoriv adr@ mepl® "AdeldvSpov
d :caET;)s’yec ovrws  pereméifare 8¢ wal oy éx Tis
Tavob waida. wepl yép iw méAw ravTyy Atovdoios
TS G mads, 8 perd Tdv EMaw maAaioTpas
Tapaywdpevos &ml i Bddarray éxoddpfla. Seldis
8¢ wpds adrdv éx 7o meAdyovs dmirra kal
dvadopfdvar érl ré vora ébepev &l mhelorov
vxoperos  kal mddw dmoxaliora el T v’
Prharfpwndraroy 8¢ oty xal cuverdrarop oo §
Seddis ydpw e dmodiddvar émardpevor. Pddapyos
€ yodv & 77 Swderdry “ Kolpuvos, dnoly, & Midi-
slos daw dAidas 1 Sucriy AaBdvras SeAdiva wal
péMovrag  karaxdmrew dpydpiov Sods wal map-

! Aclian: doyaw A. ¥ 4 hefore mepi deleted by early edd.
8 Ldor C1 18 Ldor A )

® Of Chalcedon, FIH.¢ iv. 462, The work apparently
dealt with the vicissitudes of the Bithynian kings, "The king
here was probably Nicomedes II {149-148 n.c.); ¢of. 496 &
{vol. v. p. 214}, ‘Aelian, N¥.4. xii, 37, tells the same story,
citing Phifo. -

b PR 814 so Aclian, N.4. v. 29, on the authority
of Theophrastus. S
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the king of Bithynia, as recorded by Nicander ® in
the sixth book of his Calasirophes, In Aegium a
goose fell in love with & bey, as Clearchus reeords in
the first book of his Love Stories.” Of this boy Theo-
phrastus in his essay On Love says® that he was
named Amphilochus and that his family was from
Olené ¢+ and that Hermeias, the son of Hermodorus,
a Samian by birth, says that a goose became en-
amoured of the philosopher Lacydes. In Leucadia,
again, Clearchus says,® a peacock was -0 much in
love with a maiden that when she departed this life
it died with her. There is & story in JTasus that a
dolphin fell in love with a boy, as Duris records in his
ninth books - He is talking about Alexander, and
his account follows : * He summoned also the boy
of Tasus. For near this city lived a boy named
Dienysius whe, in company with the other boys of
the wrestling-school, went to the seashore and began
to dive in. A dolphin ceme up to him out of the
sea, and taking birm on his back swarm off with him
a very great distance, setting him down again safely
on the shore.” Moreover, the dolphin is_a most
friendly avimal to_man and extremely intelligent,
‘ apd knows how to repay kindness with gratitude.
~ Phylarchus, at any rate, says in the twelfth book ? 3
i “ Coeranus of Miletns saw that some fishermen had
caught a dolphin in their net and were on the point.
of enlting it up; after entreating them and paying

¢ Frag. 109 Wimmer.

# In Elis. ¢ FLH.G, . 314,

¢ RLGL fi 473, 1. 2 A 140, Pint. 1205, Aclian, N.4. vi,
t5, Pliny, N.H. ix. 8, Pliny, Ep. ix. 33, See A, Marx, Gr.
Mivchen v, dankbaren Tieren. pp. 5-29.

¢ FLH.GL L 840, J. 2 A 168; of. Phat, 985 a, Aehian,
N4, vl 8 :

c§ . Tasyew bosew Tigopht. Pt w32 260
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them money he let the delphin go in the sea.  Some
time later he met with shipwreck off Myconos, and
when all the rest were lost, Coéranus alone was saved
by a dolphin,® When he died in old age in his native
city his funeral chanced to take place in Miletus
by the seashore ; and a sehool of dolphins appeared
that day in the harbour, a short distance from the
company attending the remains of Coeranus, just
as if they were joining in the funeral and the mourn-
ing for the man.” Phylarchus, again, records in the
twenticth book what great aflection the animal
known as the elephant ? had for a baby. - He writes
as follows © ¢+ * With this elephant was kept a female
elephant which they called Nicaea; when the wife
of -the Indian keeper was dying she placed her
month-old baby in its care. On the woman’s death.
a remarkable affection for the child arose in the
animal ; in fact neither could the babe endure being
separated from her, and she was distressed whenever
the baby was out of her sight. So, whenever the
nurse had satisfied the child with milk, she would
place it in its eradle right between the animal’s feet,
Whenever she failed to do this, the elephant would
refuse to take food. Then, throughout the livelong
day, she wonld take the stalks from the fodder set
before her and brush away the flies from the baby
while it slept; and whenever it eried, she would
rock the cradle with her trunk and put it to sleep.

¢ Hence, according to Plut. loe. eif., the verse of Archi-
Jochus (frag, 117 Diehl): mevrduore’ didpde Mre Kolpavor fmos
ioaerdin. ’ )

3 The word éiédaes in enrlier Greek meant ivory: hence,
perhaps, the specifying phrase ddpos 7¢ {Por '
Coe FLHG 10843, 102 A 191y Aelian, VoA 1. 14, adds
‘interesting deteils, - : : :
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And the samé thing was often done by the male
elephant also.” .

You, however, my philesophers, are more ernel and
more untemed in your hearts than dolphing and
clephants, althougl Perssens of Citium in his Con-
vivtal Notes loudly proelaims ® that “ it is appropriate
for a man in his eups to make mention of sexnal
matters ; for, he said, we are nataraily prone fo this
when we tipple. In those cireumstances those who
indulge in them ir a gentlemanly and moderate
fashion are to be praised, but those who do it in
beastly and insatinte ways are to be blamed. Andif -
men skilled in dialectie should converse on the subject
of syliogisme when they have gathered for a drinking-
party, one might protest that they were acting iu &
way alien to the oceasion, when even a polite gentle-
man might get drunk. - Moreover, people who desire
very earnestly to be sober maintain that ideal up to
a certain point in their drinking-parties ; later, when
the spirit of the wine insinuates itself,* then they
“display the entive pictare of indecency ; this actually
happened the other day when the delegation from
Arcadia visited Antigonms.® For they were break-
fasting very solemnly and decently, according to their
rotions, not only not glaneing a% any of ng, but even
easting no leoks at one another. But when the
drinking was going on apace and there entered,
among other entertaining shows, those Thessalian
dancing-girls who danced, as their enstom s, in loin-
cloths without other covering, the men conid no longer
the Stoies. Persuens was a papil of Zeno, ¢f. Diog. Laert.
viie 1. 8.

b %‘.‘it‘ “glips in the wreng way.''; Clem. Alex. Paed. 11 2
{i 174. 12 Stuhlin), dxpoopalis 4 706 oivew napsiodros.

¢ (Gonatas., :
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restrain themselves; but started up from their couches
and shouted aloud at the wonderful sight they were

seeing ; and they hailed the king as a happy man

because he was privileged to enjoy these things, and

they proceeded to commit very many other valgaritics”

similar to that. There was a- philosopher drinking

withus ; and when a flute-gir]l enteréd and desived to

sit beside him, altheugh there was plenty of room for
the girl at his side, herefused to permit it, and assumed
an attitude of insensibility. But later, when the
flute-gixl was put up for the highest bidder, as is the
eustom in drinking-bouts, he became very vehement
during the bargaining, and when the auctioneer too
quickly assigned the girl to some one ¢lse, he expos-
tulated with him, denying that he had completad
the sale, and finally that insensible plilosopher came
to blows, althouglh at the beginning he would not
permit the flute-gir! even to sit beside him.” Pos-
sibly it was Persacus himsclf who got into the fist-fight
over the fute-girl ; for Antigonus of Carystus men-
tions him in his work On Zeno, writing as follows ¢ .
“ Zeno of Citivrn, ‘when Persacus bought a liltle ¢
flute-player at a drinking-party, but hesitated to take

her home beeause he lived in the same house with

Zeno, no sooner perceived this than he pulled the lass

into the honse and shut her up with Persaeus,” 1 -

know, too, of Polysiratus of Athens, nicknamed the
Efrusean,® and a disciple of Theophrastus, that he
used to elothe himself in the garments of the fute-
girls, : .

¢ Wilamowits 117, T e

¢ The diminutive is used in contempt; of. Plato, Symp.
215 ¢ daddy elhyrpls, Theopomp., ap. Athen. 532 d {v. 402),
: ""Cj;'. the eustoms of the Elruscans, Athen. 517 .4 {vol. v.
p. 328}, : ) L
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Lagar ypadry eq’;awe xpGua 8 o,u,u,am
Aeundv p.e?\awng Zpyov avrpdyel oxids.
dAdy 8 éyduvou xalriyetpas wAdvas,
dAAns wpooapméyovon Bhlvr adyéva:

% 8¢ payévraw yravmibiwy' dwo wriyas*

e &pawe unpdy, kafereoppayllero

dapas yeddons ywpls €Anidwy épws.

’ o’(ﬁvﬂaﬁ;ww ]emma in A, 2 &reféurd Meincke.
¥ ydp f Az 3 ) Jacobs, ¢ Casanbon: yopsfag A.

8 Valckenaer: juwudfe A,
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Even princes were often excited over fAinte-girls and
harp-girls, as is made clear by Parmenio in the Letter
to Alezander dispatched to him after the capture of
Damascus, when he came into possession of Darius’s
household goods.¢  Having caused an inventory to be
suade of the captured stuff, he writes also the follew-
ing : ** I discovered concubines of the king who played
musieal insfruments, 3o the pumber of 820 men
employed to weave chaplets, 46; caterers, 7
kettle-tenders, 20 puddingﬂmakers, 13; ‘bar-
tenders, 17 3 wine-clarifiers, 70 ; perfume-makers, 14, ”

And to you, my companions, b say that there is
nothing so likely to delight the eyes as a woman’s
beauty. The tragic poet Chaeremon’s Oeneus, at
any rate, in deseribing some girls whorn he was gaying
at, says in the piay which bears his name by Y One
lay there displaying o the moonlight her white breast,
her tunic slipped from her shoulder ; of another girl,
again, the left side had been loosed to view by the
danee ; bared to the eyes of the sky, it showed a
living picture ; its eolour, so white to my eyes, out-
shone the effect of the shadowy darkness. - Anaother
girl had bared her fair arms and shoulders as she
clasped the delicate neck of her companion ; she,
meanwhile, her robes all torn, showed her thigh from
beneath its folds, and desire for that smiling loveliness
was stamped upon my mind, but without hope. TFor-

= O Parmenion see Plat, Alex 21 4, 33 6.

» T.F2 786, Hermenn placed the first cleven verses .
after dfdrewor adyédras below, Certainly the last slx verses
seern to e out of thelr right position.

¢ Schweighfinser: doravyet A, -
* Meineke, following Casaubon: Sechayer réw yrandiow A..
) 3 pruyats Nauel, :

YoL, VI . T v
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vrvapéva 8 Emurrov deviwy Em,
lwv 1e pedavéduda. ovyxddon mrepd.
xpdiov §', 85 HAdSes els Sddopara
wénAwr oxids® eldwiov fwudpyroro,?
époy* 8¢ Badepos ékrpadels ALdparos
Aepudar padarods® édrewer’ afydvas.

d "Emxordfopos 8¢ dv § moumris obros émi w4
dvly xat év "AddeoiBoly duaiv- '

ral odparos udv S dvrquydlers’
oridBovoa® devid ypwrl® wal Sramperis,
atdws & ereppdtiuiler fmudrarov
e’p’tﬂ??y.m‘ Aopmipd mpovrilfeion ypdpar:
xopal 8¢ xnpoypdrost s dydAuaros
avrotoe Boarpiyotow exmendaoiidvon’®
fovbolaw dvépows dverpidwr dopodpevar®

k4 b e - L4 L4 L} &
& 3¢ 17 “lot Zapos réuva mpoonydpeve Ti dyfin

e  dvfnpod réxva,
dapos™ wépl orpdoavres,

& 8¢ Kevradpw, Smep Spdua TOAVeTPdY doTv,
Aepéivos Téuva

) ! Lobeck: Snropera (sie) A.
* Casaubon : olkfac A. ¢ Meincke: mwopoppuras-As
* Bergk, &poas Lobeck : mepoye (sic) A.
¥ Wilamowitz, pedarols Grotiys s parferxoiow A.
b Sealiger: éfdrawor A
¥ Hermann : dfias cerepydiers A.
¥ Meineke: aridforra A,
? Wagner: ypdpar A.
W wal diamperds Meinela Siampenrs; alone A.
# Wilamowitz: sppoypirres A.
* Meineke : éxwemdacpdvor A.
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done with sleep they lay where they had thrown

themselves, o beds of calamint,® after twining to-

gether the darkling petals of violets and the erocus,

which had rubbed its sunpy likeness ? into the woven

texture of their robes, and there sweet marjoran,®

. lash-grown by the dew, stretched forth its tender
stalks in the meadows."” :

Now this poet, being attracted to flowers, has this
also to say in dlphesiboea ¢+ '* Radiant and magnifi-
cent, her white skin shone resplendent in the vision
of her body, yet modesty tempered the gentle blush
with which she covered her brightness of colour ; her
long tresses, eurls and all, as of some statue fashioned
of wax, were tossed about luxuriantly in the humming
breezes.” And in his fo he ealled flowers “ the
children of the spring-time " ¢: " The men had strewn
all about the children of the flowering spring-time.”
But in The Centaur, a play written in many metres,
they are ' children of the meadow "/ ““Thereupon

a A varicty of mint or basil.

® The langusge is obscure, The epithet “ sunny * refers
to the solour of the robes (saffron) ; the phrase here rendered
s Jikeness *' is borrowed from Aesch. dy. 838 ddwmlov aruls
lit.  image of a shadow,” ¢f. Soph. 4j. 126 eBada . . . §
woudriy oV

« Frichel and Meineke thought this Hine belonged o ihe
verses guoted helow from dlphesibosa,

& T 2 78], There is nothing about figwers in this
passage, but the language is flowery encugh.  The text of all
these passages 1s largely conjectural, and some of the verses
have spparently heen displaced from their original positien.

e TLF.2 784, .

f Fhid. Aristor. Poet. 1447 b, says of this play : Eéwravpor,
pueriy puwdior & dmdvraw rdv wérpaw,  Gee Bywater's
note, p. 110,

13 Hermann : dopoduevor A,
1 Casaubon (¢f. Kustath, 1658.56): dépoo A,
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ol al pd& adrdy els dreipova eTpardy
avbéwy ddoyyor® darpdrevaay, $8ovais
- Inpduevar Bdddovra® Aetpdviy Tékva,
e B¢ Awoviog- S
- xoplv. épaoris rigads, dnavroh 8¢ mals,
wept 3¢ poduwy &y *Oduooe dnow ofirws-
’ 4 € - o 15 ) 8.— LY
kopaiow ‘Qoay dppar”™ edavli §68a
~elyov, rilipnu’® Eapos eempenéoraror,
f kol & Ouéary- ' _
péd Sévdeyyh rpiveaiv dpyervols duod.
e 8¢ Mivdaus’ o :
wodd dudpav Kimpibos eloopdy mapfv,.
diepator® meprdlovaar olvdvlars ypdvov.t
B wdMa 8¢ Er yap™ yépwy Godds xedadet
Mvoposivar 7 ward oy Edpinidnp—&iaBdyror
yeyovaoe yovaikes Qapyydia 4 Momola, fres xal
80¢ regoupecraidera drdpdow eymulfy, ofoa xai +o
- eldos wovy xady xai codd, ds dnow Temlas. d
gudoris v TG emypadoudvy Jvvaywyd, Advr
& & 7 wépmry Tév lepoirav s mpbryst
owrdfeas ¢yow dr 9 Bayafdlov yunf, Hrs v
L2 Meineke: vfeudv A. S

"2 Hermann, Meineke : dhdyan A,
 * Sehweighfinser : ppducver A.

$ fdAdovra Cobet: +4 A, ) :
- % Kaibel: odpar’ AL o ¥ wbhnpa AL
© " Mouder Nauck. ) 5 dfpatar Meineks, -
% ypdo Wilamowits, yéeuw Kaibel.
2 ggy Buripides, . . 3 opirgs Miiller,”
;3 lIf-z"zhl (¢f. Pomp, Trog. Hi. 1. 5): Baydlov A, Meyefilov
Tiller, . . . R
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some of the maidens cliarged npen the unnumbered,
spearless bost of flowers, hunting in their delight the
Tush children of the meadows.”  Again, in Dionysus®:
“ Ivy, that lover of the dancing choirs, child of the
year.” And of roses he speaks in his Odysseus as
follows ? 1 ** In their long hair they wore the eyes of
the Horaé, lovely-flowered roses, spiendid nurselings
of the spring-time.” In T%hyestes: " Roses of bright
lustre, together with white lilies.” And in The
Minyae®: ' Love’s fruit was there to be seen in
sbundance, darkling to the ripeness of youthful
bloom at time’s decree.”

Many women have been renowned for beauty
(indeed, as Buripides says,® ' an aged bard ecan still
celebrate Memory ). Ameong them was Thargelia
of Miletus, who had been marvied fourteen times,
and who was very beautiful in looks as well as clever, -
according to the Sophist Hippias in his work entitled
A Collection.” Dinoen, in the ffth book of his Persian
History, first part, says ¢ that the wife of Bagabazus,

¢ TEFE 783, LA (R0 S £
o ¢ TGLURE T84, o .

¢ T e was The title, aceording to X, O. Miiler,
denotes the Argonants. Nauck, conjecturing Mowder, refers
the plot to the story of the mad Minyas women in Aelizn,
V.H,iil. 42. Text and interpretation are uncertain. 1 have
retained ypdvov, believing the quotation to be incomplete.
Cf. Pind, Nem, v. §, of the youthful Pytheas: ofma yéuor
datven vépavay pardp’ olvdvfias dwdphy, " or ever he showed
on his cheeks the lme of summer, the soft harbinger of
youthful bloom ** (Sandys in L.C.1L.); see Schroeder’s note.

& Heracles 678, . ’

¥ PG L 61, J. . 157, Dicls, Porsokr. 5845 of. Plut.
Per. 24, ' '
¢ FUH.GL L 93, Ctesias ap. Phot. Bl 39a 14 gives the
woman's name as “Agvrs, and says she was the sister of
Artaxerxes, not of Xerxes, _ :
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spomdrotog Béofov adeddt], Svona *Avodris, xad~
loty T rav év T Aoty yuvaikdr kel dio-
Aagrordry. Dddapyos 8¢ v rf érveakaSerndry
Tpdodv dya v "Ofvdprov maldaxlda. wdoas
b yupainas dmepBeBlmpedvar kdMder. Tadry & da—
eardAret SdBpov 6 row Abyvmriomv Baotheds Yraripg
™ Bacidéws yuvausd, Bedmoumos 8¢ év 5 &xry
Kal wevTnIoeTH TV Toropiév Hevometferar® i
Avoarpliov pyrépa maodv vow ward 1lehomdy-
VOO yURAkY peyordvar kalllova. dméreivay
8¢ adryy Aakedatudmor ral v ddeAdiy adris
Xpdony, Sre xal v AvgardplBar éyfody Svra
"Aynoldaos & Pagdets  raracractdoas duya-
Bevffvar erolnoer dmd AaxeSapovion. caddior
> L] " r L4 ’ L] ; ’
& Hr kal Havrika % Kumpla, mepl s ot G-
capyos & Tf Bexdry Taw ‘loropidv &t wap’

"Qhopmdde ofoar =+ "Bleldvdpov  pyrol fre
mpos ydpov Méwmpos & Muvblwves. xal émel Hu
arddaaros 7 yuvh, &y % ' Qlupmds ** & nwéimpe,
7ols S¢badpols yapels wal of TG e wal v
rarayayobaay’ 8¢ faatvrparoy émi Y TUpavida,
ws "Abprds Haldyyidos eldos Eyovoar,’ Kady
Prae yeyovévar, wms xal i O elxacro Ty
popdiv.  aredavémwhis 8 Fve xal adriy E£Bwre
mpos ydjov xowawiny § lewlorparos Trrdpye
* grazipm A 1 Erarelpg Brickner.

* Lovomafeiar A. :

¥ Kaibel: xardyovesy A, o o

* MaAdquilos eldos Exovoar Gualick {ef, Hat. i, 62): weapay
etoo fyvovoar A, Bwrelpas eldos Eyovoar Valckenaer, mefpny
{sBos] éyovra {which I ‘cannot inlerpret) Facohy: ds *Afmi,
ofifler CH.
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who was a step-sister of Xerxes by the same father,
and named Anoutis, was the most beautiful of all
the women in Asia, and the most licentious, Phylar-
chus, in his nineteenth book, says ® that Timbsa, the
concubine of Oxyartes, surpassed all other women
in beauty. This girl had been sent as & present
by the king ? of Egypt to Statira, the king's wife.
Again, Theopompus, in the fifty-sixth book of his
Histories, says® that Xenopeitheia, the mother of
Lysandridas, was more beautiful than sli the other
women of Peloponnesus. But the Lacedacmonians
murdered her and her sister Chrysé when King
Agesilaus, having defeated Lysandridas, whe was
his personal enemy, in party quarrels, caused him
to be banished by the Lacedaemonians. Very
beautiful, also, was Pantica of Cyprus, concerning
whom Phylarchus says,® io the tenth book of his
Histories, that when she was living at the court of
Olympias, Alexander’s mother, she was demanded
in marriage by Monimus, the son of Pythion. But
since the woman was licentious, Olympias said to
him : ** You poor fool, you are marrying with your
eyes and not with your reason.” Then again, there
was the woman who restored Peisistratns to supreme
power,® as having the likeness of Athena Pallenis,
and who, Phylarchus says, was beautiful, seeing that
she resembled the goddess in looks, She had been 2
flower-gixi’/; and %’eisistratus gave her in marriage

e P.H.G i, 348, J. 2 A 171,

» Or satrap, But Schweighfuser conjectured that it was
Tachés, the king mentioned below, 616 a.

s FLILGL L 324, 4.2 B 887, G. and IL 233

¢ FH.G L3388, J,.2 A 166 .

o Hdt, 1. 60, with How and Wells's note.

7 So Aristot. .dth. Pel. 14,
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TP vid, ds Avrudeldys' loropel & ' Néorwy:
4 ¢wrer 8¢ xal Inmdpyw ¢ wiel Ty wapai-
Barjoacay adrd yvvaixa Qg T Swpdrovs
Guyarépa, wxal Xdpuov Tob wodepapydoovros

- Guyarépa Eafea’ lunly mepadleordrny ofivaw
7@ peT  adrdv ruparveloarre,  owwéBy 8¢, ws
¢mot, 1oy Xdpuov épaoriy Tof Twmiov yevéous
wol rov wpds Awabnuia "Epwra® Spicacfa
wpdiTav, € off empydypumrar '

- mowkidopriyar’ "Epws, oot r6vd Sptoaro Buudy
Xdpupos eml oriepois Téppact youvaciov.”

e ‘Hoiodos 8 & rpirey Medapmobdlas iy & Edfoiq
Xadxlda roMeydvawca  elmer. . ebmpenels. yap
abrdfe yhwovrar yuvalkes, s kol Oeddpaoros
etprrev. wkai Nopdddwpos 8 & 76 s Aclas
HepimA xaddovds dmor yheobar yovaias +6v -
mavrayol yovawdv & Tevedo 7 Tpwwed wiaq.

~ Ofda 8¢ ral wepl kdMovs yurawcdy dyevd more
BiareBévra: mepl off loropdw Nuxlas & Tofs *Apra~
Sucols Biafeival dmow . adréy Kdfedov, mido
wrloarra év T wedie mepl TOY Addedr ely i

t karowcioavra® [lappacivw rwis tépevos ral Bwpdy
dvaarioas Adpyrpe "Edevowln, §s & 7 doprfi
ol To rob kdMovs dydve emreddoar  wal

* Stichle (of. 409 ) wheldnpoo A.
? Suspected: Katbel suggests "Badrgr,
# “Epwros ﬁwfx&v Sigbel, ¢ BoqMba #édw Meincke,
Schweightiuserr xaroindomra A,

& F.H.G. 1, 364, J. 2B 800, Here and at 408 £ {vol. iv.
p. 356} the author's name i3 given In A as Cleidemus 3 of,
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to his son Hipparchus, as Anticleides recoxds in the
eighth book of his Relurns®: “ He also gave in
marriage to his.sen Hipparchus the woman who had
driven heside him,? Phya the dawghter of Socrates,
and for Hippias, who assumed the tyranny after
him, he took the dauvghter of the former pelemarch
Charmus, 2 very beautiful girl, It happened, he
says, that Chermus had been the lover of Hippias -
and had been the first to establish the ¥ros near the
Academy,® on which is the inseription: ° Xros of
many devices, for thee hath Charmus established this
altar here at the shadowy limits of the Gymnasinm.” ?
Again, Hesiod in the third book of his Epic of Melam-
pus has called ¢ Chaleis, in Tuboes, the eity of lovely
women. The women there are indeed good-looking,
as Theophrastus also testifies.® And Nymphodorus,
in his Foyage in Adsia, says ¥ that women more heauti-
ful than women anywlere else are found in Tenedos,
the istand near Troy, o '

I know also of a contest of feminine beanty that
was instituted once ; Nicias, recounting this in his
History of Arcadia, says® that Cypsclus instituted it
after founding a city in the plain of the Alpheins
river ; in it he settled some Parrhasians and dedi-
cated a precinet and altar to Demeter of Lleusis, in
whose festival he held the beauty contest; and on

P.-W. i. 2425 with ii. 259%, The title “ Returns ™ refers to
cases of restoration to power.
" ¥ty his chariot, when he went back to Athens.

* Pausan, i 20, 1, with Frager's note, il 300-851.

¢ Rzach frag, 185 ¢ Wimmer frag, 119,

7 F.H.G. i1 378, i .

o B HLGL iv. 463. The new city was Basilis, Pausan, viil.
20, &, Nilsson, G, Fesle 04, 336. Whether this is Nicias of -
Nicaca, author of the Awdoyal rhovddor, is nncertrin.

285



ATHENAEUS

vijoar mplrov abrol v yvvaika ‘Hpodliny,
émiTeAebrar 8¢ xal péypr viv § Gydw obros, xal af
Aywnldperar yuvaices xpvoodopor  ovoudlovra.
Beddpacros B¢ dydva  wdMove ot plvecfad
mwapa, "Hlelow, ral iy wplow émredeiotas pere
onwovdis Aopfdvew re Tods vucdoavras GBAa SmAa-
dmep dvarifecbol dmow Awvdsos & Mevierpurds
610 7 "APpE\ vov 8¢ nwhoarra Tamotpevoy Hmd
7@y $idwy ral mopmedovra &ws rob iepob Trapa-
yiveobow, év orépavor & adrois SBoohu pup-
s loropel Mupoidos & "lorapixots apadifos.
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Tevedlow kal AcoBlows-iradray 8¢ rdyns 7 ¢doews
elvar, Ty 8éov’  mpoxetofar owpocivys, 10
b kdAdos yap oltws kaddr, € 8¢ i, wivdvvor éyor*
en” axoAagiay.”
Tocatira 706 Mupridov éffs naradélavros wal
wdvraw alroy ént Th  iug Bavpaodyrwy
Kdvovdxos é&fn: o

3

3 L4 -~ L] 4 k) L4 ar
movAvpalnpostins, s b kevedrepor oddiy,
“Irnwv €y 6 dfcos. G kal ‘HpdrAerros ¢

b Cobet, Meineke 1 pevéofia AL
* xplowe, & added in margin A,
*etvar, Tipde 8dov Schweightiuser, Musurus: efva oy

Sevenr A i
1 Kaibel: doyov A,

* Wearers of Gold {not Gold-diggers, on whom see Plaut,
Men. 3TV} TFor other beauty contests see above, 565 f
(p. 57).
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the first occasion his own wife Herodicé won the
prize. This contest is held even to the present day,
andthe women who enter are called ** Chrysophoroe.”
Theophrastus, too, says ® that there is a beauty con-
test of men in Llis, that the #rial is held with all
solemnity, and that the winners receive weapons as
prizes ; these,says Dionysius of Leuctra, are dedicated
1o Athena, and the winner, beribboned by his friends,
leads the procession which marches to her temple.
But the crown given to the winners is of myrtle, as
Myrsitus records in his Historical Paradoses. In
sorme places, the same Theophirastus says,? there
were female contests also of sobriety and house-
keeping, as among the barbarians ; in other places,
of beauty, as though this also deserved a reward of
honour, as among the people of Tenedos and of
Lesbos; but, he says, this heneur is a matter of
chance or of natwre, whereas a special reward for
sobriety should be offered. For omly so is beauty
an honourable thing, otherwise there is dangey that
it will lead to licentionsness.

After this long catalogue ° liad been given in order
by Myrtilus, and all the athers had expressed their
admiration for his powers of memory, Cynuleus said :
“ Tearning, mueh learning—than which there is
nothing more empty ! ” So said the godless Hip-
pon/ But even the divine Heracleitus says?:

* Wimmer frag. 111,

¢ PLHLG Ty, 460. ¢ Wimmer frag, 112.

+ His speech, briefly interrnpted, began at 571 2.

7 Gee P.LGAIL 2595 but ]‘ge saying is Timon’s, Wachs-
muth 186, Diels, Forschr, i, 236, P.P.F. iil. 189, Supply
off gou péder, * I care not for.”

¢ Bywater frag. 16. Diels, Vorsokr. 1. 68, ¢/ Diog. Lasrt. -
ix. 1, 1. * Knowledge eomes but wisdom Lingers” -
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- Much learning teaches not how to possess wisdom.”
And Timen, .also, said ?: ** And the boasting of
mmch learning withal, than which there is nothing
more exepty.” What, really, is the use of all these
namés, you pedant-—more likely to obstruct than
to instrnct your hearers? Why, if one should -
ask you who the men were who shut themselves up
in the Wooden Horse,? yon would perhaps tell at
most the name of one or two 3 and you couldr’t get
even that rumber from the poems of Stesichorus—
hardly L—but from the Sack of Troy by Sacadas of
Argos ¢: he, to be sure, has given a list of a great
many. What is more, you couldn’t recite so glibly
the names of Odysseus’s companions, and who among
them were devoured by the Cyelops,® or by the
Laestrygones,® or whether they really were deveured;
well then, you den’t. even know -thig, though you
continually quote Phylarchus, that in the towns of
Ceos neither conrtesans por flute-girks are Lo he seen?

Thereapon Myrtilus asked : Where has Phylarchus
said this? For I bave read his History from one end to
the other. When Cynulens replied, Fu the $wenty-
third book, Myrtilng said : Then am 1 ot right in
hating all:of you philosophers, sceing that you hate
titerature ? You are the persons whom not only
King Lystmachis drove by proclamation from his

¢ Wachsmuth frag. 65, Diels, P.P.F, iii. 180.

b Od. viil, 492-580. . .

© See critical note and Bethe in PW. vil. 2205, Abert
P.-W. s,0, Sakadas 1768, On Sacadas see Plut. 1134 c.

¢ Od. 1z, 166-568. ©f Od. x081-182.

FRHGL 346, J.2 A 1T4 L -

? Broendsted : xiwr A. :
& walrm dvéyvwr o' Teppink. - waravapyyrdoke occurs only

here,. . .
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Kal rols vopobérais, Sidre rovs rds T@w Adyay;
@s dact, Svvdues mapadiddvras Tofs véois
- és wdparas Eppldaaiv® éc 7Hs " Arrucis,

xal Xodordfls 8¢ s Ymlopare étdave wdvras
f gidooddous riis 'Arruchs, wal® of Adyow Eypayse
v S 'Apiororédovs y¥épios, dmoloylay Smép
Tof  XodorAéovs Awpoydpovs menoimrdros  rob
Anpochévovs dvednob. rai Pwpdior § of wdvra
dpuoror éféfadov Tols coduards THs Pdpns ds
Swuplslpovras Tods véous: Emerr™ obk ol Smuws
karedéfavro, éudavlla & Sudy wal +4 avénrov
"Avdfimmos & rwpwdiomoids v Kepavvovpudvw
Aywv otirmgs: .
otpor, pthocedels. dANE Tods ye dthoaddovs
611 v Tols Adyors dpovodvras edplorw pdvoy,
év 7olor & &oyots Svras dvorjrous® 8pd.t
E
Eixdrws oy woMal 7dv nddewv ral udhore
% Aaxebapovioy, de Xapaddwy dyaly &y TH
* Schweighsuser, Kock: Irww A.

-8 drodpuln A ? Dobree: &pper daow A,
* ACE: érel Wilamowits, 5 Grotins: re A, om. CH.
® dvosfrovs dvras C. T o¢ddps Herwerden,

@ PLHAG, iv, 858,

* Kock 1. 327, obviously spoken by a father anpry at the
evil influences exerted on his son (Kock), 'The title Horse
fonnd in A is not otherwise recorded ; Trntaxos, Scarf, might.
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DEIPNOSOPHISTAE, xnn 610-611

kingdom, as Carystius deeclares ¢ in lis Historical
Notes, but the Athenians did it az well.  Alexis, at
any rate, says in Zhe Horseman ¥ : ' So this is what
the Academy is, this is Xenocrates 7 May the gods
grant many blessings to Demetrius © and the legis-
lators, for they have hurled to perdition out of Attlea
the men who transmit to onr youth the power of
diseonrse, as they callit.” A man named Sephocles ¢
also drove out of Attica all plilosophers by a decree ;
against him Philon, a disciple of Aristotle, wrote &
speech, after Dewmochares, the cousin® of Demos-
thenes, had made a speech defending Sophoeles.
And the Romans, oo, the most virtnous of men in all
things, cast out the Sophists from Rome on the ground
that they corrupted the young men ; later, for some
reasont or other, they took them back., The comic
poet Anaxippus brings out clearly your foolishness
when e says, in Thunder-struck 72 ° Woe's 1ae, you
go in for philosophy { But I find philosephers are
wise only when it is a matter of words, but when it
comes to actions I see they are fools”

With good reasen, therefore, many states, including
especially the Lacedaemonian {so says ¥ Chamaeleon

also beread. For other remarks on philosophers see 544 ¢, §,
547 a {vol. v, pp. 466, 468, 478},

¢ (f Phalerunn,

4 Son of Amphicleides, from the deme Sunium, Pollux ix.
42. Diog. Laert. v. 2. 38 says that exceptions might be
granted by the Council and Assembly, and that Fhilen's
indictment resulted in rescinding the law and a fine of five
talents imposed upon Sophoclesy see Athen. 508 £ (vol. ¥/
p. 287) and note b,

¢ Really nephew : ¢f, 252 f {vol, iil. p. 188} and note ¢
For the fragments of Demochares see Baiter and Sauppe 341.

? Kock iil. 299, The nsual title of this play is Kepowwds,
Thunderbols, ¢ Koepke 24,
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! 4 k] t ! A LI s !
Awsripos & 6 ypdifas 7d xar’ *Emuodpov SifiMa
L] + ~ A L ] . ¥ 3 F}
¥md Lajvavos roi *Eakovpelov® éfavmbels dippéty,
s dmaw Aqusprpios & Mdywms év 7obs ‘Opwripors.
ovveddvrs 3¢ elmely kard rov Torda KAdapyov ob
roprepucov Biov doxeire, xovindy 8¢ 7@ Svre Lirer
“xatror 700 Lipov 7odrov & wérrapor iy diew
id 7 -~ .
wepirry Exovros, dvmep® Suels ra yelpw juepis
odpevor Typeire. olobioer Te ydp TH mpds oa-

. 3 1 L} 3PN 3 ) ) ]
¢ ppavowr wal mpds 78 olkeiov wxal GAAGTpiov

Bavpacroy kal 74 cvwarfpwniloy olkovpdr® fvas
wal gvarmindy rod TéY b Spdvrwr Blov mdvrww
mepirritaror v oldérepov mpdmeory Sty Tois

% ofre drhaoodior added by Musuras. )

> ACH: Awydpas fexnpyly wal Ilpwraypdons eduyadedlny
Wilamowite. % A vavavie CF. "-J@insen:ﬂeéﬂpoo ACE,
© ¥ CE: dmucovpioy A. 5 Musurns: diowep A.

? arepl Sodpavow olkeloiv rai dMorgioy Kaibel,

B olkeior wai vé owvarbpownilor Ay +3 awarlpanilor xal

oixoupdy CE (om0, favpaordy C). . .

¢ Bince this was the fate of Protagoras rather than Dia-

- goras, who was not merely banished, Wilamowitz reads,

- " Diagoras had a price set on his head; and Protagoras was
sent into exile,”  Butwhy iry to correct mistales in a speaker
like Myrtilus ¢ : } )
* 13is sitack took the form of fifty letters, of a licentious
%zz‘e, which he forged and ascribed to Bpicurus; Diog,

i X, B, : . . :
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DRIPNOSOPHISTAE, xn1. 61l

in his work On Simonides), refuse to permit the teach-
ing either of rhetoric or of philosophy because of the
envious strife in which you indulge in your debates,
- and because of your untimely arguments . hecanse of
which, in fact, Socrates 1ost his life—he who, i the
presence of the. very men who were assigned by lot
to jury-dity, used arguments of the most knavish
sort, though his theme was justice ; on this account,
also, Theodorns the atheist lost his life, and Diagoras
was gent into exile; on which occasion, when he
was sailing away, he met with shipwreck®; again,
Diotimus, whe wrote the books attacking Hpicaras,®
was sought out by Zeno the Epienrean and put to
death, as Demetrius of Magnesia tells ds in Like-
named Poets.® ‘To put it concisely in the words of
Clearchus of Soli,# you do not pursue a life of
dogged endurance, but rather you live truly the
fife of the Cynic dogs; althongh this animal pos-
sesses & nature that is extraordinary for four
qualities, of which vou share and keep only the
worst. For example, in his powers of percep-
tion, with reference to his sense of smell, and
with reference to the familiar and the unfamiliar,
the dog is remarkable®; and in his association
with man as the guardian of the house, and in his
eapacity to watch over the lives of all who treat him
well, he is most extraordinary ; but neither of these
two last qualities belongs to yon, who imitate the

¢ See FUHL.GL iv. 882, note. The fitle varies; the full
form seems to have been mepl duevdpon momrde Te xab ovyypa-
#éwr, Diog, Laert, 1 112, P-W, v, 2814

¢ f LG i 310, . :

¢ (if, Plato, Rep, 875 4, 376 4, Bext. Empir, Pyrrh. Hypot.
i G4, The (reek is.awkward, as I to be expected In
Clearelmas, but there is Ho need to alter the text, i

VoL, V1 . U ' 293
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DEIPNOSOPHISTAE, xur. 611

life of Cynic dogs. .For you neither associate with
men, nor can you discexn the character of anyone with
whom you deal, and farther, you tag far behind the
dog in your powers of perception, and lve idly and
unguardedly. But the dogis also by nature snarling
and voracions, and what is more, he lives an abjcet and
naked life, and both these gualities you diligently
affect, for you are given to abuse, you are voracious,
and in addition to this, you live on, homeless and
hearthless. As a result of all this you are aliens to
virtue, and fatile when it comes tao a nseful life. In
fact, there is nothing more unphilosophic than the
so-called philosophers. For who ever expected
Aeschines, the disciple of Socrates, to prove himself
such a character as the orator Liysias deseribes in lis
specches On Contracis t®  We admire Aeschines as a
good, sober man, to judge him by ‘the dialogues pub-
fished under his name, unless, to be sure, they arve
really compositions of the wise Soerates presented to
Aeschines as a token of esteem by Xanthippé,
Sperates’s wife, aftér his death, as Idomeneus and
others of his group assert.?

However that may be, in the speech bearing the
title dgainst deschinesthe Socratic, fordebt-I will quote
it, although what he says is lengthy, to match your
londswaggering, my philosophers [--the orator begins
thus ¢:. ~ 1 should never have expected Aeschines,
gentlemen of the court, to hazard a verdict in

_a Theye was only one such speech, and its genunineness has
heer contested. Jebh, Aitic Orafors 1 514, quotes Diog.
Laert. il. 621  Socrates advised Aeschines, when he was
hard pressed by poverty, to borrow from himself by reducing
his rations.”

v FHLL L 400, . - )
o Thalheim 943, Herwerden 238; of. Diog. Laert. il 64.
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a ease so scandalous @ as this, and I do not think he
could easily find another case that smelt more of black-
mail than this does, For the plaintiff here, gentle- -
men of the court, owed money, with interest at three
drachmas a month, to the banker Sesinomns and to
Aristogeiton, and he came to me with the entreaty
not to permit him to be evicted from his property
because of the defaulted interest.  * T am setting up’
said he, © the business of distilling perfames ; I require
capital, and Iwill pay you nine obols? per mina a month
interest.” ” =Glovious, indeed, is the philosopher’s
goal of happiness,® this business of distilling perfumes;
the natural sequence, too, of the Bocratie philosophy L
Tor Socrates was a man who actually disapproved of
such a use of perfumes,? and Solon the lawgiver would
not so much as permit & male to superintend that kind
of business ; hence Pherecrates, too, says in The Oven
“or The Vigil # 1 ** And besides, what is aman thinking
of that he should keep a perfume-stall, loftily seated
under an awning, his establishment just a gathering-
place for lads to gossip in the livelong aay 77 Then
tie goes on to say 7 : ** For example, no one has: ever
yetseen a butcheressora fishmongeress,” Hemeans

v 1% drachmas, or 18 per cent a year, .o

¢ j.¢. the philosopher’s goal, which is happiness {Aristotle’s
rékes), Iias sunk to the level of the perfumery business, This
eomment is interpoleted by Myrtilus, who proceeds to other
citations before resuming the speech of Lyslas.

¢ Xen, Symp. i 8, quoted by Athen. §86 d, For Solon
see Athen. 687 a, . .

e Koek 1. 162, ) :

! The argument is ¢ contrario. Just ss we have no
female butchers or fishmongers, so we should have no male
aerfumers.  For the feminine forms payelpmber and
ixfuondihawor, bere coined for the occasion, ¢f, Aristoph.
Nub, 666, fexrplawan, . S
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that the various arts should be adapted appropriately
to each sex. Well, following the words given above -
the orator continues @ ; ** X was persnaded by this plea
of his, believing at the same time that as he had been
a disciple of Socrates and had been giving many °
solemn lectures on justice and virtae, he would never
undertake or veuture upon those acts which ouly the
most depraved and dishonest nen undertake %o
practise,” ' :
" After this the orator sgain attacks hirs for the
marmer in which he had borrowed the money : he
had paid neither interest nor prineipal 3 he had let
the day of payment lapse, and by a court vardict had
been adjudged in default and a branded slave of his
had been seized as security ; finally, after many other
aceusations against him ILysias concludes: * But
enough of this, gentlemen of the court ; mot towards
me alone has he been that sort of man, but towards
all otliers who have had dealings with him.  Po not
the retail-dealers who live near him, and from whom
he gets credit without paying his bills, shut up their
shops and go to Jaw with lim, while his neighbours
are so ill-treated by him that they abandon their
own houses and hire others far away ? And as for
all the club-contributions which he has collected—
he does not pay out the sums left over, but they are
as completely ruinced by this swindling peddler as (a
chariot which crashes when) rounding the turping-
post.? And so many people go to his house "at
* Soph, Bl Y44 wdpmrovros Imwov Aav8dver oripmy dxcpay
woioas {(Schweighuser), The contributions might be in
money or in viands s see vol, iv. p. 533 {Antiphanes) and
notes. 'The text seems to be defoctive : there is difficulty in
cararifymy, ©pays,” instead of dredwow, * pives back,”
tyat there is 1o Teason, with Kaibel, to suspect tnodefrovs.
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DEIPNOSOPHISTAR, xu. 612

day-break to claim what is owing to them that the
passers-by tmagine that he is dead, and that they
have come to attend his funeral® Moreover, the
Peiracus merchants are in such a state of mind
that it seems much safer to them to send a ship to
the Adriatic? than to Jend money to him. For in
fact he regards what he borrows as far more his own
than what his father bequeathed to him. Why!
Has he not acquired the property of Hermaeus the
perfume-seller, after seducing his wife, who was
seventy years old ? FPretending to be in love with
her, he put her in such a state of mind that he made
beggars of her husband and her sons, and promoted
himeelf from the condition of peddler to that of
perfume-seller ; with such erotie passion did he
treat ‘ the girlie” the while hé enjoyed her © youth,’
Why! It was easier to count her teeth than the
fingers of one’s hand, so much fewer were they.
Witnesses of these facts, step up on the platform.—
So the life of the sophist is as I have deseribed it.”
So much, then, for what Lysias has said, my Cynuleus. .
As for myself, I-have spoken, to quote ® the tragic
poet Aristarchus, “ Not as the aggressor in these
things, but as the avenger,” and I will now bring to
a close the speech here spoken against you and the
other Cynie-Dogs. _ '

@ The carrying out of the body {écfopd) always pecurred
before the sun was high. :

® This was an especially hazardons eommercial ventures
Lysias xxxil. 25, Tyrrhentan pirates added to the dangers.
of a turbulent sea: L4 il 909, 225, Hor Odes il & 23
improbo iracundior Hodria.

P RE790; so Chacremen, TGP 7835 Menander,
Kock i, 104, ' :
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t mouyrai Kaibel; but ¢/, Phile, De Plant. Noi 36,
® rois wheoras ACE: rols wlelovns Musurus, perhaps
rightly. i
¥ dnppeypepas A {as often).
4 Porson: »iv 8¢ mpdrepdy pe Al
302



. BOOK XIV

Tux ‘majority of writers, friend Thuocrates, call
Dionysus “ the mad ” from the fact that most people
who take a pull at unmixed wine grow uproarious 7 3
“1t is wine that wounds thee, honey-sweet wine,
which hurts others, too, who take it too copiously
and drink not in due measare. It was wine that
wronght the undoeing even of the  Centanr, most
glorious Eurytion, in the hall of high-sonled Peiri-
thoiis, when he visited the Lapithae. And when he
had sore hurt his wits with wine, in his meadness he
wrenght evil deeds in the house of Peivithotts,” ~* AL
any rate, when wine goes down inio the body,” as
Herodotus says? * evil words float on top,” that is,
words of madness. And so the comic poet Clearchus
says in The Corinthians®: ™ If it so happened that
people who get drunk every day had a headache
before they drank the unmixed wine, not one of us
would ever drink. - But as it is, we take our pleasure
too early, before the pain, and go arrive too late to

& Od. xxi 203, Antinotis addressing Odysscus. of 1.
vi, 182 pawopdveio Mewwigoo, Nonnus, Dionys, xxxil. 114
Bdyou pawopérev, Phile Alex. Plant. Noi 36 {148 rév
edperiy Ths mepl Tév olvoy Spyualas pawddny deddecay of mpdos
Genesis ix, 20, N ) :
5 Fdt. i, 212, part of the message of Tomyris, qaeen of the
Massagetae, to Cyres. . . '
¢ Kotk i, 4003 of. Abhen. 420 e (Alexis, vol. iv. p. 446)
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¢ Zevoddivros 8¢ rov *Aynoldaoy . , . uélns pév
améyeafon dpolws Qero xpivar xal poavias, olroy
8¢ drmepraipun’ Spolws xai dpylas.” AN oy Hpets
e’ olire Thy wAeiov mwdvruw Svres olre® TéHw
bolvaw ywopdvwy wAnfodays dyopis émt +4 Jrou-
owa radto pxdpefa ovpméora. kol yap ¢ didemi-
?
s Qbddmards wddw rwds Erellpmro eindvros
LS M k] LR I4 LA 4 L A fa ~
" éfowos ol e, Mywr 8 8 Eowos mob;
Kal O “ map’ *ANES v Klooualopdvg:
3 » 3 # - XY
€owos émvie radird ye
oy, ' ' _ :
i A A ¢ ? 14 4 : L) \] . L ]
- Ewel 8¢ éxdorns Hudpos perd rods wrap’ Huidy
d xowods alel Aeyoudvovs Aéyovs wal QHPOELATE
N » ~
Exdorore Suddopa éwerodyer o Aapmpds by
dorudrwp Aapipows & ve xal yeAwrorotols, ¢épe
Adyapdy T wal fHuels mept TodTww. Kuiros ye olda
ol "Avdyapow rov Swxdbny & gupreoiy yedwro-
- k)
noway elaaxlévrow dydlaorov Siapelvavra, o
i
8 émaaayidvros yeddoavra ddvas, dis ofros ey
$loe yedoids dorw, & 8 dvbpwnos emrydedoea.’
: 1) ¥ A L) -~ 2 7 on
kel Edpunidys 8¢ év v Aeopdmid Medavimmy édn-
) 2 Soepraspan A, trrépraipey CE 1 dmip narpdy Xen,
usurus: re A, A
® oiire added by Casaubon.
* Kaibel: raprar* A. .
& Musurus: dmrgdede ACE,

& Ages. 5.1 8 pélas pév dmoayéobas dpolows dero ypfvat
xal dajinpylus (glnttony), ofrwr §° Swép mapbv Suofws xui
dpogrias {erime}, : :

* In axoinos the preposition has an intensive force, *com-
‘pletely wined,* . . S :

¢ Kock ii, 818 ; Athen. vol. v. p, 251 note «, .
< L, * Jaoghterproducers, * fun-mmakers,”. - .
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DRIPNOSOPHISTAR, xv. 618

get the good” Xenophon says of Agesilaus * ¢
* He thought that one should abstain from drunken-
ness as he would from madness, and from excessive
foods as he would from sioth.” But.we, at least,
belonging neither o the class of those who drink too
mmech nor to those who get drunk (exoinos) in the
miorning, resort to these erudite symposia. Yes,
when one repeated the word saying ** I am not drunk
(exoinos),” Ulpian, who is given to eriticfsm, caught
him up saying, “ Where does the word exoinos®
occur ? . To which the other replied:  You will
find it in Alexis, The New Tenani & : “ He must-have
“been drunk {exoinos) when he did that 1’ "

Sinee our iiustrious host Larensis, foilowing our
discussion of novel topics brought up continually
_every day, introdnees for our eéntertainment various:
diversions on all occasions, and notably brings on the
scene bnffoons,® come, let us ¢ talk a while on that.
subject. And yet, to be sure, I am aware that the
Seythian Anarcharsis, when buffoons were brought
in at a gymposium, remained unmoved by laughter;
whereas when a monkey was brought in later he
laughed, explaining that a monkey is funny by
nature, but a man is fanny by special effort ~And
Earipides, also, says in Melanippé Bound 9 : ** Many

& The speaker here is Ulpian, as appears below, 615 e
(P 814) TR S A T

¥ Or, ace .gﬁn% énvrygbeder of the msy., * practises [fun] on

urpose.” O essing: es st Jelchter, wom Mitleld 2zn
wegen, als lachen zu machen (letter to his brother Karl,
g June, 1768, brought to my notice by Prof. W. G. Howard),
‘Anacharsis takes no account of spemtancous wit nor of
unconseious humonr - . ’

o TULFE 516, (. Pap. ix. 1196, 154, The Melanippé
was & feminist play; Schol. Aristoph. Thesm. 547. 2ee
Classical Studies presented to Bdward Capps, pp. 177-179.
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arSpiy 3¢ moddol rof yéhwros élvero? o
aokobol ydpiras reprdpouvs, s 8¢ mwg -
ped yedolovs, ofrwes miry® codav a

814 aydh’ dyovor ordparar wds® avBpdiy pév o -
rehafow apilbudy, év yédan 8 edmpermels . . .-
vépovar 8 olicovs kal 74 vaverodetuera
fow Bdpaw odlovor, - o

Happevioros® 8¢ 8 Meramovrivas, ds ¢mow Zijios
€ ¢ Anhddos, kal yéver xal mhotre mpwretwp
k3 B / y A) 1 ¥ Al 3 i -~
eis Tpodawiov xoraBds xul dveddw obic. & yeAdy
dovvara.  wol ypyorypalopdve mepl Todroy
Hubla &y = o ' S
: EIE’Z? w &pcfn‘,’yé?tw‘iag, dy:sﬁ?ce, pea?uxrfow_'
b Swaer gou prnp olkor vy Efoya vie.
Emilaw 8 dv éravédy els i warpide yeddoew,
ws® obdev v whéov, oldpevos efnmariofar épyerat
more watd TUXNY els Afdov xal wdvra T4 ward
iy vigoy Bavpdloy dMev xal s 7o Ayrgov,
vopilwy 1 "AmdMawvos wirpds dyadud i feos.
4 LY LI i iy ’ wow
prioew afiddoyor Baw 8 adrd Edday & duapdoy
! elvexa Eugtath. 1887, 1, &vexa C: ofbera A, D
* Wilamowitz (rfres L. Dindorf): 71 ¢l 7o A,

* xat elv ACE, . Lo

4 O, Pap. ix, 1176, 151 olxoiioe 3 ACE, See Gulick, Class.
Studies prosented to E, Capps, p. 179. Preceding lacuna
marked by Gulick. 5 Teppiones Tambl. Vit, Pythag, 267,

b e ol (7) Kaibel. 7 fddor & Meineke Edhwor ACH,

¢ Bur, dle. 1125 4 sdpropds pme Jeod wis exmAifacet :
15 it some mocking jest (Iit. * joy *) from a god-that Gver-
whelms me 7 .

¥ Or “ who, at the expense of wise men,” so Wilamowitz,
Berl, Klass.-Texte v. i 125, o
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 813-814

men there be who to make fun practise mocking
jests.# But I somebow detest these funny men,
who when wise thoughts fail them?® keep their lips
nnbridled ; and though they have no rating in the
ranks of true men, they put on a specious front of
laughter. But women, on the other hand . . .*° and
tend their houscholds and hoard the gathered store
within their lLalls.” But Parmeniscus of Meta-
pontum, as Semus declares ¢ in the fifth book of his
History of Delos, a man of the first rank in family
and wealth, descended into the ecave of Trophonius
and on eoming up was no longer able to laugh. ~ And
when he consulted ibe oracle about this the Pythian
priestess said to him: ' Thou, unrelenting one,
askest me concerning relenting "laughter; the
Mother will give it to thee at home ; her shalt thou
homour exceedingly.” So he hoped that if he
retaurned to his own land he would langh again; but
when he met with no suceess, be thonght that he bad
baen deceived ; but be had occasion once to go to
Delos, and there he admired ali the wonders of the
island, and finally entered the tempie of Lete,
thinking that he should find the statue of Apollo’s
mother something remarkable to lock at; but when
he discovered that it was an ugly block of wood ¢ he

¢ The papyrus confirms the & of the mss. and makes i
elear that the subject changes from sporting husbands to
soher wives. It continues: ol doguin -ywum%'s olkas edmods
o088 EXfitos, * and bereft of 4 woman no house istidy or pros-
perous.”

¢ B .G, iy, 408, Diels, Porsokr, 1. 38, Schultz, Ritsel 76.
On the terrors of the cave of Trophonius in Lebadeia
(Boeotia} ¢f, Aristoph. Nub. 508 Schel,

< Not 1o be regarded as a relic of tree-worships P.-W.
il 1545,
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napadééws dyddacer.  xal Tov roi feolr ypnoudy
avpfeddev’ kol Ths dppworias draddayels peya- -
Aworl iy Bedy ériuncer. oo
¢ Avafordpidns 8 & Tepovropariy kal edperds
76y yedolwy ¢nol yeréobor Paldparfur kol Tlada-
gy, Adywr odrws : .
rairor woddol ye movoluer,
70 8" doduflodov edpe yeAota® Adyew ‘Padduarlvs
o wal Tladapidys:
yeAwromoudy 8¢ pépvyrar Bevoddy pdst & @
Zugmoaly Qudlmmov, mepl of ol obrwal Myerr
" @lduros 8 6 yedwromods rpodoas T Adpar
elire 7@ dmakodoarte elowyyetlar Soms re eim ral
Bibre wardyeafar Bodderair ovreowevasudvos 5é
édm wapetvar wdvra Ténuridan dore Saumverr TdA-
d Adrpua.  wat tov maida 8 Edn mdvv miéleabar Sid
7e 10 dépery pupdév xal 818 76 dvdpioror elvas.”
Trméhoyos & & ManeSdw & 7§ mpos Avyxéa
CEmorodf) yedwromardy péwmras MavSpovévous
wal Tapdravos 108 ArmikeD. wARfos & v
“Abimoe Ths oodrarelas® Tadmps. & yobv 16
Aropéawr “Hpardely avveddyovro £ Spres +ov
aptucy kal év Tf néler Swovopdlovro® s * of ¢
robr’ elwov ™ xal “ dmd @ & Eoyopar,” v 5
1 supfetanr C, .
® w6 8" Herwerden: wér A, : 3 yddon A
" * pdv transferred from next ling (@uMwmon pdv) by Cobet:
om. C. * CL.: godlae A,
¢ Kaibel: 8 dvopdiorro A, 8 didvere CH.

¢ A silver mixing-bowl dedicated by Parmiscus (here
called Parmeniscus) is recorded on a Delian inscription,
B.CH, xiv, 408, xv. 127-128, )
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DRIPNOSOPHISTAE, xiv. 614

burst -unexpectedly into laughter. And so he
understood the meaning. of the god’s oraele, and
having been cured of his defect he homonred the
goddess greatly.” _

Now Anasandrides, i Old Men’s Madness, says that |
Rhadamanthys and Palamedes were the inventors of
jesting. e speaks as fallows #: * And yeb, many
of us must suffer indeed. For Rhadamanthys and
Palamedes invented the custom of letting the gentry
that pay no. scob® utier jests.” Among Jesters
" Xenophon in The Symposium mentions Philip, of
wham he has this tosay ¢ ** Philip the jester knocked
at the front door and told the man who answered the
knock %o armounce-who he was and to say that he
desired o be put up there ; he further said that he
had come packed up with all the necessaries for dining
——gt otlier people’s expense. He said that his slave
was weighed down heavily because he had nothing to
carry and had had no tuncheon.” Hippolochus of
Macedon, again, in his Letler to Lynceus mentions as
jesters Mandrogenes and Straton of Athens.? For at
"Athens there was an abundance of these clever gentry.
At any rate, in the temple of Heracles, in the deme
Diomeia, they were in the habit of asserabling to the
puraber of sixty, and in the city ifself they bore a
special name : ** Fhe sixty said so-and-so,” or, “ F've
just come from the sixty.” Among them were

v Kock ii. 188, See Asistot. BRet. 13, 12, where we are
toid that Philemon was the protagonist of the play. See
Cope's note, Hil 48 _ e .

¢ wé dodpfodor s an abstract collective term denoling
those who had paid no contributions to the symposivm,
i.é, the parasites, Athen. 285 £.248 o {vol. iil. pp. 62-120}.

2 Xen, Symp. 1 1L : i :

» Athen. 130 ¢ (vol. iL p. 98), of. 128 2-b {vol. il. p. 0}
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7ovrois foav Kaduddwy re 6 KdpuBos xal Acte
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Aawroy, I cxypudduevor’ w4 yedowe méjmwon
abrdy. Sr 8¢ Gy mepl 1 yédow domovdaxie o
Booideds ofiros paprupet Anuoctévms S flrap &
rols Mdvrmnols, diddyedws 5é W kal Aquirpies
¢ Hohopryris, &s dman Qidapyos & 6 ¢ Tow
Toropiv, 85 ye wal i Avorpdyov addiy xkwpuchis
forygrils ovder Buadépew Eeyer- fidva vap dm
abriis wdvras SiovAddBovs: 76y re Bitfuy xAsvd {eoy
kel vov Ildpw, peyiorovs Svras wapd 7@ Avor~
pdxew, kal rwas érdpovs T P wapd 8 afron
evréoras ral Meveddovs, &ry Sé "Obvbiéudas.
rabra & diovwr & Avoluayos * éyds rolvuv, Edm,
wopry éx rpajriis oropis oty ddpara ¢fovoay,”’
815 T wddyrpide Adpay Adyawr, amayyelidvros S¢
kol rotTor mddw Smodafdw o Anusirpios  édm-
AN G wap’ quol’ mdpvn swdhpovéarepoy Ths
wap’ éredry Mppeddnms (5.

L CE: Swiac A, PO pobeyuor Al

3 CE: do AL
t ducy. superser., I : Syypaddpern: ACH,
8 A wéproer CF. o A ¢ Bewdry 261 b,
P CE: éuot A

® On his fondness for delicacies see 100 e, 104 4 (vol, 1.
© Pp: 430, 446), 242 d (vel, iil. p. 90), 338 £840 ¢, 364 o
vol. iv. pp. 36-44, 150).
¥ FH.GL v, 507, On this Narrenbund,” or Buffoons’
Band, see A. Dielerich, Puleinsila 42, Cornford, et
Comedy 44.
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 614-616

Callimedon the Crayfish ® and Deinias, also Mnasi-
geiton and Menacchmus, as Telephanes declares b in
his work On the City of Athens, So great was their
reputation for Jight humour that Fhilip of Macedon,
when ke heard of them, sent them a dalent te have
their jests copied out and brought to him, Now that
this king keenly loved jests is borne out by the orator
Demosthenes in kis Philippics. Fond of jesting also
was Demetrins Polioreetes, ag Phylarchus says? in
the stxth bhook of his Historics. Demetrivs uged to
gay that the court of Lysimachus differed in no respect
from a scene in comedy ; for all the characters that
appeared in the scene bad disylabic names,f~thus
poking fun at Bithys and at Paris, who were in very
high faveur with Lysimachus, and some others among
his friends; whereas from his own ecourt came
Peucesteses and Menelauses, and even Oxythemises”
When Lysimaehus heard this he said : “ Well, 1 for
my part have never seen a whote appearing in a tragic
seene,” referring to the flute-girl Lamia? And on
this being reperted to him Demetsius once more took
him up and said : * But any whore at my court lives
more chastely than any Penelopé at his.”®

¢ Gee Demosth, Clynth. i 19 pluovs yelolww xal moyrds
af?gpd'w dopdrwy . . . Torous dyend wal wepl avrdy Eye
o H G 1. 335, 7. 2 A 165, Athien. 261 b {vol. ifi. p. 174},
¢ g, they were no better than slaves, who generally hore
short names, Lue, Gell. 28 vov Tiuwva, 8 dvri Soudddfob
rerpusidiafos {(i.e. Sysanidys) P redevrioas elvae  dfuol,
Harmon, Lucian (L.C.E.} i 201, i
# On the names in tragedy a8 differing from those in
comedy of. Athen. 222 &-223 a {vol. i, pp. 84}, For
Bithys the paragite see 246 e (vol, ili. p. 108) 3 on Ouythenis,
above, 578 b {p. 121} : .
¢ Above, 571 ¢ {p. 117} :
A Cf. Plut, Demetr. 23. 6.
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 pduov AC, péuov B with = superser., resfidova A at 444 a,
- Gentinm Livy xliv, 30, T'ésbou Pint.
P duo wdvsas after adhgrds (om. CE) defeted by Meineke
¢f. below, : :
® fedmepnrov (in different constr.) C. : :
* ¢ delefed by Kaibel, § Avopayeds Schweighiuser.
5 CERy éndhever A, § .
¥ Schweightiuser: drayayer ACE.
- ? Behweighiuger: én’ adrodo A, favrods alone CE. e
® dpudw added by Kaibel: wimow Schweighiinser, Saar
Cobet, &dfeoww Hultsch, Jafipy &dvres Peppink,
® Casaubon;: olxlar A, - .
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 815

That Sulla, too; the Roman general, was fond of
jesting has been said beforet And Lucins Anicius,
another general of the Romans, after defeating ? the
Illyrians and taking their king Genthius prisoner with
his children, eclebrated his trismph at Rome with
contests in which he Dronght on acts evoking al}
manner of mirth, as Polybius yecords in the thirtieth
hook ¢ : * Having summoned the most distinguished
artists of Greece and constructed a very jarge stage in
the Cirens, he first brought on the flute-players ; these
were Theodorus of Boeotia, Theopompus, Hefmippus,
Lysimachus,® all of them the most distinguished.
Posting them, then, at the front of the stage with the

_chorns, he directed them to play all together. As
they started to perform their mugic to accompany the.
danes~motions which eorresponded to it, he sent word
to them that they were not playing in the right way,
and ordered them to whoop up the contest against
one another, Since they were puzzied at this, one
of the lictors ¢ indicated that they should turn and
advance upon one another and act as if they were
fighting. Quickly the players caught the idea, and
‘taking on motions in keeping with their own licen-
tHous characters they caused great confnsion. For the

o See 261 ¢ (vol. iii. p. 174y and Leoin Hermes, xHx. p. 164,

® (ienthius or Gentins had allicd himself with Perseus,
Livy, xliv. 21, &f, 11, Phut. Aemil, Paul. 13. Anicins, a8
propractor, defeated him in 167 B s Pe-W. L 2197, Athen.
“440 a (vol. Iv. p. 492}, ¢ Chap, 14,

# The names have become eorrnpied s we expect cther
gentjle names to miatch & Bowbrios, ¢.9. Theopompus of
Hermiong {Meineke), Hermippos of Lysimachein. ©CE
omit all mention of Lysimachus, but a Boeotian fute-player
of that name is known from a Delphic inseription, Wescher-
Foucart no. 5. 63, po 4.~ -

¢ Or * beadles.”

318



L]

k) LA 4
EyevorTd Twes Ad

- ATHENAEUS

XLow.. ovvemorpéfavres 8¢ rods péoows xopols
mpos  Tods  dkpovs of pév adryral  duodvres
ddrovdyro. wal Siaddpovres rods avddods dnijyort
ave, pépos én’ dMidovs, dua 8¢ Totrois eme-
krumodvres ol yopol wal quvemoelovres® T
oren®  émedpovre rois  vavrioie  ral wd ey
dvexdipovr éx peraforfs. s 8¢ xal wepilewod-
ReVss TS T XopevTdv éx Tof raipod orpagels
fipe Tds yelpas Grrd woypds mpss Tov emdepduevoy
addyriy, 767 %8y wpdros efalows Eyévero - xal
kpavyn oy Bewpdvoy. Eri §¢ rodrwy & TEpe~
rdfews  dywrilopdvar Spynoral  8do elodyorro
perd oupdavias els Ty opxhoTPAY, Kal wrdkra
Téooopes avéfnoar éml Y oK peTd oai-
meyrrGy Kal Bukamordv.t  Suot 8¢ rodraw mdvray
dyemlopévar dhexror fv 7 ovpfaivor, mepl 8¢
T@Y Tpaywddv, ¢nor & Tleddfios, & r ' éme-
Bidopar Myew, 8é¢w rwly dayAevdlew.”

- Tadira 7of OdAmavod dieledBivros wul wdvrey
avaxaxyasdvrey ém rals *Apuclo ravrats Béas
Jyor xal wepl T rarovpévey
mAdvow kal élnretro el B} Tis kol wepl TodrTaw
€yévers mapd rols madaorépoiss mepl yap Bay-
paromoby wpoetpiraper. xal & Mdyros &gy

* ACE: éuiyor Kaibel,
¥ Hermann : cevenamdrres AE, sovenaalovres C. -

¢ Hermann: owpde ACE.
* CE: Busayrde A (so Poiyh. ii. 29, 6).
B ddw A,
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 615

finte-players hy a concerted movement turned the
middle chornses against those at the ends, while they
blew on their flutes unintelligible notes, and all
differing, and then they drew away in turn upon each
other; and at the same time the members of the
chornses clashed noisity against the players as they
shook their gear at them and rushed upon their
antagonists, to turn again and retreat. And soin one
case a member of the chorus girded himself, and
stepping ont of the ranks he tarned and raised his
ets as if to box against the fute-player who
plunged against him ; and then, if not before, the
applause and shouts that arose from the spectators
knew no hounds. TFurthermore, while these were
contending in a pitched battle, two dancers entered
the orchesira with castanets,® and four boxers
mounted upor: the stage accompanied by trumpeters
and horn-players. All these contests went on
together, and the result was indescribable, But
when it comes to the performers of tragedy, says
Polybius, whatever I might undertake to add wonld
seem to some to be pure mockery.”

After Ulpian had narrated these details the whole
company burst out in laughter at tliese Invincible ®
spectacles, and then certain remarks were made about
the so-called planoi®; and the question was raised
whether there is any mention of these men also in the
more ancient writers ; for on the subject of magicians
we bhave spoken already.? Then Magnus speke:

+ Polybius elsewhere (xxvi 16, wxxi, 4= Athen, 488 a-d,
vol. iv, p. 488) uses the same word {symphonia} seemingly of
some percussion ipstrament 3 sce vol, it p. 377 note g,

¥ The adjective "Avislos guns on the name Anlelus,

o Vagabond jugglers and acrobals, Athen, 224 ¢ (vol. ik
P 10). 2 g0 a (vol. L p. 86}
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* Kock: gresdr A, & Dindorf: adrd A,

% Binee this Dion siu's'_apparentiy lived in the fr)ﬁrl:h
eentury, perhaps we should read = pdoys reicadtas, * of the
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DRIPNOSOPHISTAE, xiv. 615-616

Dionysius of Sinopé, the poet of comedy,* in the play
entitied Namesakes, mentions the juggler (planos)
Cephisodorus in these lines? : * They say there was a
man at Athens named Cephisodorus, with the title
Wanderer, for he devoted liis spare time to that mode |
of ife. He was an agile one in running up the steep
side of the Acropolis, and gently coming down upon his
ole.” ¢ He is mentioned also by Nicostratus in The
Syrian 4: “ Not a bad job, they say, did Cephisodorus
the Wanderer do, by Zeus, whenhe stationed some men
with bundles in their arms in the middie of a narrow
pass so that nobody could get by.” And Pantaléon
is mentioned by Theognetus in He liked s Master e :
“ Pantaleon himself could * juggle only the foreigners
and those whe didn’t know him, and he squandered
away in drunken sprees about all that be earned after
he hadinvented for himself a st,yle of talking all his own
that would provoke laughter.”’/ And Chrysippas the
" philosopher in the fifth book of his work On Pleasure
and the Good, writes the following about Pantaleon ¥
“ The wandering juggler Pantaleon, as he was about
o die, deceived each of his two sons separately by
niddle Comedy” Iis first victory occurred 840-338 m.c.
{1.G. f. 977, col. iv.) at the Lensea, At 381 ¢ (vol. iv.
P- 2248) he is given the more common title wepepbiomouds,
v Koelk ii. 426. : - .
= The text is very uncertain, but seems to describe a. pole
. act common among acrobats, For ré ewdy, "the steep,”
see Schol, Arvistoph. Lys. 288, who says it was a place on
{mpif{the Acropolis, )
¢ Kook ii. 226. The title denotes a slave. .
o ook iil, 365, For Pantaleon see 20 b {vol. i. p. 88).
71 ean understand this passage only in the Hght of the
practices on the stage instituted by the late Will Rogers, who
convalsed audiences by his talle when performing his tricks
with a lariat,
¢ S V.F. iil. 199,
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g

* Here ends the speech of Magnug, who is followed in the
next paragraph by Myriilus. .

& g) V.Ig.riii. 180, .

¢ Plat. 634 v tells this story of one Timagenes, not men-
Honing Lysimachus. Seneca, De Ira iil. 17 gives his name
as Telesphorus of Rhodes and 2dds grassome details of
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DEIPNOSOPHIBTAE, xwv. 618

saying that he was revealing to him alone where he
had buried his gold 5 so when later they dug together
in vain they percetved that they had been deceived,”®

Our dinner-party did not suffer for lack of joke-
jovers. Concerning one person of this sort Chrysippus
agdin writes in the same book *: “ A certain joker
seas on the point of having his throat cut by the public
execeutioner, when he said that he was willing to die
after he had said one more thing in the way of a swan
song. On the executioner giving him permission he
made jokes.” . King Lysimachus, says Myrtilus, did
. a good thing when, as often happened, he was joked
about and roused to indignation by such persons.
For Telesphorus,® one of his lientenants, had once
made a joke at a drinking-party at the expense of
Axsino# {she was the wife of Lysimachus), who was
subject to vomiting, and he said, quoting®: ™ You
are starting irouble by bringing in this vemiting
woman (this Muse).” ¢ ‘When Lystmachus heard it he
commanded him to be thrown into a cage, in which
lie was carried about and kept like a wild beast until
this punishment brought about his death. As for
you, Ulpian, if you ask about that word for eage/ you
his punishement as ilkstrating the cruel ingratitude of
monarchs.

4 T P2914, Porson, Med, 188 (p. £19), conjectured that
the verse came from Buripides’ Antiopd, where it read mijvbe
Mofeoay elodyew as Plut. has it :

" Telesphorus, pronounced sfvde Moswar “this Mnse”
(note d) so that it sounded like ¥ duofioey ™ thiis sick
woman.” OF. the story of the actor Hegelochus, Aristopl.
Ran. 303, whe, when reciting Eur. Or, 279 affis of yedfe’
(= yadped) i, *' once more I see the calm,” was under-
stood by the audience to say yedis dpd, ** I see the weasel.”
It is very likely that Athenacus repeated the Hegelochus
story here in his original text. -

# Galeagra, Iit. © weasel-trap, " Pollux x. 155,
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* Tayadis Diod., Ael., rdyes CF: rayowe A,

‘: "Abdva vdipyey” Bergh: dfdvara dpyava A, éfidve dpyava
O tomben . Tppd e A, Gy .

* Blass? fragr, 34, Kenyon frag. 239, L
* For the visit of Agesilaus in Egypt see 384 & (vol. iv.
p. #34), which ejtes Theopompus; of. FHG L 98, J. 2 B
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DEIPNOSOPHISTAR, xrv. 616

have it in the orator Hypereides®; as for where it is,
vou may hunt it up yourself, And Tachds, the king
of Egypt, because of a joke made at the expense of
Agesilaus,? the king of Sparta (for he was short of
stature), when Agesilaus arrived to be his ally, was
reduced to private station because Agesilaus re-
nounced the alliance. The joke was this: “'The
mountain was in iravail-pains and Zeus was affrighted ;
but it brought forth--a mouse.” ¢ When Agesi-
lzus heard that, he said in anger, ' I shall one day lock
to you like =z lion.” % FLater, in fact, when the
Bgyptiang revolted from Tachds, as Theopompus
says,® also Lyceas of Naneratis in his History of Egypt/
Agesilaus, by refusing to help him, cansed him to be
ejected from his rule and he fled to Persia.

Well, we often had many entertainments, not
always the same, and since there was much talk
about them, I will omit the speakers’ names and
mention what was done. On the subject of flutes,
for instanece, one remarked that Melanippides, when
ridicueling flute-music delightfully in his Marsyas, .
had said of Athena¢: “ Athena hurled the instru-
ments * from her sacred hand and said ‘ To perdition

560, Gvand H. 105, (f Nepos, ges, 8, who %ivcs the king’s
pame as Thacus. See below, 657 b, and Plat. dges. 36,
Diod. xv. 92, Aclian, V.H. v. 1. :

¢ Hor. A4,P. 139 parturinnt montes, nascetur ridienlus
mus, Phaedr. Iv. 22. :

2 (f. the retort of Aleibiades, Plut. dle. 2, Reich, Mimus
i 27, ’ .
e FH.GL1.207, F. 2 B 569, G, and H. 105,
¥ F.H.G v, 441,
‘2 P.LG.H, 590, Diehl . 158, Edmonds ii. 234, For the
satyr Marsyas, defeated in 4 musical contest by Apollo, see
Xen, Anab.i. 2.8, Michaells, Die Verurteilunyg des Marayos.

* i.e the two pipes. : :
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DEIPNOSOPHISTAY, xiv. 618-617

with you, shamefal things, an outrage to my body.*
I yield me not to such baseness.”” In answer to
him another speaker said : Yes, but Telestes of
Selinus, taking up the cadgels against Melanippides,
has said in drgo—he is speaking of Athena ®: ** As
to which ¢ T cannot believe in my heart that divine
Athena, clever goddess, found that clever instru-
ment in the mountain thickets, and frightened at the
ugliness which offends the eye, cast it again from her
hands, so tliat it became the glory of Marsyas, the
hand-clapping creature ¢ whose dam was a nymph.
For how could sharp yearning for lovely beauty have
troubled her, to whom Clothd had assigned virginity
unwedded, unchilded ¥ 7 Obviously she eould not
have been frightened at the ugliness of her looks,
because of her virginity | CGoing on Telestes says :
* No, idle and hostile to the dance is this story, told
Ly foelish bards, that has sped to Hcliaq——wa jealous
1epmar,h of a clever art’ ameng men.” Next he
praises flute-playing in these words:  Which the
uplifted breatl: of the angust goddess, joined with
the swiftness of her flashing fingers that quivered

% {6, my good locks, Plut. Ale. 2 says that Alcibiades
disliked the flute because the player could nelther sing nor
tullke 3 it should be left to 'I‘he}i'.van koys, whe have no con-
versation. See above, p. 237 note g, and P.-W, i, 2408,

¥ P LG L 627, Diehl i, 155, Edmonds iii 274, -

= The fluie, addds, antecedent of dv.

2 The word d¢vp, Thessalian for fip, * beast,” was nsaally

})phe{i to a Centaur. Baut cf ¢ifpee, of the Satyrs horns,

Hippoer, Morb, v1, 7,

H Cagavbon: dyordy AL
2 (irotefend : dAaparar evoyopevroo ACE,
2 Adver dv Kaibel, Myer 7dr Musurus @ Aeyeyor A,
¥ Hecker: copeplioraror A (sie).
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DRIPNOSOPHISTAE, xiv. 617

Ike wings, gave over to Bromius to be Lis most faith-
ful handmaid.” Again, in dsclepius, Telestes ele«
gantly set forth the use of flufes in these lines ®:
" Or that Phrygian king ? of the sacred, fair-breath-
ing flutes, who first composed the quivering Liydian
strain te mateh the Doritan Muse, with tuneful
breath trilling the wingdd airs on his reeds.”

But Pratinas of Phlius, when hireling flute-
players and dancers usurped the dancing-places,®
became indignant at the way in which the Hute-
players. failed to accompany the choruses in the
traditional fashion, and choruses now sang a mere
accompaniment to the fute-players; the anger
which Pratinas felt against those whe did this is
clearly shown in the following Hyporcheme 4. * What
wproar is this ? What dances are these ? What out-
rage hath assailed the altar of Dionysus with its
lond clatter ? Bromius is mine, he is mine! Mine

& P L.GL% il 629, Dichl il 186, Edmonds iil. 276

¥ Perhaps Olympns is meant, pupil of Marsyas, Plato,
Symp. 215 ¢ For the differences between the Liydian and
the Dorian modes in music see Dict, Antig, il, 196 £, For
Plata’s strictares on the Lydian mode see Rep, 398 0-309 ¢,
and Mahally, Old Gresh Bduecation 63 . on the modes see
Mountford, C.4. 1928, 125-130, )

¢ They had previously been paid by the poets, and were
subordinate to them, A$ virtuosi now hired by the ¢horegi
they demanded morc attention ; Plut, 1141 c-m.,

& LG4 i 558, Diehl 1, 124, Bdmonds iii. 50, This
celebrated poem belenged fo & tragedy or sstyrie drama,
according to Girard, Mél, Weil, pp. 181-136; against this
view see Crasius P.-W. v. 1228, of. below, 630 d, where liyp-
orchematic poetry is included under lyrie.  On Pratinas and
other matters sugmested by the poem see H. W, CGarrod,
Class, Foer, txxiil, (1920), pp. 129 ., The hyporcheme was a
song accompanied by lively dancing: Smyth, Greek Melie
Poets Ixix.-boxy. and below, 628 4.
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DEIPNOSOPHISTAR, v, 817

is the right 1o sing, mine the right te raise » clatter
as I speed over the mountains with the Nalads,® even
as the swan with his motley-plumed melody. “lis
the song that iz queen, stablished by the Pierian
Muse ; but the flute must be second in the danece,
for he is e’en a servant ; let him be content to be
leader in the revel only, in the fist-fights of tipsy
youngsters raging at the front door.” Beat back him
who has the breath of a mottled toad,® burn up in
Hames that spit-wasting, babbling raucous.reed,
spoiling melody and rhythm in its march, that hire-
ling whose body is fashioned by an auger ! Look at
me ! Here thou shalt have the proper tossing of hand
and foot, thou ivy-tressed lord of the triumphant
dithyramb ;¢ hear now the Dorian® danee-song that
is mine.”

Now concerning the partpership. of flutes -with

& O, reading perd MawdBar, © with the Macnads.”

¥ (f. the singularly apt description of Aletbiades’ intrasion
at Agathon’s honse, Plato, Symp. 212 © &alpvys iy abAswon
fiipar rpovopdvyy modbs pédov mapugyey ds kopagrdy, wat
addyrpidos duviy drodew,

¢ Pheyntos, probably hitting at the tragle poet Phrynichus,
for whom Aristophanes, at least, professed great admiration,
Av, T48-T50,

4 Fitzhugh {Univ. Virginia Record i, 3. £92) reads here
Qplapfe, Alldpapfe, comparing Carm. Arvals 4 Triumpe,
Triumpe. .

¢ As in the poem of Telestes ahove, the contrast hetween
Dorian song and Phrygian virtuosity ia finte-playing is
snggested. .

% Bergl: ddoesadoxatopor A {gic) C, dhomandrapor 1,

18 Bergh : Aohnfaprorapupchopubpofarar A, Avdaofapirmage . ..
ate. CE. :

1t Harlung: fure A, 15 Bamberger: Sefw A,

¢ edd.: wokeo A '
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DEIPNOSQPHISTAE, xiv. 617-6138

Iyre (since the concerted music of the two had of itself
often begniled ¢ ns) Ephippus says in Merchandise® :
“ Yes, my laddie, the music of the. futes and the
lyre is a joint partner in our stage-plays ; for when
one adapts his mood skilfully to that of his associates,
then, and then only, do we get the preatest delight.”
What * concerted music” {synaulic) means is ex-
plained by Semus of Delos i the fifth book of lis
History of Delos, writing as follows ¢: * Since the
term "eoncerted musie’ is nuknown to many persons,
T must tel} s meaning., It was a kind of contest
in harmony, flute-mmsic and dance-rhythm exactly
corresponding, with no singer adding words to the
performance.” Antiphanes wittily makes its nature
clear when in The Flute-player he saysd: * a, Tell
me, what is the * concert " he was dinning in our ears !
2. They know how to play it still, they 've learned
" it, one from the other. Whevefore you and this girl
here shall take the flutes, while you shall go on witl
the picee you are playing. She wil} take up the rest
after you, Where you are to play together, or

¢ The words % owewia Bedye seern to come from
Ephippus; eode} sppears o mean * alone,” as often, here
opposed to singing, Plato, Legg. 765 pevedidv e Kal ouver-
Mav.  Dut the sneceeding quotations from Semus and
Antiphanes mention only the flute, so that owavha here
simply means music rendered on two or more flutes, So
Bosckh, Pindar 1. 258

¢ Kock il 2h4.

o FELG. iv, 404, Lue, Snlf, 16 says that all sacrifices at
Dalos were accompanied with dancing to flute and lyre, but
he doés not use the word euvavdio,

# Kock ii, 20. Fhe quotation is far from clear. There is
no meation of the lyre, although concerted r1ousic was
common, Pind, O i, 8, Hor, Ipod. ix. 8 sonante mixtam
Hirlis carmen lyra.  See Olassical Studies presented to
Edward Capps, p. 180, '
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ovvvedpor’, of mpofMiual’, ofst onpadverad®
éxaora, - :

" AdBov 8¢ vév adddv Tpocayopetovaw of woty-

ral,” dmoi Nolpes év B 7@y mepl *Ayafordéa,
o énedyy Tewplrns® Soxel mpdros® etpeiy Y - addy-
- ruefy AlBus By row Nowdbey, 8s xal carpinoer
76 pnrpa mpdros,” uthijoeow 8 eloty dvo-
pacta, ds dnay Tpddar & Sevrépp "Ovopaoidy,
alde: xduos, Bovkodopds,® yéyypas, rerpdrwpos,
énidaddos, yopetos, radivos, modemucdy, -76Y-
wawpos, Tucovordpfn,” Gupoxomudy (v 8 adrd xal
xpovetlupov), wvopds, udbwv. ruira 8¢ mdvra
per dpxicewms ddeiTo.”  ral @375 8¢ dropacias
d karadéyer & Tpidwy rdode: {paios 1 émuvdios
kadovpéry,” fv mapd Tods dAérous Hdov, lows dmd vs
fuadiSos, fuadls 8 doriy wepd Mwpedow & véoros
el 76, nluerpn Tdw dledpay.® B 3¢ 7@y loTovp-

yotvren” @8 aldwos,” de ‘Enixappos év *Avq-

Advras iaropel. 4 8 vy radaglovpy@dy tovdos,”

! Casanbon : mpofimuafiows A.
! gmuatvere Meincke.- ¥ sepirne go A
8 CE 1 wpdror A. * sie ACE; of. below, 619 b,
:  auavordpfin AR, etduvordefly C.
? ACE: placed before Tows by Kaihel,
¥ lesychins: dderav A {sie} CIE,
8 CR: lsropodvraw A, ¥ CE: dme Al

T CE: om. AL

® FHG i 478, F. 2 A 148, - OF, Bur, dle. 345 ot & -
Pode” efatporpe wpds Adfow Xaeir afddv, Mo 684, Pollux iv.
174, Phut. 1132 r; Howard in H.8.6.P, v, 1-60.

® Prag, 100 Velsen. :

* Athen. 174 f (vol. ii. p. 292), Diels, P.P.F. iiL. 1. 47,

¢ Below, 630 b, 20 e {vol. 1. . 88),
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DEIPNOSOPHISTAE, xv. 618

where again you play separately, therell be nods
together—no riddles—to make cach part clear.”

“ The pocts,” says ¢ Duris in the sccond book of
his dgathocles and kis Times, ** call the Sute Libyan,
lecause it appears that Seirites was the first to dis-
cover the art of flute-playing, he being a Libyan of
the Numidian tribe, and the first to accompany the
rites of the Mother of the gods with the flute.”

©“Terms applied to fiute-playing,” as Tryphon says b
in the second book On the Use of Terms, * are the
following : comus, pastoral gingras,® tetracomus,
epiphatlus, choir-dance, triumph-song, battle-song,
gentle comus, Satyr's whirl,? door-knock (the same as
thurep-doer}, tickle-tune, Helot-lad,”¢ All these
were played on the flute to accompanying dancing,
Tryphon also enmmerates the follewing varieties
of song 71 " Himuaios? the mill-song as it is called,
which they sang while grinding, perhaps from himalis.
Now himalis among the Dorians means the product ox
measures of wheat-flour left after the grinding. The
soug of pcople working at the loom is called ailinos®
as Epicharmus records ¢ in The dialantas.  The song
of the wool-spinners is called toulos.” Now Semus of

e Schol, Aristoph. Plui, 279 cxplaing the pdfwr as elBos
aloypls rat Sovdempemodis dpydoews, For the Helot children
called pdfaxes see Athen. 271 e (vol it p. 220),

f Frag, 113 Velsen, Athen, 109 a, 416 b (vol. i p. 13,
vol. iv. p. 885 note ¢}, Usener, Gotternamen, p. 257,

¢ Properly * rope-song,” sung at the welly Call, Hee 1,
4, 12 {?fC.L. 352} = Schol. Avistoph. Ren, 1207 {1352}
Vet Suid g fpaior dope and Hesyeh s fuafvs vouch for
. hoth meanings: &5 emudhos, kol éravrialos, kol érloaros.

"k (feperally understood as meaning © alas for Linos,” ¢f.
Th xviil 570; Pind, frag. 135, 5 (L.C.1. 584). But Moy also
means inen thread or cloth, :

£ Kaibel 93. '
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2fjpos & 6 Adjdios & 7 mrepl Handvan® dols * +d
Spdypara &y kplb&y adrd kol adrd wPOTTySpEnay
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yevépeva ddouny ofdous wxal loddover wal TRy
- ‘A ! £y A X)l 4 a ¢ 1 8\ ’I A LAY 2 ] ~
€ Anunrpa ote ey XAdyw," ové 8¢ "JovAd * dmd raw
ot riis Adjunrpos ebpnudrwy Tods Te xapmods Kol
ToUs Tpvous Tods els iy Bedv ofilous raloBor kal
! » I b ! . b
tothovs.”  Anurrpovdor xal kadXlovdes. el

wAetoTor ofdov obdov fer, fovdov fet.

dMar 8¢ daow dpoupydv elvar T GSip. af 82
1@ Tirbevovedy’ ddal rarafavkeXioes® dvoud-
fovrar. v 8¢ wal éml rais dpass s én’ "Hpuydvy,
v Kol AT Adyovow, 8. "Apiarorédng yoiv
év 7 RKododaviwr Hokreln dnotv- * dndbavey 8¢
kai adrés ¢ Oedduwpos Torepov Praiw, Bavdre.
£ Myerar 3¢ yevdofion rpvddv Tis, s e THs mouj-
gews Ay o, Eri yop xol vBy al yuvaixes
613 ddovow abrod pédn mepl rds dfpas.” -8 Téw
Depiordv @8y Avrvépons radelrar. kol rdv Jire
ofwrly 8¢ ris v @By T@y & Tods dypods BoLTE-

b a22 as wodvar A,
: ® dpdies edd. : duddac AC {dpdiar),
B Musurus: yAdy A. * lodde A, OdAd Didymus,
* rerfeavawr A (870} rerfiy OF.
* Muszrus 1 keraflocedions ACE,
¥ Leopardis ol A,

¢ PG v, 495, -
® Or amallad, Theoer, x. 40 duatioddra & sheaf-binders,”
* The Verdant; for hev sanctuary at Athens, see Pans,
1,22, 38, .
? Goddess of the Sheaf, especially the last sheaf of the
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DE{PNOSOPHISTAT, xiv. 618-619

Delos in his work On Poeons says @+ * The handfuls of
barley, taken separately, they ealled amalai?; but
wlien these are gathered together and many are made
into a single bundle people called them ouloi or iouloi ;.
hence also they called Demeter. sometimes Chlog,®
sometimes lould? Hence from Demeter's gifts ¢
they call not only the fruits, but also the hymns sung
in honour of the goddess, ouloi or iouloi. There are
also Demetrowlot and kalliouloi ; and the refrain?:
‘ Bend forth a sheaf, a plenteous sheaf, a sheaf send
forth." Bui others astert that this is a song of wool-
carders, The songs of nursing-women are called
Latabaukaleses.” ¢ There was also a seng sung at the
Swing-festival, in memory of Erigong, which they call
the wanderer's song. Aristotle, for example, says in
his Constitution of Colophon®: * Later Theodorus
himgelf also died by a vielent death. He is said to
have been a luxurious person, as is evident from his
poetry, For he was a poet, and even {o this day the
women ging his lays at the Swing-festival.”? The
gong of the reapers’is called Lifyersesd There was
also a song of the hired men who work regularly in

harvest-field. Didvmus ap. Schol. Apollon. Rh L 972 has.
Ould, Usener, Gotternomen, pp. 267, 282, Hiller, Eratosthencs
21-25. :

¢ Lit, “ inveptions,” * produets.” Allen, Sikes, and
Halliday, Hom. Hymus® 109,

7 P.LGA §i 654, Diehl i, 200, Edmonds iil. 532, Ohb-
viously from a hymn to Demeter or to the spirit of the sheaf,
thongh cther grammarians referred fovios to wool

. ¢ Lullabies, from Baveadd, * lull to sleep,”  Onthe festival
of the swing {{dga, aidpa), in expistion for the hanging of
Erigone, see Nilsson, Gr, Feste 232-237, P-W. L 1043,

* Frag. 515 Rose, Pollux iv. 55,

£ O, * round the swings.”

¥ Theoer, x. 41-55, with Cholmeley’s note,
838
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Twv, s Trdexdeldns dnoly & "Apducrdooir kal
- Pakavéwy' dAdar, as Kpdrygs & TéNuaws wal réow
’ e oW s ’ ) .

nTocouedy A Tis, o "Apuoroddims &y Beopo-
 dopralodoars xai Nxoydpys év ‘Hparchet Xopnyi.
7y 8¢ ral rols yovudvors 16y Pooxnudrav & Bou-
b kodweauds® xadodperos,  Alopos 8 fy Bovrdhos®
Zeedudrys & mpdros edpaw 76 €Bost pwyuo-

: .f : * ] ~ ¥ 7 . ¥ k) A 1 b k4
veder & adrol "Emlyappos & CAdcudrt xal v
"Odvooed Navayd., 1 8 éml rois Bavdrows ral
Aomars @ ododupuds wadebrar. af 8& Yovdor
kadodpevar @dal Adunrpr kal Bepoeddvn® mpé-
wovor. 7 8¢ els "TAmddawa @ didphids,® o
Teréadra mapiorgow ofmuyyor 8¢ af els "Aprepw.

2 Vs ’ LS ) ) ’ s
#oovre 8¢ "Abfmor xal of Kapdvdov wpor rmap
ofvoy, s “Eppummds dmow & &re mepl Nouo-
Berdiv. ’Apworoddims & v Arrwcals dyow Adbe-

[ TN S sy 7. 3 3 ’
G fualos @b pvdwlpdv & 8¢ yduos -
¢ bpdvatost dv 3¢ wdvbeow lddepos. Alvos 8¢ wal
* Dalechamps: falavelor ACEH.
2 A: Boweahopss CE {of, 618 c),

* Kaibel: ¢ Bounddas A, Boveddos o CH, o
¢ glnudm A, "Adxvovet Jahn, Kaibel, Pickard-Cambridge,

: 5 depaeddm A, mepuedidoy C. .

& Musurns: dplniar A,

T fnely Aefeorw At Meor dyoty C,

e Koek i..212, : b Kock i i4f. .

¢ Kock i, 481 ; the play is the second with this title, now
tost, : # Kock i. 771, :

¢ The pastoral, or herdsman’s a0ng.

¥ Or Haloyonews 1 Kaibel 91, Olivier! 10,
7 Kaibel 110, Olivieri 35, .
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 619

the fieclds, as Telecleides says in The dmphictyons @ 3
also songs of bath-tenders besides, as Crates testifies
in Deeds of Daring? ; and another, of women at the
winnowing, according to Axistoplanes in Thesmo-
phoriazusae © and Nicochares in Heracles the Choregus.?
There was also, for those who tended their flocks, the
boukoligsmos,® ss it is ealled. There was a cowherd
named Diomus, a Sicilian Greek, who first introduced

this type ; lie is mentioned by Epicharmus in Alcyon 7

and in The Skipwrecked Odyssens.?. The song sung at
death and on occasions of grief is called olophyrmos.®

The songs called iouloi t are appropriate to Demeter

and Persephone. The song to Apollo is the phil-
helins, as Telesila testifies 7 5 but those to Artemis
are oupingol.* At Athens even the laws of Charondas
were suag at wine-parties, as Hermippus declares b
in the sixth book of his work On Lamgivers. Axisto-
phanes # in his Attic Glossary says: * Himaios, a
millers’ song; Aymengios iz sing at weddings ;
ialemos, on - occagions of mourning. But Hezes and

& S 1 amentation.” :

1 Above, 618 d-c. .
4 P LA 980, Edmonds i, 242 the word, if right,
means *loving the sun-god Helios. (. the children’s
refrain &ey’ & $A" Hhe"

% Sp Pollux i 88, Didymus ap. Schiol. Apollen. Rh. i, 872
says this hymn was sung ai Troezen. | :

SV RUHLGL G 87, Bentley, de legg) Char. 361, Aristot.
Probl, xix. 28, ventures the theory that sung nomes fook their
name from vduor (Jaws) beforve letters weore understood s
“they had to be sung to be remembered, as among the
Agathyrsl.,” Some read here Kerdwior, “at Catana ™ (the
modern Catania} for *Adryois but Steph. Byz s Kordg
speaks of Charondas as 8 Sudogues vév “Afipmor vopollerdy
PV, il 2180-2182,  CF. Mark. Capells iz, 926, Graecarum
urbivm multae ad byram leges decretague publics recitabant.

= Of Byzantium 3 Nauck p. 184, @
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DEIPNQOSOPHISTAE, xiv. 619

ailinos are sung not merely oa oecasions of mourning,
but also ‘ at the happy dance,” as Enripides hag it.""¢
" Clearchus, in the first bock of his Love Stories, 52YS
that there was a pastoral song named after Eriphanis ;
he writes as follows ¥ : * Eriphanis, the lyric poetess,
fell in love with Menaleas when he was hunting and
hunted him herself, secking to attain her desires.®
For she would haunt him, wandering about and
" traversing all the copses of the mountains, so that,
by comparison, Io’s famed courses are meve myth ¥,
wherefore not only human beings most conspicuous
for their lack of affection, but even the most savage
beasts wept in sympathy for her suffering, toushed by
the perception of her amerous boding.? Hence she
composed the so-called nomion (pastoral) and when she
finished it she went up and down the wildernass, as they
say, calling aloud and singing it; init are the words,
[ Tall ave the oaks, oh Menaleas.” "' ?  Aristoxenus, in
the fourth boek of his work On Music, says ¢ : “ The
women of old sang s song called Calyed It was
composed by Stesichorus,® and in it 2 maiden named
Calycé, in love with a young man, Fuathlus, modestly
prays to Aphrodité that she may be married to him.
But when the young man treated her with despite,
she flung herself over a cliff. The tragedy occurred

¢ Bo Schweighiuser : sua perseguens desideria.  But L.
de 5. (3925 ed.): “ by working on his desires.”

# Clearchus adds to the list of his stylistic sins a weak pun
on Bpducvy and Bpypeods, courses and copses, )

¢ The word éniSes may scem peculiar here, but is not
ouf of line with Clearchus’s unusual diction, For the poet’s
 pathetic fallacy ” ¢f. Theocr. i 64-83, Hobhde, Roman®
@1, 83,

7 P.LGA il 663, Diehl i 203, Edmonds i, 408, 544,

o FELG. 4. 287, Eastath, 1, 1236, 62, Rohde, Boman® 30.

& PLGA L 222, i )

357



ATHENAEUS

Uwq.')poyucov 8¢ mdvy Kafe{mevm}'sv 0 wom?ms 76
7fis wupbévou 17905', otk €k mavrds fpowov Ee)wvcms
ouyyevéoliar 76 veaviore, dAX  edyoudrms el
Sdvarro yury rob Eddfrov yerdobaur rovpdie #
el Tobro un Svwardy, dwaddayirar Tod flov.” év
8¢ vobs kara fpoyd Fwopvdpaew & *Apiordfevos
““Idiwdos, ¢notv, "Apmaddxmy épachefoar dmep-
.'s'ESei). -9 8¢ r}:.rre’@avev wai yiverar e’ adTf maplévows .
Gywv wSﬂs‘, 1?‘71'.5‘ Ap'fraﬂvmg, dnof, waAetrar.”
f Nopdis 8 év mpdTew mwepi Hpaxher.ag mept \’Iapr.-
chvvwv Smyoup,ewg t;'n}aw' ! o,umwg 8¢ weal &Y
Hd&w évlas xaTaverioeiey. av Ti§ as exewor. waTd
TEve, emxwpm@ouewgv 'rrap adrols dopript aﬁowes
ﬂ;vai{a)‘-ovwﬂ-ﬁ TV 'TCUV G.PXG;LQJV WPOUG‘}’OPfUOWEg
Bappor.? Tolrov 8¢ Adyovery vidy yevéobiar dvdpds
620 émpavolis kai whovoiov, 7@ 8¢ xdder kat TH
raTd Ty dipny dpg moAd v dAdwy Bieveyuely-
dv édeordira Epyors 8lows kel Pouvdducvor rols
Gepifovorry  Bofvar ety ﬁaﬁi{ewa Eq‘)’ vawp
&tﬁavmﬁﬁmt. {yreiv ofv adror Tovs dmo s
xpas  perd oS pep,e)kw&qluevov Epnmv ol
GvaxMioews, ¢ wal viv ém waw*es xpwp.svor. _
Biarerodor, Towobrog & ecrn xat 0 mwap Alyv-
wriols Kaiolperos Mavepws‘

- Ode aﬂ'eﬁemowo 3¢ 4 v Ty avy.woa'r.mv 008
pagbmSor.. exar.pe yap rots ‘Ourpov 6 Aapiveies
ws' dMas 000¢ els, @s Afjpoy drodaive Kdeavipor

Cpmv added by Wilamowitz, curiferay Schwexghamer
aubon (/. Hesyching .0} : Bapfor A, Béphov CH.

* Kaibel: dmedmorro Al

o FUHLGL i, 287, P-Wo vl 2408,
388



DEIPNOSOPHISTAE, xv. £10-620

al. Leucas. . The poet has represented the maiden’s
character as altogether chaste, for she is unwilling to
consort with the young man at all costs, but prays
that she may, if she can, become the lawful wife of
Fauathlus, or, if that be not possible, that she may be
released from life.” Again, in his Brief Noles,
Aristoxerms says ® ¢ *‘ Iphiclus treated with despite
Harpalycé, who had fallen ic Jove with him. -So she
died, and there exists a song-contest smong the
.maidens ir her honour, which, he says, is ealled .
Harpalyes,” And Nymphis, in his first hook On
Heracleia, discoursing on the Mariandynians, says? 1
“ Bimilarly, ene may note some of the songs which
they sing during a certain festival that is held in their
country, in which they repeatedly invoke one of their
ancient heroes, addressing him as Bormus.® They
say that he was the son of an eminent rich man, and
that in beauty and perfection of loveliness he far
surpassed all others ; he, when superintending work
in his own fields, desiring to supply drink for the
reapers, went to get water and disappeared.? And
so the people of the countryside sought for him to the
strains of a dirge with repeated invoeation, which they
all continue to use to this very day. A similar hero
is the one called among the Fgyptians Manerds.”
Rhapsodists were not missing from our drinking
parties either. For Larensis engoyed the poems of
Homer as no one else ever has ; so much so as to make

v POHLG. L 18, Schol. Apollen. Rk, b 780,
¢ Bormus was the name of the song or dirge In his honour,
Hesyehius g0, Poll, iv. 54 gives the form Borimus, Schol.
Apoiiou Rh. ii. 780, Barynus. Cf. Aesch. Pers. 937 xaxo-
.u.et\ﬂw iov Mapiardmvolt Bonpyriipos wépuhe,  See T'.-W. 1l 733,
* This is & replica of the story of Hylas, for which ¢
Theocritus xiii.
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© ¥ Valckenaer: fpoddrov ACE, Hpordor or "Hpdeda Crusius,

e K6, iv. 358, vOFRHELG v, 831
¢ $rag 9, p. 18 Koepke.
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 620

Cassander, who once ruled Macedonia, lock ridiculous,
Tor of him Carystius says @ in Historical Notes that he
was so fond of Homer that he had the greater part of
the epies &t his tongue’s end. He had even made
copies of the Hiad and Odyssey with his own hand.
That the rhapsedists were also called Homerists is
stated ¥ by Aristoeles in his work On Choruses. The
persons who are called Homerists to-day were first
introduced inte the theaires by Pemetrius of Pha-
terum. Chamaeleon, in his treatise Gn Sfesichorus,
says,® too, that not merely the poems of Homer were
chanted but also those of Hesiod and Archilochus,
and even those of Mimmnermus and Phoeylides.
Clearchus, in the first of his two books On Hiddles,
says ¢ ¢ “ Simonides of Zacynthus, seated on a stool,
ased to rhapsodize the poems of Axchilochus in the
theatres,” Again, Lysanias, in the first book of his
work On the fambic Pocts, says that the rhapsodist
Muasion used at public performances to aet some
of the iambie poems of Simonides.® And the
rhapsodist Cleomenes reeited at Olympia the Rites
of Purification by Empedocles, as Dicacarchus says /
in his Olympic Festivel. Jason, too, says ¢ in the third
book of liis work On the Divine Honours to Alexunder
that the comedian Hegeslas acted the poems of
Hesiod » in the great theatre at Alexandria, while
Hermophantus acted those of Homer, _

Again, there were the hilarodists, joy-singers,

¢ FLH.G. i 821, ’

¢ Semonides of Amorgos,

i OFHLR, i, 249, Diels, Vorsokr® 1 155, ’

7 Sev, Alew. 160 frag 3. The meaning of the title is very
uncertain: ¢f, above, 608 a-b {p. 251}, Dicacarchus's mepi 1is

& Ik fvoias, of Alexander.
& Herodas ?  See critieal note &,
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Homxd wadoduera movjuara *AdefdvSpov e ob
Alrwdod kal 1Tdpnros Totf Midnolov ral *AXéfov
kel dAdwv Towdrwy momrdy mpodéperat.  wom

Y ouswdode A onuedods CE..
¥ Tiues Strabo: offuwer ACH. I
- ® 8ok 7d v0v pedpmra efjuow & Toly rowdrows Siempdfiar CHL
’ 4 Kalbel: dmgadvorrar A,
¥ Dobree: lwvenda Myor A, < My O,
¥ riy Kaibel: vd A, -

® FH.G. v, 381, of Strabo 648. Semus (T5pes with iy
the form best atiested in the mss., but Dieterich’s conjecture
that owds refors te the snub-nosed satyrs is atfractive { Eoany,
Zpo on vases, dreh, Anz. 1898, p. 132, Ronlez, Vases de Leide
fate vl The terms here cited (unfortunately with too Hitle
geﬁnition), semodia, hilarodia, magodia, belong to the mime
Cin its most extravagant forms  Dio Chrys. O, xxxil, ausails
“the Alexandrians of his time (first century) for thelr overween-
ing devotion to this kind of entértainment. For this Aristocles,
who based his facts concerning music on Arisfoxenus, see
P-W. i 938 4 ofl Athen. 174 c (vol. il p. 200}, below, 630 b,
Something: has heen lost, but the mesning iz clear, FEust
1941, 54 says of Semus pedodias Hifharcals dfudmpaber, ** he
won distinction for song-themes derived from books ",
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DEIPNOSOPHISTARE, xv. 620

whom some to-day call simodists because, as Aris-
tocles declares® in the first book -of his work On
Choruses, the Magnesian Simns was more eminent
than all the other poets who wrote joy-songs, and
they. continually sppeared for onr benefit, Axis-
tocles includes also in his work On Music the follow-
ing artists, defining them thus?: * Magodist:
this singer is the same ag the lysiodist.”® But
Aristoxenus says ¢ that the performer who acts male
and female rdles iz called a magodist, whereas the
actor of female rbles in male costume is called a
lysiodist ¢: they sing the same tunes and all the |
other things they do are alike. Again, the Jonico- -

logos is oue who recites the poems, called Ionie” of
Botades and his predecessors, Alexander of Aetolia,
Pyrés ¢ of Miletus, Alexas* and other poets of that

see critical note 2. For a discussion of the terms eited here,
620 ¢-822 d, see AL Dieterich, Puleinelln 20, Reich, MWimue i,
230-237, Maas in P.-W. 2 Ser. v. 159, o
©F BVHLAL v, 8315 the two titles mepi Xopdw and mept
Movewes refer to one treatise, oy
- ¢ Athen, 211 b {vol. ii. p. 454), 252 eévﬂl. i, p. 138} ; the
secompanying musie was ?layed on the flute,  The statement
that poyedie and Avewpdln were the same may have been
true for the time of Aristocles, but hardly so in that of Aristo-
KeIns, :
4 FUHLG AL 285, Bastath, Od, 1941, 54,
# Eust, is somewhatl clearer, & dvBpeions mpoadisos yoraucela
Smonpudpeves,  acting female réley with male masks.”
- T {.e Heentions, The Ionians were aotorious for lwary
and vice ; Athen. 524 £-526 & and note f {vol. v. pp. 266-375},
On Sotades see Escher, de Sotadis Maronitae reliquiis, 1018,
¢ Suid. s. Derddns has Pyrrhus for Pyris.
® Sinee this poet is otherwise not known, and since the
name may be s short form of Alexander, just mentioned, it is
%rohably 1o be expunged from the text here; aee Crusius, J., £
hil. cxlii. 887, Suidas omits it, but adds Theodoridas,
Timocharidas, and Xenzrelius,
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 620-621

sort, Thig reciter is called also kinaidologos.? Sotades
of Maroneia excelled in this varlety, as Carystius of
Pergamum says * in the treatise on him; alsa So-
tades’ son Apollonjus. The latter alio wrote a
treatise on his father's poerss 3 in it one may discern
the tactless frankness of Sotades, who abused first
King Lysimachus while he was in Alexandria, then
Ptolemy Philadelphus in the presence of Lysima-
chus, and in fact all the other princes in other
cities ; hence he met with merited vengeance.
Tor he had taken ¢hip to sail from Alexandria, as
Hegesander says © in his Commentaries, and thought
he had quite escaped from danger ; for among many
other outrageous things he had said against King
Ptolemy was in particalsr the following, on the occa-
sion when Ptolemy bad married his sister Arsino# ¢:
“ You are thrusting the prick into a hole ¢ unhaly.”
So Patroclus, Ptolemy’s general, arrested him on the
island of Caunus,” and thrasting him into a leaden
jar he carried him out to sea and sank him in the deep.
Here is 8 speeimen of the kind of thing he wrote ;
Philinns, te whom he addressed these verses, was the
father of Theodorus the Aute-player?: ™ And he,
uncovering the hole of the back-privy, sent forth

b FHLG, bv, 858, .

¢ FLH.G. iv. 415 of. Pluk 11 &

¢ Powell 238, Diehl il 286,

¢ For the sense of wpvpehd of. Hesyehins a0, Tpogadtng
*Adpodiry, and for rpfipa Aristoph, Fecl. 624, 806, )

# Patroclus commanded a fleet which guarded the istands
in Ptolerny’s empire, Athein 334 a {vol. Ir. p. 18} he was
orparyyds fnl rdy wowy, Bince no dsland by the name of
Caunus i3 mentioned elsewhere except perhaps in Lionys,
Perieg, 533, the staiement in Athenaseus is thought by
Wilamowitz to rest on some misunderstanding,

7 Powell 288, Diehl il 287,
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DEIPNOSOPHISTAE, xrv. 621

throngh the wooded chasm a clap of thunder impo-

tent, such as an old ox lets loose wlhen ploughing.”
* More sericus than such peeis is the so-called
Rilorodist, for he does not maké indeeent gestures.®
He adopts a man’s white elothing and is crowned
with a golden crown. In ancient times he wore
shoes, but te-day boots, as Aristoeles declares.?
Either a male or a female plays the harp for him, as
they do for asinger to the flute.” The crown is per-
mitted for the hilarodist and the asulodist, but not
for the player on the lyre ar the finte, The magodist,
as he is called, has tambourines and eymbals, and
all his garments are ferinine ; he not only makesin-
decent gestures, he does everything that is shame-
less, at onc time acting the part of women as adulter-
esses or pimps, at another, a drunken man going to
meet his mistress in a revel rout. And Aristoxenus
says ¢ that Ailaredie, being serious, parodies tragedy,
‘whereas magodia parodies eomedy. But often the
magodists, though they took over their plots ¢ from
_comedy, acted them according to their own style 7
and disposition. Magedia acquired its name from
@ The exact meaning of oywileres is anknown, but it is

partially explained below in 621 ¢, where any allusion to - '

the phallus (oyowior, Aristoph. Vesp. 1342} is exchuded.

B FLHLGL Iy, 381 :

¢ i.e. the fute-player may be either male or female,

¢ .G 1L 286 .

& The ward Smofests, ' argumentumn,” corresponds to the
modern scenatio.

f {e they mmprovised to suit the occasion or their own
teod, Aristoxenns, the source of this passage (see Bapp,
Teip. Stud. viil. {1885) 87-157) and of Strabe 648, uses dyawys]
in the sense of **siyle.”

: ? CR: yvaive A.
8 Meineke : mapayedpevor ACE.
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® 'They cast a kind of spell over the andience, Dieterich,
Puleinella 30-32, aceepts g}is ctymology s Crusius in Philel,
lith, 548 and Prof. H. J, Rose independently derive the word
from pdyadis (below, 634 ¢), peypdds for payadedés, But all
the other words in this eategory of the mime suggest the
nature and content of the song, net the instrument played ;
adApdds and xefepwbds are much clder formations, The
Alexandrian Frotic Fragment (Grenfell 1896, Powel} 177-1 209
is by some thought to e a hilarodia ; il has the sober diction
and dochmiae metre of tragedy. :
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DEIPNOSOPHISTAE, xv. 621

the fact that they recited, as it were, " magical %
verses and exhibited powers like these of enchant-
ment, '

Ameng the Lacedaemonians there was an ancient
variety of comic pastime, as Sosibius says,? not taken
very seriously, because in such matters also Sparta
follows simplicity. In simple language one would
iroitate persons stealing fruit,® or a foreign doctor
talking in the manner portrayed by Alexis in The
Woman who drank Bellodonne, as follows®: “1f a
doctor of our own country says, ‘ Give a bowl of
barley-gruel to the patient here in the morning,’
we straightway proceed to neglect his advice ; but
if it’s pronounced bar-x-r-lay grool and a bowle, we
look up to him with admiration, And again, if he
presoribes s feutlion (beet), we disregard him ; but
if he ealls it seutlon, we gladly heed, as if the seutlon
were not the same as a feutlion 1 ‘Those who pur-
sued this kind of pastime among the Laconians were
calted dethelistai, or, as one may say in other words,
maskers and mummers.® But there are many local

* FH G, L 62T,

o (if. the stealing of fruit at Christmas as noted in JH.S,
it 8145 Polluxiv, 105 pupgrua {upephcdy 7} 8¢ 8 s duspobrro
rois dmi v wlemi 7oy ddwy kpegiv dhoxopdvous. Aristoph,
Pae. 738760 criticizes this kind of horse-play in the comedies
of hig day, of. Nub. 553-560, K¢, 417-420, Frankel in Rh.
Mus, 1912, 105,

& Kock i, 348 ; the foreign doctor speaks Dorle, ¢f. 503 a
(vol. v. p. 252}, 371 a (vol. iv. p. 180}

¢ The text appears to be defective, Thiele in N, Jahrb, i
411 note 2. For masks dedicated to Arteris at Sparta which
may have belonged to these shows, see Brit, Sehool dnnual
%ii, 488 and Plates x.-xil, Phit. dpges. 21 (=212 7} of the
deikelistai: ofre 8¢ Aaxsdapdrior volds plpovs radofow,  For
ritual exhibitions in Egypt called 7o Sefiende see Herod
i 171,
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- Onapole, as Aristoph. deharn. 249 indicates. On these

- performances in general ses Reich, Mimuws 1. 277, Rader-

macher, Wien, AL, 198 (1891), 12, Mazon, Com. &' dristo-
phane, pp. 178-179, Pickard-Cambridge, Dithyramb, Tragedy,
Comedy, pp. 256 ., Cornford, d#, Com., pp. 37, 41-45,
Schmid-Stihlin, Litf.-Cesch. 1. 635 £, : ’

¥ ¥mprovisers, The wond occurs first in the Maricas of
Eupolis {Kack 1. 319); of. Lucian, Leviph. 10 dyeapxlSados
{onlon-grawing} dvfpwros raw abrodqeifor (parasites) wai

- abrexefiidhar, Hesyeh, s, adrondflade: adrooyéhia (impromptu)
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DEIPNQOSOPHISTAR, xmv. 621-822

terms for the type known as deikelisici. The people
of Sicyon, for example, call them phalius-bearers,?
others, aufokabduloi,t still others, phlyakes® (so the
Ttalians), while the majority call them sophists ; but
T'hebans, who are in the habit of having special names
of their own for most things, ecall them volun-
teers.?  That the Thebans do make innovations in
words iz shown by Strattis in his Phoenician Women
as followse: “ You understand nothing, all you
people of Thebes, nothing clse whatever; for, in
the first place, you call the cuttle-fish opitthotila/ as
they lell me ; the eock you call an orfaliz,? the physi-
cian, again, a saktas* the bmidge bephyra, figs tyka,
swallows loftlades,t a morsél alolos, laughing is
kriddemeny and f a thing is freshly patched, you eall
it neaspatbion,” ®

Semus of Delos in his work On Peeans says?:
“ The sutokabdaloi, as they were called, recited their

et edrerf, The word is obviously a term of con-
tempt. : i
¢ Portrayed on the well-known Phlyales Vases of Southern
Italy. The word cither refers to their extravagantly stuffed-
ont costumes {so Dieterich) or to the nonsense (¢f. dAvepis)
which they uttered. .
2 Avistotle, Poet, 1449 b 2 {sec Bywaters note), uses the
word efelevral, * volunieers,” in a general sense, without
mentioning the Thebans, Henee Lobeck, dglaoph. 848,
rightly remarks that the Thebans simply retained an old
word eommonly surviving in small villages,
= Kock i, 725, Eustath, 1818, 884, 22,
# Bquirting from behind,
2 Of prddeyes {which the mss, have here against metre),
- Aristoph. dch, 971 and Schel,
* Carrying s bag, or medicine-chest,
: ‘fé’witte;ers. A A e
4 Bcrecching 3 of. Atk xexpryéres Avistoph. dw». 1521,
© ¥ Newly drawn together. TG, 1y, 486,
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4 wirdel e ACE. 5 dudyer’ added by Meinele,
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? Meineke, Bergk : éuv[’mpwpévos ACE.,
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¢ The meaning of the mss, reading oy is .uncertain;
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DEIPNOSBQPHISTARE, xxv, 622

pieces standing,” wearing wreaths of ivy. Later they
were named iemboi, as were also their poems. The
so-called ithyphaliol, he says, have a mask represent-
ing drunken men, and wear wreaths and ecoloured
sleeves; thelr tunics have white stripes? and are
bhelted with a fancy apron ¢ which covers them down
to the ankles. After entering the portal in silence,
wlhen they reach the centre of the orchestra they turn
toward the audience and recite?: * Give way, give
‘way ! Make room for the god! Tor the god wishes
to march through your midst, uplifted to the point of
bursting.” ¢ But the phallophoret he says, do not
use a Tnask, but binding on their heads a bonnet?
of tufted thyme and holly, they place on top of this
a thick wieath of violets and ivy; wrapped in thick
mantles they come in, some_Tiyy the side-entrance,
others by the middle doors, marching in step and

“aently ' (L. & 8. or “slowly ™ seems inapprepriate,
erdabyy, however, as tsed by Athenaeus dnfra, po 354 1 6 and
p. 390 L 4, seems plausibie.

? Since Athen. elsewhere (215 ¢, 537 &) nses predlevwos
with some colonr, perhaps we shonld read mopdugels (purple)
or dowixeis {red} with yirdoun )

* i Y a Tarentine,” -

4 P.LGA AL 657, Diehi H. 206, Kdmonds #Hi. 514 see
Roscher, Lex, Myth, 1, 1062-1063,

¢ ¥or dodvlupdves of. Athen. 246 f (vol. il p. 110} of
Samvofior dodudumpdio . .

7 For the description of Antheas of Lindus and his phalius-
bearers see Athen, 443 a-b (vol, Iv, p. 516),

¢ See critical note ¥ and of, Buid. &, Tdjuos od (Toup mpove-
melow) yepts (P) & fridov wol nmabépwres Eoxenov vde as,
KirTi kel Lo oredoroduerer,  mpomddww does not cccur else-
where, but ¢f, the Byzantine mporddwpe, Constant, Porph,
Cer,. 500, 13, of some kind of head-dress worn by the
Emperor. Kaibel's alieration to mpooxdmer {¢f. 176 b, vol, ii,
o 800Y Is unwarrsnted, :
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o ) -~ a .
vol, Bdrye, rdrde poboar dyrailoper,
b4 - L3 bl rs 3/ Il
amholy gubudy yéovres aldhe pdle, _
d rawdr,' drapBévevrov, off T Taic mipos
N O | ~ AT N ] . .
. kexppévar® @datow, dAXT didparor
 kaTdpyouer Tov Suvoy,

£ 7 5 14 L # r
eiTo, mporpéyovres’ erdilalov ofs* mpoddawro, ard-
dnv d¢ émparrav. & 8¢ dadloddpos 3 Badifewy
waramaglels® alfdho.” '

"Brel 8 évratfo rot Adyov éoudv, ok dfwv
e - - 5 v : - 4
nyofumr mapahemelv T wepl Apofiéms rof wal
Huds wbapedod, '

L A ) .
avdpos Teyvirov kard vépovs Tods povewots®

& obrds wore Bpddiov Hfxwv éml 76 cvumdmar 6w
o5 dualer mapd rwos rdv olkerdv dmoSetmy-
- gavras,, fovdedera Tl xpy mowely, Ews mapeAbdw
6 Zbdoov adrd pdyetpos {(yeywvdrepoy & By
yeto o wdvras drodew) 1o ¢ Adyns  elmer

- Edfosdav-

Ti, & womp’, Eoryras & whdats &,

dAX’ ab Babilets; ToioSe yewaiws mwdar
Bueomdpartar fepud xpviorwy uédy, '
Dueppdyiorar oepvd, Sedddrar xpda,
aTAdyral yaorpds ot péow kdkdos,
 kerpoipwTor wdvra raxpokdia,

* Hemsterhuys: xal pdv A,
* Porson: weyopuenar A ] :
5 CE: wpou‘-rpépéoweo‘ Al * Kaibel: ofic dv ACH,
Kaibel: rovamhyofela A,
: * Kaibel: povowdo A, ris povowcis Musurus,
854



DEIPN()SOPHISTAE, xv. 622

reciting @  To thee, Bacchius, we raise this glorifying
gong, poaring forth a simple measure in varied melody
| SODE NEW and virginal,? in Do wise used in earlier
laysy 10 andefiled is the hymn we consecrate.”
They would thenrun forward and jeer at auy one they
picked out 5, they did this standing still. But the man
who carried the phallus-pole kept marching straightl
on, smeared with soot.” ® _

Sinee we are on the subject I think it not right to
omit the story of Amoebeus, a harp-singex of our
time, ** a man highly ckilled in the rules of muste.” ¢
Hé arrived rather Jate at out symaposium, and when he
teasned from one of the servants thal we had finished
dinner, he was debaling what he had better do, when
Sophén ¢ the cook came up te him and recited, in a
voice toud enough for all to Liear, the Hnes from the
Augt of Fubulus 7 “ Why, you poor fool, do you keep
ctanding at the gate instead of going on inside ? 'The
people here in lavich style have long since pulied 1o
pieces the hot Himbs of goslings, have carved from the
chine porlentous pieces of sucking-pig, have pandhed
to a pulp the round middle of a belly, have demolighed

o P DGt ik 657, Dichl it 200, Fdmonds i1, 514, Porson

aseribed the vorses o Pratinas,
i M, Navarre, flev. des 6l anc, 315 (1911} 240, rendets

daapléverrov *qui n'est fuit pour des jeunss filles,” § camnot .~

Delieve rightly.
¢ Nilsson, Gr. Feste 215, Tie Greek is incomplete and
the meaning uncertsin,  Jee eriticad note 5.

& Porson noted jn these words 8N ANORYIONS jambie verse,

¢ This nDame, meaning Wise One, s here assurned, bu
actuaily oceurs of 2 cook at 408 e (Apaxippus, vob iv. p. 328}
and at 662 & - ;

* Kock ii. 170, For the seenc of. Aristoph. Ran. 503-520.

_,‘..MM_.__,M._W_W_“__
¥ CR: warghéarar By serAGHETT AL Maineke (off Hesych.
PR A s ofw Katbel: & ACE.
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y] I % > - F

¢ verwypdAurra, TELros dAAGvros rép0s,
TUPVTETpwRTAL Tenlis e’éwwvwx,ém,
TEPEYRERATTAL 1papl® & 7% Béicar.
W&o’ €] 14t Bovdet riy Aederpidyiny payely,
émety’ Ererye, 89 708" 5% Mo Xovay
Kol r@vd’ dpaprchys Jorepoy gavrdy Sctsepye ?

Hdvr’ eorly iy _
xoTd Top otaToy ’A.vn;&c{mv, os &y 7@ Dilg-

tnBaim Fneriy—

623 Tuneiog

apoordel’, Gore #nd G & xeArodght Eyeny
: - > s 3 -~ -

PukTiipas eloéMor g, ebeMety mdiuy

el TooavTyYy arovrile, o,

B. Myeag mdyepoy {Gyrg, 5. mAnoioy §¢ ye

ratrys dovrog Gpdpay ol vixt Sy

* Meineke evwyairra; A, Srewydhoras CFE,

¥ mepeynéxanras Valekenaer, Hepenndianta, A, Hepeichs
Aarrar Kaibef, .

¥ Meineke orepan A, oraul® Valckenaer, Kaibel,

* Valekenaer; dare dral A, dor’ dnd O,

FCE: dpg ¥ emey” Y mor’ da A {#ie),

¥ dudprps O

T aaurdy Sdivps Kook suralpoyuta A, Spdpens Musupus,

¥ ACH, #yfeioa 169 ¢, ¥ kaxdfys G

W 164 4, atpeleteray A, YAeafvera, fodpera; TapdAdleray O,

¥ Schweighnser: XaAreedo ACH,

* The verb is desived from veyada, “sweetmeats,” Athen,
29 d, 47 d (vol. i, pp. 195, 204-206),
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DEIPNOSQPHISTAE, xviv. 622-623

all the trotters, have munched with relish ¢ a porten-
tous slice of sausage, have ehewed away a broiled squid,
have gulped down the side-meat of nine or ten heads.?
S0 if you want to eat anything that's left aver, harry,
harry, lest like a wolf that gapes in vain © you miss
that too, and later bite yourself.” ¢ _

* We now have everything,” to quote the highly
delightful Antiphanes, who in his Pro-Theban says ¢
* a. For the creature which bears the same name as
the lady 7 inside, Boeotian eel, has been sliced up in

.the holiow depths of the pot; it's getting hot, it's
rising high, stewing and spluttering, it’s beginning to
burnon, so that even if one had nostrils of bronze when
he eame in, he could not easily walk out again; so
great is the fragrant breath it shoots forth. ». You're
telling me of a cook who leads a Hfel? a. Yes,
and beside the eel is the mullet, which for whole days

¥ Or, adopting the reading =e shhanrar oripviz, © have
guzzled nine or ten jars {of wine),” By  heads " are meant
" lamnbs” heads,” Modern Greck wedaddea.

* 4 Gaping wolf " was a proverb émt »dv dmpdicrar, Suid,
& Mwos yaven.

4 Kock’s conjecture (see critical note 7) is here vead with
hesitation ; the reading in A {CE omit) is nonsense. Cf. -
Aristoph. Vesp, 778 (Bdelycleon coaxing his father Philo-
cleon}

. f Sy

Myn paxpdy Tis, obyl mewdv dvapevels

Jdrvey cenvror wal rov dmodeyovueroy,

' if anybody pleads his case too long you won't have to wailt
in hunger until be stops, biting yourself and the defendant
toot”

+ Hoek ii. 105, of. 169 ¢ {vol, il. p. 268},

# Enchelys ** Eel,” . -

7 i.e he lives high, Cf Capps, Menander, Tepaipopdon
63 and note, Allinson {1.C.1.) 211, )
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| weoTpeds A&ﬂa@eég,’ aAal® moobBels e’xwpagéefg,“
xpwalels, & G;.t.ov T wpog +éAos® 3popov ‘?TEPU)‘V,
“allat kexpoys, wats & épéornrce pavi’
_ aga Alfirs v€ wavids e&npao*g.cevos‘
| dkriot ﬁemzs‘ curdiov wapagrarel.’
)3 ef'- ot éwwdovs <;5ao~w wxvew '?‘W€S.‘,
éya ycr.p 187 Tpels dpd pac.rwpevovs‘,
‘sol Todra cmmpeqﬁowog A, 7 TE o-uwo,tzov
. rfis kudovdrov® o-w,u. éyovoa oymias,®
- Eudmdbporar yepoly fwmdioudim
: 'rev!?t.g, ,uefa?\);ccgaca )\evxcw'yz] 95vc.rw
aapids TUpTols avé‘paacwv pamn:maaw,
-y favlatow afpais odpa niv dydMerat,
- Belmrvoy mpodirny )\t.pwv exxa)\ov,uevn
cuo"re y ewtfh,
.mq g.-:e}t?te, xcupa Set yép npamfcomg

wcwxew €dr T kol malfety 5 ny.as‘ 8y,

etﬁwm}ue T8 €k 7ol K)\eapxov Kt@apwaov 1’&86‘

? Aemabfete ACHL % Aot added by Cobet,
}CE: omueflac A, 4 C‘cbet arpagels ACT,
5 CE: Te)laa_ué’poaA f‘, Bee AL

7 povov A, palver C. ef?;pcguy&vas CE -

8 LR TAPACTPUTEL A, .
® A swes CIL l)al(*c,hamps rightly tuok this fo be a
guestion.
i Herwerden . odwopen ALE
2 Teap: revdovdsray AC L, xav¢0v01-ov C.
B CE: pyria A 1 AC: fenfopaae Abresch, Ka]he}
1A av'reqﬁwmae K'ubei

@ ‘I'ne entire guotation is in mockery of the tragic manmer,
On the * fasting * mullet see Athen. %66 d-308 d {ch iii,
pp. 376-386}
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and nights eats not,” nicely sealed, sprinkled with salt,
turned inside out, well browned, close pressing to the
end of his course, sizzles and shrieks, while a slave
stands by to sprinkie him with vinegar, and the
erushed stalk of silphium from Libya is at haud to aid
with its beams ? divine. B, After that, ean there be
any who say that enchanters havenopower ¢ Why!
I can already see three persons beginning to chew
while you twir] ¢ all these things together. a. Yes,
and she whose body is like that of the hunch-backed
cutlle-fish, the squid, armed with dagger-bearing
fingers, hath altered the white-rayed colour of her
Aesh because of the fiery lashing of the coals, and now
rejoices with all her bodyin whiffs of brown fragrance,®
evoking hnnger, that harbinger of the feast. Where-
fore goin, dally not, move ! For we must suffer as they
who have breakfasted well,” if =0 be that we must
suffer at 411.”  And Amoebeus, answering in perfect
tune “with him, recited in a loud voice these lines
from The Harp-Singer of Cléarchus?: “ Clear your

¢ Sitphitm has folis aurei coloris; Pliny, N.H. xix. 3. 45.
The vesinous jnice, much esteemed as a seasoning, was
(:m:;hed from the leaves 3 Athen. 28 d, 65 d {vel i. pp. 182,
276). . : .
¢ The cook's flnent description is compared to the words of
an enchanter, ¢f. Plato, Charm. 155 & dvev s dmedfs oldty
Sdedos efy Tof PvAon, cited by Cobet, who read dmedds for
ErcuBods. )

4 The ¢ook is like the magician whirling a rhomlbus,

s For afpais, which Porsol wished to amend to adyals, of,
Vetg. Aen. vi. 204 discolor auri sura, refalsit,

7A comic distortion of some exhortation like 3¢ yap
fptaramdras wdoyew, * we must suffer as those who lhave
won the prize of valour,” CF. Sydney Smith’s * Fate
cannot hari me,—j have dined to-day.”

¢ Kock H. 400, .
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] Acurd' wion® Tols KoAADS
yopypov e Aeukiv' mim® Tols KoAAdSect
" Ppoxbile. Todrois ydp Tpéderar 76 mvetua wal
- 70 pavdplov Hudv meploapror® yverar,

. , .
dxpéror & énmi ToUTots yevoudvov kal mdvrwy
opofunadov atrév wadecdrror cloeiy kub mdw
dvakafidy. Te iy wldpay €ls Tocobrov fuds Huer
as mavras Gavpdlay 1y re mbdpiow perd 77

’ 4 - - ¥

Téyvns Taylormw ofivav kal Ths duvis Ty du-
pedaay. epol uév yop oSy eAdrrev elvar voud-
fetar vof madawod "AuaBiws, dv dmow 'Apioréas
ev v mepl Kullapeddv & *Affpais rarouodvra
kai wAjoloy Toil Gedrpov olkolvra, e E&éNor
dadpevos,  Tddayror Armkdy Ths vpdpas Aau~

dveww. _

e Hepl 8¢ povoiksis vaw v rd8e Aeydvray, dAAwy
8" dMa v Senuépar, wavrwv 8 Erawodvriv Ty
ey’ radryy, Maocodpios & wdvra dpiores xal
oodds (kal yip véuwy énynris obdevds Bedrepos
wal mepl poveuiy évdarplfoy alel dwreras yap
kai 7@V Spydvew) &by 0 pdv koupdiomods
Edmokis, dvbpes o, dyoi- _

€ ) F) LI} L g\g .\ )}(
% povowy mpdy’ éori Baf® wal kapmddoy,
alel Te kawdy éfevploker i Tols émwoely dvva-
o . N . 4 .

f udvots, Bidmep wai "Avafidas & Yaxtle dnoiy:

. T Emperiug: ydyypor ve Asuren Al : .

© 2 wpdao Emperins, o .

. ® Behweighhuser: weplompyor A, wepllapmpor Casaubon,

wepiTpavor Kaibel, ) .

* foer A ] 5 adons {7} Kaibel.

¢ A: madelay Casaubon,

P4 CE Eustath.: xol A, yf Kaibel.

& Grotins: fafd 7o ACKH,
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DEIPNOSOPHISTAL, v, 622

throat with all the glutinons parts of conger-eels.
Yor by them the breath is fed, and our weak voices
become full-fieshed.” Loud applause followed this,
and sll the guests with one accord called him in ; so
he entered, and after drinking he took up his Iyre and
delighted ns to such an extent that all were amazed
at his playing, fluency being combined with correct
technique,® as well as at the tunefulness of hix voice.
In my judgement, in fact, le is not a whit inferior to
the Amoebeus of ancient times, of whom Aristeas
says, in his book On Harp-Singers, that he settled in
Athens, residing near the theatre, and that whenever
he came forward to sing he received an Attic talent
for a day’s performance. . :

On the subject of music there was daily conversa-
tion, soine saying things recorded here, otilers saping
other things, but all joining in praise of this kind of
amusement ? ; and Masurins, in all things excelient
and wise (for he is a jurist ® second to none, and he has
always been devoted to music and has taken np the
playing of musical instruments}, said : The comie poet
Eupolis, my friends, remarks ¢ : * Music is a matter
deep and intricate,” and it is always supplying some-
thing new for those who can perceive. Hence
Anaxilas, also, says in Hyecinthus ¢ : “ Music is ke

““ Lit, ** his playing, being very swift, with art,” or “ with
all art,” )
b Since various forms of amusement have been the topic of
this book, it scems beiter to retain swduis rather than read
madelay, “ this kind of education.” The educational ad-
vantages of music are to be developed presently. On
Aristotle’s views concerning music see Newman's remarks in
his Politics i, 548 and his Index iv. 630,

¢ Lit, ©* expounder of laws,”

¢ Kook 1. 347.

. .# Kock i 272 o
861 -
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% povauh 8 domep Mifdy wpds Tdv Bedw
alel Tu_kawoy wat émavrov Gnplov
Tirrer. _ _ N
péyos yip, & poaxdpos, xaté rév Beodllov
- KiBlopewddy, : .
fnoaupds éorw kal Béfaios povouay®
draoy rols pafobor wadevleiol re. _

oy v oow £ vy R

Kai yap 14 7y wudeder xal rots Bupoedels wal

Tds yvdpas Stagdpove rarampatver. - Kiewias

82¢-yolr o llvfaydpens,’ ds Xopadéwr 6 Hovrds
wropel, wol 7@ Plo® kal Tols Hlcow Suadépwr,’ €t

more ovvéfawer yaderailvew abrTdy 8’ dpyiy, v

Aapfdvor iy Mpav éxilbdpler. mpds 8¢ Tods dm-

{yrodvras miw alriay eyer ' mpatvopar.” wal §

‘Ounpixds de "Axeddeds 7§ wbdpg rorempatvera,

v abrd ék rdv "Herlowos dogdpwv. pdérm®

“Ounpos yapilerar, karaorédiew 70 mupddes udrod

_BUva,ué:i?;v. . ;.cévc:g yody ffy ’IAL(}’?L TalTy xpiras T

povowdi. 1om 8¢ kal végovs lGrar poveixy Ged-

. ! fypiey wiwrer Morell: wicrer fpplov ACE.  JFacobi, on

account of #pds rév fediv, punciusted with a question mark

“here, ¥ Meineke: 4 povowss; ACE.

2 CE: mbaydpioc A. .. frfiwdun G
- ¥ Casaubon: Sadopaw ACE, . L

# pdvge A mpdbryy Aclian, fpnpdep (7) Kathel - - -

* Or, reading 45 a question {see critics] note’1)** Is masic,
in ihe name of the gods, like Libya? " ete. *GF Aristol.
izt dAn, il 28, 11 Aeverar 8¢ ris wapoyin Sri del Ayin
éper 7o wewvdn, Pliny, N.H. viil, 42 vdlga‘r& Graeciae dictwn
gemper aliquid novi Africam adferre (both cited by Kock).

. It would scem that innevations in musie and dancing have
always aroused protests from the conseivative ; of. Aristoph,
Tan, 93 yehildvay povoetn, AwByral wéyens, Plato, Legg, 860 o
wowed 8 drra del yuyrdpere mepl re s dpxiiees xel wepl oy
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DEIPNOSOPHISTAE, xrv, 623-624

Libya, which, I swear by the gods,*brings forth some
new creatwre every year. To quote The -Harp-
Singer of Theophilus #: ** A mighty treasure, good
sirs, and a constant one, is music for all who have
learned it and are edueated.”” For indeed it trains-
character, and tames the hot-tempered and those
whose opinions clash, The Pythagorean Cleinias, for
“ gxample, as Chamaeleon of Poutus recerds,® whose

conduet and character were exemplary, would always
take his lyre and play on it whenever it happened that
he was exasperated to the point of anger.? And in
answer to those who inguired the reasonhe would say,
“1 am calming myself down.” 8o, too, the Homerle
Achilles calmed himself with his lyre, whick was the
only thing Homer grants to him ont of the booty talken
from Eétion,® and which had the power of allaying his
fiery naturef He, at least, is the only one in the
Hiad who plays this kind of mmsic.” That music ean
alse heal discases Theophrastus has recorded in his
ri'f}\h-};v povsuchy sipTacey, oly dwd vépwy peroflcdidperd dAN
Smé vy Grawoy HSovdr. On the purpose. and limitations
of musical education see Aristot, Pol. 1341 & 1-17.

¢ Kook ii. 474, ’

¢ Koephe 38, Diels, . Forsokr® 1 542, see Aclian, V.H,
xiv, 93, “ Music hath charms to soothe the savage breast.”

% Lit. “ was ry heesuse of anger,”” A similar tantology
cceurs in Plato, Apol. 84 ¢ dppabels adrols Tavrass Belro dv per’
dpyis vip Pijpon, ) T .

= Ael loe. cif, puts this more accurately : povowds dy Tip
wxdlipar madryy (AOL pévay) dc rdie Aaddpwy #hafe. See also
Hehel, JI. I, 188, S

F Q1 ix. 186-188 rév 8 (Achilles)

efpov dpdva repripievor &f)éfpmyy: Jeyeln,
keAf Bodaddy, énl § dpydpeov Luyor fev,
_ wp dper & &rdparv adhw "Herloves dMouds,
SBee below, 633 ¢ (p. 417). -
# This, of course, Is not frue; see T ik 54, xvith 570,
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appoviay Lpdyes mpdiror edpov wai pereyepioavro.
Bi5 wal robs mupd rofy "FAkpow adAyras Ppuylovs
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ol Bovdowpeneis Ths mpoanyoplas Eyew ofds
dary & mapa "Adxpdm Sdufas kel "ASwy wal.
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roi Baflus, é8” & wai 4 mapoyuia éml +@v alel mpos
Ca - a3 7 H F 2 ’ 5% = ) c
70 xelpor adrovvrev ' ko' BdBus addel.,” &
LI} 4 b1 e L .Y L4 ’ -
8’ "Apordfevos Ty efpeow adris Tdymde 76
DQpvyi dvarifnow. '
¢ ‘Hpardeldys 8 & Hovrkds & wplre mept Mou-

oufls U8 dpuoviay ¢mol Seiv xadelofar Ty
Qpvyiov, rabdrmep od8é ripy Avdiov. dppovias yip
elvar 7pels: rpla yap ral yevdofar “Edddvey yémy,
Awpieis, Alodels, "Twvas. of puxpds ofiv ofions
Saopds v rois Totiraw Hleow, AaxeSuudrior pev

) ) L ’ b ’ - ]
padiora 7@y dAAwy Dwpiéwy 76 ndrpio Suaduddre

¥ dmévovs Gulick : dvéuovs ACE.

2 Tidas {7) Bergk, ’ ’

F Casaubon: el whov § A, # deleted by Meursius, of.
Yenoh. v, 81, .

* Frag. 87 Wimmer, of. Eustath, 1678, 41-43, Apollon. Hist,
Mir, 48, It does not appear that Theophrastus himself
believed in this folk-love ; says Anl Gell, iv. 13 creditum
hoe a plerisque esse ef memorize mandatum ischia onm
maxime doleant tuin, si modnlis lenibus tibicen incinat, mimui
dolores, ego nuperrime in libro Theophrasti scriptum inveni.
OF, Plin, N H, xxviii. 2. 21 and Casl, Aurelianus v, 1, Berne
edition 361-362 (on the treatment of sciatica), alii cantilenas
adhibendas probavernnt, ut etiam Philistionis frater idem
mexmorat libro xxii de adintoriis, seribens guendam fistula-
torem loca delentia (= rod rérov sbove) decantasse, quae eym
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DEIFNOSOPHISTAE, xiv. 624

work On Inspiration @ he says that persons subject to
seiatica would always be free from its attacks if one
played the flute in the Phrygian ® mode over the part
affected. This mode was first discovered by the
Phrygians and constantly used by them. Tor this
reason, he says, flnte-players among the Greeks have
‘names which are Phrygian and appropriate to slaves;
such, for examnple, is Sambas, mentioned by Aleman,®
also Addn and Télns, and in Hippenax,® Cion,
Codalus,® and Babys, who ocessioned the proverb
said of those whose flute-playing grows ever worse
and worse, " Babys s plaving worse.”” 7 Aristoxenus
attributes 7 the invention of the mode to the Phrygian
Hyagnis?

Heracleides of Pontus, however, says ¥ in the thixd
book of his work Or Music that the Phrygian should
not be called a separate mode any more than the
Lydian, For there are only three modes, since there
are also only three kinds of Greeks—DBorians, Aco-
Iiang, and Jonians, There iz no small difference in
the characters of these three, for while the Lace-
daemonians preserve better than all other Dorians
salturn sumerent palpitando discusse dolore miteseerent.
See also Theophr. }} P ik 18, 6, Galen xiin, 986 Kiha,

¥ On the various scales, modes, and keys see Diet, dntig.
1. 105-198, and on the meaning of dppovie, Macran, Har-
monics of Aristorenus 128, 224, Winningfon-Ingram, Mods
in Ane, Greek Music, pp. 69-80. .

¢ P LA 45, 69, Edmonds L. 106, For other names among
the Phrygians which seemed strange to the Greeks of. Strabo
580, 4 PLGY L 408,

¢ Of, Bdbrakos Athen. 176 d {vol. i p. 300),

7 Zenobius v, 81 rdrrover tadrip {56 Ty mapoysley) dm
@ xkard 16 yelpor doxodvrwr.

v EHEH 28T,

® Father of Marsyas, Plut. 1132 r, Schol. Aesch, Pers. 940,
Suid, & "OAugores (bl - : % Voss 8L
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DEIPNOSOPHISTAE, xv. 624

the customs of their fathers, and the Thessalians
(Lhese are they who conferred upon the Aeolians the
origin of their race) have always maintained practi-
. eally the same mode of life, the greal majority ® of the -
Tonians, on the other hand, have undergone changes
due 1o barbarian rnfers who have for the time being
come in conlaet with them. IHence the melodic
style ¥ which the Dorians consiructed they ecalled Lhe
Dorian mode ; Aeclian they called the mode which the
Aeolians sang ; lonian, they said of the third mode,
which they heard Ionians sing. Now the Dorian
- mode exlibils the quality of manly vigour, of mag-
nificent bearing, not relaxed or merry, but sober and .
intense, neither varied nor complieated. Bat the
Aeolian chavacter donlains the elements of ostenta-
tion and Lurgidity, and even conceit ; these qualilies
are in keeping with their horse-breeding and Lheir
-wa{ of meeting strangers; yet this does not mean
malice, but is, rather, lofty and confident. Henee also
_their fondness for drinking is something appropriate
tothem, also their Jove-affairs, ang the enlirely relaxed
nature of their daily life. Wherefore they have the
character of the Hypodorian mode, as it is called.
This, Heracleides says, is in fact the one which they
called Aecolian, as Lasus of Hermiont does in the
Hymn to Demeter of Hermion in the following words -+
#q eelebrate Pemeter and Koré, wedded wife of
_® The Milesians cxcepted, below, 625 b, By barbarians,
‘of courie, he means Asiatic peoples in general.  Winningion-
Ingram, op. off. p. 28,
¥ On the phrase +ip dyeydp s pedgdias see Winnington-
ingram, p. 60 ) :
C© P LG4 i1, 376, Diehl #. 60, Edmonds ii. 228, ¢f. Athen,
455 c-d (vol. iv. p..586 and note b), I.-W. iv. 2731 :
? Sapdrpepetna A, ’ LB cvpevere AL
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* rd péiy deleted by Kaibel, perhaps righily.
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DEIPNOSOPHISTAE, xmv. 434-625

Pluto, raising unto them a sweet-voiced hymn in the
deep-toned AeoBan mode.” These lyries are sung
by allin the Hypodorian scale.  Since, then, the tune
iz Hypodorian, it naturally follows that Lasus calls
the mode Aeolian, Again, Pratinas says, I believe ¢
" Pursue neéither the severe Muse ? ner vet the re-
laxed Ionian, but plonghing rather the middle glebe
play the Aeolian with your tume.”” And in whai
follows he says more plainly 1 Verily the Aeolian
mode is the song that befits all the bold.”¢ For-
merly, then, as I ? have said; they called it Aeolian,
but later Hypodorian, as some asserl, beeause they
thought that in the flutes it had a range below the
Porian mode. But I believe that people who ob-
served the turgid quality and pretence of nobleness
in the character of the Acolian mode, regarded it not
as Dorian at all, but something which somehow re-
sembled the Dorian; hence they ealled it Hypo-
dorian,¢ just as we say that what resembles white is
rather (Aypo-} white, or what is not sweet, yet nearly

s P LG 860, Diehl il 126, BEdmonds . 34,  For the
fignrative language ¢f. Fratinas again, Athen, 461 e {vol. v.
p. 12} . . .

® {.e, the Dorian mode, sccording to Jacobs, who read
airovor Awpide.  But Plato, Hep, 9% £ has swrovodvdiori,
explained as. Hyperlydlan, " hlgh—plt(.hed * {50 Bergk), Pell.
v, T8 gdrrovos Mubiorl, dv "Avhermos éfefper.  This inter-
pretation, however, while correctly placing. ium-! and ol
111 the same emotional class {Plato, loe. cif, faovl xal Medieri
off rwves yohapal wuhofvrew), falls to explain in what sense
Aeolian oecupies 2 middle position.  The extremes are the
sober Dorian and the effeminate. Tonian,  See W t,stphai
Merrik i, 81, 351, and Jan in P-W, iv. 2073-2074,

¢ Of, the adjec'trvea used above to describe the Aeolian
character, )

# The anthority is still Heracleides, )

¢ {.e, somewhat or rather like the Dorian, -
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DEIPNOSOPHISTAE, xrv. 625

sweek, rather sweet ¢ ; in similar fashion they called
Hypodoriar that which was not quite Dorian,
Nest in order let us examine the Milesians’ char-
acter, which the Iohians illustrate.® Because of their
excellent physical condition they bear themselves
Liaughtily, they are full of irate spirit, liard to placate,
fond of contention, never condesccndmg to kindliness
nor cheerfulness, displaying a lack of affection and
a hardness in their character, Hence also the kind
of musie known as the Ionian mode i¢ neither bright
vor cheerful,® but austere and hard, having a serions-
ness which is not ignoble ; and so their mode is well-
adapted to tragcdy But. the character of the lon-
ians to-day is more voluptuons, and the character of
their mode is mueh altered. They say that Pyther-
mus of Teos eomposed lyric seolia® in this kind of
mode, and sinec the poet was an loman the mode was
ealled Fonian, This is the Pythermus mentioned by
Ananins or Hipponax in their fambic Verses®: . . .
And in another passage as follows F: © Pythermu-:
speaks of gold as if other things were nanmght.”
In fact Pythermus does speak of it thus7: * Other
things, -after all, arc nanght eompared with gold.”
And so, {‘.01351&(:11110' aiso. this saying of his, it is to be

¢ Cf. the curious ad}ectwe in I’lato, Rep. 518 %, tweapovodre-
png Ysomewhit less caltivated,”

¢ o, in their music,

¢ This doublet is used by Plut. 50 B of the flatterer, del
ﬂapéxew fhapdv sl dvlnodv,

¥ For these convivial songs see H. W. Smyth, Melie Pouts

xOv.~Cvl,

¢ The quotation is lost, -

fP.LGA 501 (Xnanms}, THehl i. 2863 from the b&me
“poem is Athen, 78 £ (vol. i, p. 340},

7 P LG L 643, {}mhi i, 60, Plut. Prov. 1, 86, Dlogema.rz.
vi. 94, Suid. 5. Odbty i
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 825

believed that Pythermus, being from lonia, made
the style of his lyes it the character of the
Ionians. Hence I assume that it was not the Ionian
mode in which Pythennus composed, but a curious
variation of modal figure.® So one should look
with disdain on those who cannot see specific differ-
ences, but simply attend to the highness or lowness
of tones, and assume a Hypermixolydian mode and
again apother higher than that. Nor can I see, in
fact, that the Hyperphrygian has a special char-
acter of its own, And yct some persons asscrt Lhat
they have discovered another new, Hypophrygian,
mode 17 But a mode must have a specific character
or feeling, like the Locrian ¢, thiz was once em-
ployed by seme who flourished in-the time of Simon-
ides and Pindar, but i fell into disrepute again,
These modes, then, are three, as we said of them at
the beginning,? being as many as there are tribes of
Greeks. The Phrygian and the Lydian modes, origin-
ating with the barbarians, came to be known to the
Gireeks from the Phrygians and Lydisns who emi-
grated to Peloponnesus with Pelops. The Lydians
accomupanicd him because Sipylus® was a city of
Lydia ; the Phrygians came not only because they
hived on the borders of Lydiz but also becanse Tan-
talus ruled over them. You may see everywhere in
Peloponnesus, but especially in Lacedaemon, large

* See lhe excellent discussion of this pussage i
Winuington-Ingrain, Mode in Ane. Gresh Musie, pp. 19-23,

e (I this scale, or mode, see Dist, dntig, 1L 197 b, and on
the $f0s of the rodes, H. Abert, Die lehve v, Hthos in dor
griceh, Musik,

% Above, 624 ¢ {p. 365). :

e Ruled by Tantalus, the father of Pelopsy Pind, OL 1. 38
$idav (i.e, Bis own} re Dimuhor,

YOL, VI Zon 278
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DEIPNOSOPHISTAYR, xv. 625-6260

mounds, which they call the tombs of the Phrygians
who came with Pelops. These musical modes, then,
the Greeks learned from them. Hence alse Telestes
of Selinus says¢: “ The first to sing the Phrygian
straing in honour of the Mountain Mother, amid the
flutes beside the mizing-bowls of the Grecks, were
they who came in the company of Pelops ; and the
Greeks struck wp the Lydian hymn with the high-
pitched twanging of the lyre.” :

Polybiug of Megalopolis says ® 1 * One must not
accept it as fact that music was introduced among
men for purposes of deceit and quackery, as Tphorus
asserts © that it was ; nor should one believe that the
ancient Cretans and Lacedaemonians introduced the
flute and a marching thythm into battle, instead of
the trumpet, without geod reason; nor was it by
chance that the earliest Arcadians earried the art of
music inte their entire social organizaiion, so that
they made it obligatory and habitnal vot only for
boys but alse for voung men up to thirty years of
age, although in all other respects they were most
anstere in their habits of life. I%is only among the
Avcadians, at any rate, that the boys, from ini?ancy
up, are by law practised in singing ‘hymns and
paeans, in which, according to ancestral custom, they
celebrate their national heroes and gods. After

e P.L.G.5 . 630, Dichl i5, 156, Edmonds iii. 278,

b iv. 20, 5-21. 9 {Paton, L.C.1. il 546-352).  These obifer
dicta of Polybius on musie are inspired by the magssacre
gbeflo;vi gq&uyﬁ} of the Cynaethians by the Acetolians, Polybius
iv, 17-19,

© FH.G L 234, F. 2,45, Polybius adds that Ephorus was

inconsistent with himself in making this rash statement:
odbapds dppdrrovre Adyor alTd phfas.

1z Polybius, wap' ols pdvos CE 1 wapd 4 ofv pévow dprddar A
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DEIPKOSOPHISTAE, xiv. 626

these they learn the tunes ® of Timothetis and Philo-
xenus and dance ® them annually i the theatres with
Dienysiac © flute-players, the boys competing in the
boys™ contesis, the young men in the coniests of
adalt males.? And throughout their whole lives, in
their social gatherings they do not pursne methods
and practices so mueh with the aid of Imported enter-
tainments as with their ewn talents, requiring ong
another to sing each in his turn. As for other
branches of tralning, it is no disgrace to confess that
one knows nothing, but it is deemed a disgrace among
them to decline to sing. What is more, they practise
marching-sengs with flnte-accompaniment in regular
order, and further, they drill themselves in danees
and display them anmually ¢ in the theatres with
elaborate care and at public expense. All this,
thercfore, the men of old taught them, not to gratify
luxury and wealth, but because they observed the
hardness in every one’s life and the austerity of their
character, which arc the natural accompaniment of
the coldness of their environment and the gloominess
prevailing for the most part in their abodes ; for all
of us hunan beings naturally become assimilated
to the character of enr abode ; hence it is also differ-
ences in our national position that cause us to differ
very greatly from one another in character, in build,
and in complexion. In addition to the training just

e Lit. * the nomes,” for which see Smyth, Melic Poels
Ivili.-beviii.  Timothens and Philoxenus are mentioned to-
pether as composers of nomes, Aristot, Poct, 1448 a 15.

¥ Polybins adds woddg dudoryuin, ¥ in cager rivalry.”

¢ {.a professional {Paton)

¢ Tn athletics there were usua}i;}f three classes of entrants,
bays, beardless (dyérant), and adults, :

¢ Polybius adds: * to their own fellow-citizens.”
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maparpifas  xab  dudoriplas  Spwioavres  Téhag
dmefppuitnoor  ofirws &s' pépora doefipora
wapd pévots adrols yiveefor. wab ods 52 Kaspods
fry peyddpy odayiy émovjoavre, els ds arore
moAéis " Apradinds ward T SloSov® etoiMov, of
pév dAor mapaypfipa mdvres adrods® extiprian,
Mavrivels 8¢ wal perd Y - dmaddayy  adrdv
kabapudy tis wodews émovioarro oddye wept-
ayoydures” widrde s xdpas dndons.”
Aylas 8 6 povowds Ehn rov oripare Tév év
Tals SpynoTprs Gupdpevor Tois Awovvoloss Ppi~
yrov moety oduny 7oty aloBavoudos. o
Té & dpxator % povoris) & dvdpelar WPOT PO

2 dhuxfis Polybius. ? elo vélos AC: rddos (om, o5} .,
Schweighiiuser: wpde pdv edrde 7do A, 7wpos avrds 88 s
Polybins, ) ¢ AC: dars Polybius,
. B AC: ¢8w Polyhius, * CE: dourode A.

" ? meprdyovres (P) Kajbels srepfveyicar Polybius.

= After the parenthetical comment on the influence of

pliysical environment the original sulject, of medatof, is
. Tesmned, . ]

® O, ** their souls’*; see oritical note 1,

¢ In. the most northerly part of -Arcadia, where the
mountains are highest, near the modern Kalavryta,
- % So that they needed civilizing influences most, as Polyh,
iv. 21. 5 points put, in & clause omitted by Athenaeus, Fhe
‘events here recorded ocourred cirea 220 .0 -

378



NRIPNOSOPHISTAE, xrv, 628

described, their ancestors ® taught the Arcadian men
and women the practice of public assembly and saeri-
fice, also at the same time choruses of girls and boys,
eager as they were to civilize and soften the tough-
ness of their natares® by customs regularly organ-

ized. But the people of Cynaetha¢ came at the
end to neglect these customs, although they occupled
by far the rudest part of Axcadia in point of topo-
graphy as well as climate 9 when they plunged
right into friction and rivalry with one another they
finally became so bratalized that among them alone
oceurrcd the gravest acts of sacrilege. At the time
when they brought upon themselves the great
massacre, into whatever Arcadian cities they ® went
on their way through, all the others immediately
barred them out by publie proclamation, but the
Mantinaeans, after theilr withdrawal, instituted a
purification of their city, carrying the blood of slain

- animals round about their entire territory.”

- Agias, the writer on music, has said / that storax,?
which is burned as incense in the orchestras at the
festival of DHenysus, produces a ** Phrygian ™ * edour
to those who smell it.

In ancient times music” was an incitement to

¢ Thelr ambassadors, that is, whe were dispatched to
Sparta with invitations to the sacrifice; they had to pass
throngh many Arcadian towns, :

¢ FH.GL v, 208, whete he is wrongly identified with the
Argive historian Agias or Hagias, Athen, 86 £ {vol. & p. 372}
P.-W, vil 2205 . :

¢ A fragrant g said to have the cdour of vanilla,

% Fither ** Phrygian  in the sense of strong and punﬁent,
having the ssme stimulating effect as the Phrygian mode in
nsic, or more likely, ©* phrygian ” (from dpwpda), referring
to & fern of the maidenhair or spleenwort variety, Dioscor. 1.
70, iii. 151. :

o : arg
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bravery.® At any rate the poet Alcaeus, who cer
tainly was very mugical, if any one ever was, places
deeds of bravery higher than the aclievements of
poetry, since he was more than ordinarily warlike.?
Whetefore, pluing himseli on these activities, he
says ¢: ' The great hall glisiens with bronze ; the
whole roof is adorned by the War-god with shining
helmets, and over them wave white plumes of horge-
haiz, adornments for the heads of heroes; shining
greaves of bronze, defence against the eruel missiles,
Hide the pegs on which they hang; corslets of new
Ylnen and hollow shields lie seattered on the ground,
and beside them arve Chaleidic swords, beside them,
too, many sashes and tunies.? These we must not
forget, now that before all else we have set ourselves
to this task.”  And yet it doubtless wonld have been
more fitting for his house to be full of musical instru-
ments. However, the men of old assumed that
bravery is the highest of eivic virtues, and to this they
thought it ¥ight to allot most henours . . . not te
other men. Axchilochus, at any rate, who was an

& Miiller {F. H.€. iv. 203} attributes this remark fo Agias.

¥ Alozeus tock an active part in the strugeles against the
tyrants of Lesbos.

+ P L. G4 il 153, Dieh 1. 413, BEdmonds 1. 882, For the
proper Lesbian forms, with pitlosis and barytonesis, see these
editors,

4 The word here rendered  tunie ™ seems 10 have referred
to the skirt or fustanelle hanging below the corslet.  Hesyeh.
8. ximavos wepilopa,  Kkat yerdwos <fios,  Harpoer, of yhwaovo-
}rpa';;ﬁm yerdvos eids daow evar . . . ol pév ywawelou, of
5¢ dvdpelon.  ppryras 3 abrod Limdvdf v¢ kol Travalos . . .
wai *Aporeddrns,  The last probably had the form RETATTIS,
which is not impessible for the Yeshian, ¢f. &rrs=~3dwris.

B godrwd O Lacuns marked by Schweighfiuser.
1 Sohweighinser: 708 A, ofy CE.
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DEIPNOSOPHISTAER, xiv, 627

excellent poet, made it his fivst boast that he was
able to take part in these civie rivalries, and only
secondarily mentioned his poetic talents, saying ®:
“I am the squire of the lord Enyalivs, and I am
versed, too, in the Jovely gift of the Muses,” Bimi-
larly Aeschylus also, for all the great repute which
he enjoys because of his poetry, none the less thought
it right to have lis bravery recorded by preference
on his tomb, having composed this inscription vy Y Of
his glorious might the grove at Marathon ¢ could tell, -
and the long-haired Medes—for they know |
Hence it is? that the brave Lacedaemonians
march to batile with the music of futes, the Cretans
with the lyre, the Lydians with Pan’s-pipes and
fintes, as Herodotus records.? Many of the bay-
barians alse conduct diplomatic negotiations te the
accompaniment of flutes and cithara to soften the
hearts of their opponents.  Theopompus, in the forty-
gixth hook of Lis Hislories, says? 1 " The Getac con-
duct negotiations holding citharas in their hands and -
¥ LGS L 241, Dichl 1. 66, Tdmonds (1.C.L.) 1. 240,
. Vit Aesch, 120 Westermann: drofavdvra 8¢ Tedfoi . . .
eripnoar. peyalompends dmeypdiiavres offrer ’
Aleyddoy Bddoplwvos "Abgvator m68s xedfe
pripe, noradfiperor aupoddpois T'ékas .
“ Tlhis monument shelters Aeschylus of Athens, son-of
Taiphorion, who died in wheat-bearing Gela.” Plut, 604 7,
Voss, Heraclid, Pont. 75, o
¢ His brother Cynegeirns lost his life in the battle, Hdt, .
114y Aeschyius himseif was represented, it wontht seemn, in
the Painted Porch, Pans. i 21, 2. See the newly-found fines
wrilten. by him for the men wheo fell at Marathen, 4. L -
(Hiver, Hesperie il 450-404; v. 225-234.
¢ Reverting to the theme thal music inspires virtue, above,
628 5. For the examples given of, 517 b {vol. v. p. 826}
€1, 17, of the Lydians,
fFH.GLOL 819, 0, 2 B 581, G oand 11 200,
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DEIPNOSOPHISTAE, xrv. 627-628

playing on them.”” Whence it is plain that Homer
observes the aneient Greek system when he says®:
* {We have satisfied our souls with the equal feast)
and with the Iyre, which the gods have made the com-
panion of the feast,” evidently becanse the arl is
beneficial also to those who feast. And thiz was the
aceepted custom, it is plain, first in order that every
one who felt impelled %o get drunk and stoff himself
might liave music to cure his violence and jntemper-
ance, and secondly, because mizsic appeases soxliness ;
for, by stripping off a man’s gloominess, it produces
good-témper and gladness becoming to a gentleman,
wherefore Homer introduced the gods, in the first
part of the Hlaed, making nse of musie. For after
their quarrel over Achilles ¢ they spent the time con-
tinually listening “ te the beautiful lyre that Apollo
held, and to the Muses who sang responsively with
beantiful voice.”” ¢ For that was bound to stop their
bickerings and faction, as we were saying. It is
plain, therefore, that while most persons devote this
art to social gatherings for the sake of correcting
conduct and of general usefulness, the ancients went
further and included in their customns and laws the
singing of praises to the gods by all who attended
feasts, in order that our dignity and sobriety might
be retained through their help.  For, since the songs
are sung in concert,? if discourse on the gods has been
added it dignifies the mood of every one, Philo-

¢ Od, vill, 89: ddppyyds &, § Sawrl owdopds dare Balely,
xvil, 2702711 ddppayf Hwdes, Gy dpa Souri feoi molpoay éraipme

b g1 493-504,

¢ I 1 603-604.

# 3. in chorus, which implies a certaln degree of order and
discipline; Aristol. Probl, xix, 15, 918 b 18 seddeds ofy
SywiaTids dosw yahewdv fu, dove dappdna péhn drider,
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b {,e. noisily and orgiastically, - :

S0 PGV 404, Dacld 4. 238, Cf. Callim, frap, 293
(L1 528) rotire ;.waw?w}yog ppaiioy Apyhdyor (50 Ruhnken
for *Arriddyor),

? Kaibel 115, '
¢ ol woddol mentioned above, 627 f,
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DEIPNOSOPHISTAE, xv. 628

chorus says® that the aneciénts, in powring Hibations,
do net always sing dithyrambs,? but when they pour
libations, they celebrate Dionysas with wine and
drunkenness, but Apollo, in quiet and good order,
Archilochus, at any rate; says ¢: *' For I know how
1o lead off, in the lovely song of lerd Dionysus, the
dithyramb, when my wits have been stricken with the
thiander-bolt of wine.” And Epicharmus, alse, said
in Philoctetes €1 “ There can be no dithyramb when
you drink water,” It s plain, therefore, in the light
“of what we have said, that musie did net, at the be-
ginning, make its way into feasts merely for the sake
of shallow dnd ordinary pleasure, as some persons
think.¢ As for the Lacedaemonians, if they studied 7
the art of musie, they say nothing of it, but that they
are able to judge the art well is admitted by them,
and in fact they assert that they have saved the art
three times when it wag threatened with debase-
ment.” ]

Music contributes slso to the exercise and the
sharpening of the mind ; Lence all Greeks as well as
. 7 Yor poibdus referring to systematic and proféssional
study see Plato, Rep, 488 5 joive &yovra dwolcifar Siddoxalor
dovrob pndd ypdwov dv & dudriorer. Knowledge of flule-
playing is ascribed to the Lacedaemonians 1844 {vol. 1i, p. 814)
on the authority of Chamasleon, The statement above i
based apparently on Aristot, Pol. 1838 b 2 duelvor ydp (= ol
Ad’:i{fﬂb’GS‘? od ;mvgbévuwes Suews Stvarrar wpivew dpbdis, &s dao,
T4 ypnavh xoi Th ph xpnoré Tdv peddv.  Spartan neglect of
poetry is alleged by Paus. ifi. 8, 2 Soxofin 82 ol Bwapridral
piou notpow kel Grawor vév da’ adrfls frwre delpdmoy Huve

QTRL. . .
" Acecording to Casaubon this alludes to the three poefs
Terpander (below, 638 f), Timothells (636 e), and Phrynis.
(638 ¢). CF. Clem. Al Strom. i. 308 pdles v¢ af wpdros
mepidfnne vals mowtpan, kel teds AaxeBauoviovs vipous dpeho-
woinee Tépmavdpos & 'Avrooaioss above, 619 b, : 5
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* Musurug: Adyouer A, daoi CE,

¢ See Diog. Laert, 3. 5. 19, who says that Damon was a
teacher of Socrates. Certzinly he influenced Plato, Lach.
180 b, of. die. I 118 ¢, especially Rop. 400402,  OF. Aristid.
Quintil. il 14 dofwnoe pdp of wév dppovier Tols wreovdlovon
Siaorduacw § Tols wepdyoua $ldwyors, ofras 88 vols =i duyds
xwdpaet ve xal wolfuaow. Sr yap 8 dpodryros of Pldyyoc
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 628

those barbarians with whom we are acquainted make
use of it. 'With good reason Damon of Athens and
his school say that songs and dances are the result
of the soul’s being in a kind of metion ; those songs
which are noble and beautiful preduce noble and
beantiful souls, whereas the contrary kind produce the
contrary.® Whence also came that witty remark of
Cleosthenes,? the riler of Sieyon, which reveals his
cultivated mind. For, as they say, after seeing one
of his daughter's suitors (he was Hippocleides of
Athens} danecing in vulgar posture he declared that
Hippocleides had “ danced away ™ his marriage,
probably believing that the young man's soul was
also vulgar, For, whether in danecing or in walking,T
deceney and dignity of bearing are beautiful, whereas
immodesty and vnlgarity are ugly. Tor this reason,
in fact, from the very beginning, the poets ¢ arranged
dances for freemen, and they used the dance-figures
oniy to Hllustrate the theme of the songs, always pre-
serving nobility and manliness in them ; hence they
termed such performances hyporchemes.? Butif any
one arranged his figores with undue exaggeration,®
or when he came to his songs said anything that did
not correspond to the dance, he was discredited.
Hence Aristophanes—or was it Plato ?—has phrased
1?53} apoBefyrda wal dvdopuyoll Edyova Efhovw wal of mepl
Adpeove, .

i Cleisthenes . Merod, wl, 129, Learned attempts to
find ritualistic significance in Hippocleides® behavieur have
not apoiled this story.,  See Luria in Philol, 85 (1930). 16-18,
5 * Who were also composers of the tunes and the dance-

Ares. .

S Daneas wherein pantomime accompanied, or was subor-
dinate to {dn-}, the song 1 below, 630 4, 631 e

¢ Or, in & moral sense, immodestly.  The adverb dpérpms
includes both ideas. _

TOL, VI 2c 280
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xopevov'mg dpiorous dnatr elvas vd 7?0)(&#&0, Aey{uv
atTes

of 8¢ yopois xkadore feots ripdow, dporor
év moAéuw. :

ayedov yap mo--rep bomhwia mis v 4 yopela wal
e"n‘dea«fcg od ,u.ovov 'r.qs‘ Aowirijs ewafwug, dMAd el
s TV e‘wp,wmw ém L!LLQ)LELCLS‘

"Audloy 8 6 Beomels &y devrépw wspc TOb v
‘Fhwam Movaelov cvyeoﬁm driow &y "Eduwdw
naldwv dpyfoas perd owovdis, wmapariBéuevos
dpyeiov "Enlypoppa 768 -

dpporep’, wpxev,qu Te wal &v Mwo-cus- CSLB&.O‘KQV
&’vﬁpas 6 & addnras T Avwcog Dradeds,

et 3¢ Baxyutdos" Emvwvws;, % pa Beolae
vois® Lakudve xadoy rolr’ dmékerro yiépas.

1 Musuras: opxoaH A, TR CE: odfér A,
* CE: cmapt,uc.-vge’vwv A,
¢ Meineke: ¥ ,Baxxiﬁa A,
8 Xazhel rae A, 7§ Sehwelghauser, rofs Porson, Meineke,
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BEIPNOSOPHISTAER, xv, 428-£29

it thus in Geods and Chatiels,® according to Chamae-
leon ¥ ” Wherefore, if one danced nicely, it was 2
real show ; nowadays, however, they have no action,
but standing stock still as if they were paralysed, they
howl.” ¢ Tor the kind of dancing practised in those
days by the choruses was decent;, of great diganity, and
as though it represented the evolutions of men under
arms, And therefore Socrates in his verses declares
that those who danee best are best in military matters;
he says 71 ' Whoso honour the gods best with dances
are the best in war.” For the art of dancing was
virtnally like srmed manocuvres, and a display, not
merely of discipline in general, but also of care laken
for the body.

Amphion of Thespiae, in the second book of hiswork
On the Temple of the Muses on Helicon?says that dances
of boys are enthusiastically held oo Mount Helicon,
citing this ancient Epigram @ * Both things 1 did—I
danced, and I taught the dance to men al the Muses’
shrine ; the flute-player was Anacus of Phigaleia. [
am Bacchiadas of Sicyon, Of & truth this s a beau-
tiful gnerden dedicated to the goddesses at Sieyon.”

¢ Kock §. 636 {Plato Comicns), The mesning of the fitle
cannot be discovered from the few fragments, of which this
is the only one quoted by Athen, Hoek thinks it refers to
tragic costumes, ]

¥ Frag. 28 Kocpke, . - : )

© The paralysis and the howling allude to the sudden
meeting withm-ghost (haros), of Aristoph, Av. 1480-1493,
Theocr, i1, 35,

¢ P LG40 297, Diehl 1. 86, On Socrates writing verses
in prison see Plato, Phaedo 60 <0, )

¢ See Couat-Loel, Aler, Poatry 12,  Wicocrates also wrote
& treatise on the contest on Helicon, Schol, Townl. JE, xiil. 21 3
of. Paus, ix, 30-31, 3, Plut, 748 ¥, Strabo, 410, 471, FPreger,
[ G, Metricas 112,
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ATHENAEUS -

~ . i z
od rards d¢ wxui Kadwwlas® & adhyrids, émiPar-
b Aopévov Tids @V pallyrdv abdely péya xal robro
pererdvros, nardfas elmev odr év » pevddw To
' r k] A 3 ~ T 1 ) k3 b 8\
eff xetpevoy elvar, adMd &v 1@ €8 70 péya. dorTi B¢
~ L -~ 4 -
xal ré rdv dpyalwy Snpwovpydv dyddpara s
-~ L4
waiarls Spynoews Aelfava- 86 wai owwéern Ta
° 3
ratd T yewpovoplar émpedectépms Sid Tadrny
L4
iy abriav.®  irouw yip kdy Tadry kivhoes kadds
ral eAevleplovs, év v6 e 76 péyu weptlapBdvor-
Test kol TG oyfuaTe perédepor évretfev els rods
xopoUs, éx 8¢ T@Y xopdv els Tds madalorpas, kal
¢ yap €v 7] frovetkf] kov T &y cwudrov émpeieln
weprenrotobyro Ty dvSpeiov ral mpds ras év Tots
& 14 3 4 4 )Sn a, dg
Srdats wuvjoets éyvuvdlovro pera @875’ Gfev
exwnfnoay af wxelovuevar mwupplyar xal was o
rowslros Tpomos Tis Opyrhoews: woldai yép af
~ L
ovopagion’ adrdv, ds mapa Kpnolv dpoirms xal
émikpidios. 1w & dubrwor xadovpéry Spymow,
¢ E » K - 3 Nl‘ r 3 K ’
ns® penpovetes Kparivos év Nepdoer xal Knduod-
L
dwpos év ‘Aupaldow ‘Apiatoddims 7 v Kev-
! Dindorf: xedmeloo ACE,
P A: of pdrp 88 o rd ward T yepovoplay gwéarn
Empedeardpms C.
2 CR: rie dife Al )
% Kaibel: o woldas wopar ovopacior A, xob of woldal map-
ovopaciac Casaubon, But we are dealing with many kinds

of danee, not many by-names for the same kind.
B Casaubon: ds A,

2 (One of Alexander's artists, Athen, 538 f gvol. v. . 4860,

b péye means both * loud ™ and “ big." 'The same stor
is told by Diog. Laert. vil, 19. 21, Cf. Aristol. Mt l\{
1062 b 8 on the mistake of confusing aumber with substanee,

302



DEIPNOSOPHISTAER, xiv. 628

Notbad was the remark of the flute-player Caphisias®;
one of his pupils started to play with a big blow,? and
practised that constantly ; but Caphisias whacked
him and said, © Good playing consists not in bigness,
but bigness depends upon good playing.” Further,
the statues made by the artists of cld are relics of the
aneient mode of dancing, Fox this reason, therefore,
movements of the asms were shaped with greater
care.® For even in this they sought movements
which were beautiful and beeoming to decent people,
achieving bigness by excellence ; and they earried
over the postures from there into their choral dances,
and from the dances again into the wrestling-schools.
What is more, by means of musie and the eare of their
bodies they acquired courage, and Lo master move-
ments under arms they exercised to the accompani-
ment of songs; thus there came inte practice the
so-called pyrrichés 4 and all that kind of dancing ; the
names for them, in fact, are numercus, as for instance
orsitée ¢ and epikredios © tn Crete. Then there is the
apokinos, as it is called, which is mentioned by
Cratinus ¢ in Nemesis, Cephisodorns? in Amaszons,

¢ The sense, here toe much compressed, seems o be this:
The old statues reveal the mabure of the older dancing, in
which mneh stress was laid wpoen graceful movement of the
arms (yepevepia below, 631 ¢} s see vol. L pp. 88-06, Ovid, 4.4.
i. 595 & mollia brachia, salte, and fronically Rem. Am. 834 fae
saltet, nescit si qua movere manum.  Yet see below, 630 c.

¢ Wear-tances, or dances with helmet, shicld, and spear or
sword. Plato, Legy. 815 5, Apul. Het. x. 28-81.

¢ If from dgrupe, © stir ap,”* it may be rendered * the
shake-a-leg.”

7 Meaning unknown: possibly connected with xdpa O
kpés, ““head,” and refuring to the “ cart-wheel ™ : of. the
dance of Hippocleldes.

7 Kock 1. 51, 3 Kock i. 800,
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¢ PR ) o . 4
radpe xoi dAdor mdeloves, Torepov paktpioudy
d dvopacar: v kal modal yvwaires dpyobvro, ds
kal pexrpiorplas’ dvopalopdvas ofda.
Ta 8¢ oracudirepa wal muxvérepo® wal T
Spynow dmdovordpar Eyovra xedeirar Sdrrvdor, -
tapfuc], Modooousy éupdheia, xépdaé, oliums,
Tlepoues], ®piyios wPatiouds,! Opdrios koo~
Bpropds,t redeods™ MakeSovikyy & éorlv adiry
M 4 € b - 2 s
OpYOLS, ‘ﬁ xpyodpevor of mept Hrodepator *AXE-
avbpar vov Oukimmov d8edddv dretdov, dis ioTopel
Mapotas & tplrw Mokedovcdv, punddeas &
elow dpyijues keproddpos ral poyyds® wal Bepu-
e averpls.” T 8¢ xal mapd Toils (Sudbracs 7 waAou-
* Coraes: papsrvmas A, posriorplas Kaltbel. .
2 Kaibel: mowcedebrepa ACE, drowiddrepa early edd.
A wrriopds CE. :
¢ Poll, iv, 100: xedefpopoc A, -ués CE. .
b CE: redsoaac A, velesios Poll., reteoda Hesyeh, cod.
o8 peyyas A puyyds CE, yéyypas Schwelghiuser,
7 Beppavarpls OV Beppoiierpls Poll, BEustath.: Odspaverpio
ACH.

“ Kock L 463, of. Avistoph. Bg. 20, where it is a slang
term for moving off or cscaping in a hurry, edpd 10" dardrvey
dné. Tof Beumdrov, Schol.: fon 8¢ xal eldos dpyrjoeni doprunts.
Seealso Poll. v, 101, Luc. Salt. 33

* Ovmaktistriad, The foun is uneertain and the meaning -
unknown i faxrpiecuds, favkwpds scem to be eguivalent
termas for pasTpiomnis,

¢ Bchulte, Retsel i, 82, thinks the term has reference to the
Idaean Dactyls, - . .

¢ 'The punctuation above is that of ACRE, but emmeleia is
desevibed as a tragic dance at 20 ¢ (vol, i, p. 98), below, 630 o,
without the adjective Molossian {possibly ironical here); so
Luc. Yalt, 96,  Aristoph. Vesp, 1530 uses épuéiaa ironically
oA yip adréy dupelels rordiiow, * I'H knock him ont with a
tuneful dance—of the knuckles!” Schol. Aristoph. Nub,
549 plo by Spyfocos dppdleta pév Tpuyicd, olkwws suTo],
304 :




DEIPNOSOPHISTAE, xrv. 620

Aristophanes ¢ in The Centaur, and several other
writers, and whicly was later calied malkérismos | even
women daunced it In maby instances, and they were
called maktristrial,? as 1 know,

The less violent kinds, performed i closer order and
with simpler dance-movement, have these names !
dakiyloi,® tamhbiké, Molossial emmeleia,® - kordax®
Satyr's whirlf Persian, the Phrygian nibatismos, the
Thracian pig-dance, the telesiad 73 this last is a
Macedonian dance, during & performance of which
Piolémy’s men slew Alexander, Philip’s brother, as
recorded * by Marsyas in the third book of his
Macedonsan History, Dauces as furious as those of
madmen are the kernophoros,t the mongas,) and the
thermaustris.® ‘There was also among the conamon

wiplal kepucd, Hrs alaxpds swe vy dogiv. Haigh, Trrag
Dirama, p. 356 note 3 )

e Vol . p. 88,

¢ Ihid., and sbove, 618 ¢ (p. 331). .

¢ Said to be named after a certain Teleslas, 630 a7 All
the dances mentioned after the emmelein seam to have been
lively, but the descriptions are vague. Hesych 8. piflanopds
fog dpyiuems fopfapwis (Asiatic), Pall, iv, 100 xedafpouds
Bpdiaor Spyopa kai Kapeedv. wéhafipos MEANS, 8 FOURY PIg

¥ Sopipt. Alew, 42, J. 2 B T35 Alexander 11, son of
Amyntas 111, reigned over M acedonia from 370 Lo 868, when
he was overthrown by his brother-in-law Ptolemy of Alorus;
Diod. xv. 71, Plut, Pelop. 27, e :

¢ For the kernos, a vessel or tray holding many cups, see
&76 e-f{vol. v. p. 108 and noteb). Poll. iv. 103 76 ydp xeproddpor
Spynpe ofd’ &ru (dipyofirro) Awva § doyapidas dépovres xépra BE
rabre Exadeiro. : .

i Found only here ; perhaps & dance accompanied by wild
cries, of. povyoes, . :

¥ Described by Bustath. Od. 16801 2% a3 a wild and
strenuous dance in which the performers Jeapt high in the ain,
crossing their legs many tmes before coming downy Foll
iy, 102,
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pévy dvlepa. Tt 8¢ dayofvro perd Mfews
TodTys ppodperor kal Adyovres

-~ 1 L -~ L -~ 1 1

7ol pot 76 p6da, wol por 16 la, wob pot 7d kadd
' Féhwa ;

Tadl ré pd8da,’ vadl 74 i, vadl 74 wadd odwe.

mapa 8¢ Tvparooios wal Xirawéas *Apréudos
a ¥
dpynols 1is ot Bios kal addnos, v 8¢ e kal
3 1 L ? 1 1 3 k]
I(;umm} opXNaLs mapoes.  Kal T awfﬁemy Sé‘
mdpowoy 'q;cpr.ﬁo?v Spxnouw. mz)(ezwm 3¢ e Kal
£ a)u}v; Spynos wdapov exmipwots,® B pvnpovete
Mévurmos 6 wumeeds év @ Zpmookn. xal yelofos
¥ 3 k] 1 ?
8 ew:',v opxﬁcreevg i'j/c?\tg Kat pa!{\’rpacrgﬁﬁg c’m;émvos‘-
TE Kal Uo’ﬁag, &t ?e popc;’:cwy\og iae y);cwg xai
Mav dddiraw te Exyvois® xal ypedw aworomy
-, 7 - -~
K?E oTotyelo ral PPLYT. pet’ cetfr)xw’v & d)pxot,:m
Ty 708 kedevorol wal Ty kadovudvmy mwarida,
* Jdens reviewer (anon.): wob pot radi +& féda ACKE,
* dundpwos Hesveh.
? Bapp: <eyfoae ACE,
* kpediv drorions Cobet,

¢ In private lifs, not a professions] or public performances
probably & child’s game,

P PLGL L 662, Dielil 1, 263 Edmonds il 536

* Often explained as meaning Artemis the huntress clad
I the short tunic {xiwdw). The forms Xerdwy and Xirowds
alio occur. See Epicharmus, Kaitbel 114, But the epithet
more probably refers to the garments dedicated fo her by
women, CLA 1 273, il 646, Ba, 1.7% 1464 wéuwhaw dyadud gos
Hoovew edmivovs ddds, d¢ dv yvaines & vdro uvoppayels
Aelrms’ dv oivms, Sehol, Call. b Zeus 77 TUTORE WY T
Bpedi dverlfecay vd ludrun 777 *Apréude.

¢ Cf. Epicharm. frag, 127 {Kaibel) 28 ris Xranwdas aidgodre
wls pon pédos,

¢ Possibly meaning, as often, ¥ lcentious.” Poll, iv, 102
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DRIPNOSOPHISTAE, xv. 629

people # the dance called Florers. “This they danced
with the following recital, making imitative gestures
and saying®: * & Where are my roses, where are
my violets, where my beantifel parsiey ! . Fere
are thy roses, here are tly viclets, here thy beautiful
parsley,”” Among the Syracusans there was & dance
peculiar to the worship of Artemis Chitonea,® also a
fiute-melody.é There was also a drunken dance
called Jonic.® Another dance which they perfeeted,
also in their cups, was the Messengerf Still another
dance is called World-conflagration, mentioned by the
Cynic Menippus in his Symposium. There were also
ludierous dances—ihe wmortar-pounding® meakirismos
and apokines,® sobas i1 also morphasmos, owl, lion, spill-
ing the barley, debt-cancelling,* alphabet, and pyrrichél
To the accompaniment of flutes they danced the
boatswain’s jig, and the so-called platier-dance”

says it was danced chiefly by Sicilian Greels, but Lue, Salf.
4 ealls the ¢ drurken dance ” (78 mapolinoy) Phrygian.

¢ tHesyeh. 4, dyyelos says this was a Byracusan title of
Artemnisy Preller, Griech, Myth? 1 324 identifles her with
Heoaté evodla, * wandering in the streets,” and associated
with Termes, the messenger-god.  Nilsson, 1y, Fegte 187,

P Of, bydwpe Btym. Magn, 464, 51, Soid, a1,

b Above, 520 o

¢ (F Suids & cofdBes Stbnovons, mopranl

i Poll, iv. 103 & 8¢ popdacpds mavrobamde [y dv pipnois,
hence perhaps a generic term for the animal dances next
mentioned. i

® (r, following Cobet's and Bapp's conjeciure, * meak
theft,” of. Poll iv. 108 paransy 8¢ (2 iy} 8¢ ds durpntivre
rods &mb T womf Tdv dbhwr kpediv dhoxopdrovs. See above,
p. 349, note ¢, Aristoph, Ky, 418-420,

¥ Pardly to be included in this list, since the pyrriché was
a war-dance, ahove, 824 ¢,

m Poll, iv. 193 7ds 8¢ mwakidas dpyobere odw olfa elr’ &mi
by €ire mhvaxas ¢dpovres,  He then compares it with the
kernophoros, 528 d.
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oxfpire 8¢ dorw spyrioews fupiopds, rkadalioros
xadAafides, ordip, axdrmevpa. H 3¢ & oxdnf T
drosKonotvray 1 oxfum drpav v xeipa dwép
705 peTdhmov KexvpTKOTOY.  gumuovede Aloyddos
€ Bewpois : o
C wral gy medady 7ov8é oo orwTEVpd TRV,
830 kaddaBBwr § Elmohs & Kérabup
’ kaAafBiBas 8¢ Palves,
onoapidas 8¢ yéler.
Oeppavorpls,”  érarepldes, oromds, Xelp . Kavos
’ .‘ ’ ‘ 8 3 ’ ’A afA E
TPIVIS, Xetp oy, Surabwpds, Eflov wapdimius,
érayxwriopds, xarabioxos, orpdfidos. kal Te-
Aeois & doriv dpynors warovudim: OTPOTUUTLR
8" éorlv odry dnd Twos dvSpis Tedeatov Anfofica
Tolwopa, uel’ Swhwr 76 wpdrow avryy érelvoy
Spxnoopévov, ds dnow Tonaydpas éu. TG mpdTe
mept iis KapynSovien® Hokirelas.
b Meurstus: wadafiopdo ACKH,
o .
P AL xeAhaBides €, kadafits Hesyel,
¥ Casaubon: favpesrpas A, o
% Mourshus: yepol un A, _ 5 mpdlaples £
& MaxeBdiaov (¥) Miller {of. 629 dy :

¢ Athen, 467 £ (vol. v, p, 62), below, 630 1, . :

* A kind of hootehy-kootehy, like the kordax {p. 395
note ¢}y Hesyehius s xerlafiis vd meprondy 4 foyle 7 yévog
Soxtaews doynpdvas vy loylwy kuprovpdray, i
" © Athen. 891 a (vol, iv. pu 266 and note b}, of, 518 £ {vol. v,
p. 834 note d), Suid. 5. aif’ Spedes avéean, Callim, (LaCrLL)

Lea .

# The account in Poll, iv. 102 differs materially . owdif
(owl}, eldos dpyioews Hov runt vob Toaxdder mepdopdy xard
i rof Gpwfos plunow, S5 i% exmiifewms wpdy T dpymow
dAMawerar, that is, the dancers twist and wriggle their necks
308 '




DEIPNOSOPHISTAL, xiv. 829-630

Gther dance-figures are the sword-dance, basket-dance,®
hip-dance,? horned owl or owling.® Now the horned-owl
(sk6ps) was a figure of dancers wha gazed (shopd) into
the distanee with their hands curved high above their
foreheads.? Aeschylus mentions it in The Envoys ® -
“ And lock you, all these antigue owlings 1™ Kalla-
bides are mentioned by Eupolis in Flatierers ¥ : * His
walk is a hip-dance, his exerement is sesame-cake.” ?
Then there are the thermausiris helbaterides,t look-out
Aat-hand-donn, hand-slanting, two-step, grabbing-the-
front-seal¥  cushion-dance, basket-dance, spinning-top.
There is also the felesiad, so-called?; 1this is a war-
dance which got its name from one Telesias, who
danced it for the first time under arms, according to
Jippagoras in the first book of his work On the Con-
stitution of Curthage.™

like owls, which dance when caught. This agrees with
Athen. 801 & (vol. iv, pp. 266-268), which in furn agrees with
Aol N.A. xv. 28, Hesych, s rdexowor ydpe gives the
hame ewends to the dance deseribed above.  Obvieusly the
ancient etymotogists bad scveral explanations of the word
ocnh, whether it eant owl or dance, See also Hesyeh: a0
owwweupdrwy, Phot, Lew. 527. 7.

e PELEE 26 o

¥ Koek 1. 204, below, 646 f, Hesyeh, s xadhafis, Nilsson, -
Gy, Feste, p. 186, .

¢ gyoeuides were a mixture of honey and sesame-seeds.

» Page 804 note k. :

¢ ¥ Now one hand, now the other,” slapping the ramp.
‘Gf. Hesych, s, who, howevet, says the feet, not the hands,
were used. )

1 Probably the dance just described as oxdip, but derived
in name froln exowds. ) '

# Quite unknown; for fddow in this sense {to be sure with
mplror) gf. Arigtoph. deh. 25, Vesp. 90. An alternative
readering would be ™ Handing-on-the-stick.”

b Above, p. 395, where it is said to be Macedonian,

= B HG. b, 430, : S

359



ATHENARUS

b Kadetrar 8 4 pév carvpucy Spxois, ds dnow
“Apiorordils € mpdre' mepl Xopadw, sixms ral
of odTupor Gurwwmoral, rwés Bé dacy Zlxtwdy
T fidpBapov edperiy adrfis yevéolur, dMor 8¢
Kpfira  Adyovor w8 yévos elvaw +ov - Siewwos.
opxoral 8 of Kpires, s dnaw *Agordfevos.
Zrdpwy 8 v mpdrw wepl Edpuudrow ol
adry elpficBar dwd 7od oelecar, wal TpdTOr
6,2}{1?0@0-9?,@ ﬂ}‘v mf!‘cwvw’ @s’pm;wqu. 'rrpo*i*e',?as 5
epryrar 4 mepl rods wdas Kimos riis St Ty
Xetpdy. ol ydp wiz?ufcm Tovs w?Sas- ;wu)t?(oir Eyvp-
valovro év rols dyGor xal tofs xuvyyeslos. of
8¢ Kpfires wvvmyericol, 818 wal Todures. ol
8¢ rwes ol page iy ol momTicds dropdobor
ame rfs kavicems, Ty kol ol cdrupor dpyotvrac
Toxvrdryy odoav. ob yip yer mibos® agry
Spynots, Sié odde Boadiver. avvéorrey 8¢ wal
o-a:wf;wz}“ whoq 7?0}57}0‘@9’76 madawoy x yopldw, s
Kat 1) 1oTe Tpaywdia” Sidnep B8 droxpiras elyov.
Tpels O elol Ths - oxpuchs novjoews Spyloes,
d Tpayucy, wwprs, owrvpucd. duolms 8¢ xal N
Avpuciis momjoews Tpeis, wopplyn, yopvomaducy,
Sropynparucy. kal doriv Suola N Hev muppiyy 75
corvpik dpddrepas yop St rdyous. TOAELLUK)
¢ Boxel elvar % wupplyn Evomhor yap abriw
maides dpxodvrar. rdyous 8¢ Sef @ meAduw ely

ol

! Schweighinser: dm |l rw o A, & SyBde Miller,
¥ Melneke s wpdry ACE,
¥ ACE: fiflos Meineke, Kaibel.
At g sorvpuy CE,

¢ FLH.G v, 3851 ses P 343 note a, .
* Satyr-whirl, above, 618 , 625 d, and vol, i. P 88,
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DEIPNQOSOPHISTAR, xrv. 630

Now the satyr dance, as Aristocles says @ in the first
beok of his treatise On Choruses, is called sikinnis ®
and the satyrs, sikinnistai. Some say that a barbarian
named Sicinnus was its inventor, others assert that
Sieinnus was s Cretan by birth. The Cretans are .
given to dancing, as Aristoxenus says.® But Scameon,
o the frst book of his work On Invenfions, says @ that
the dance is called sikinnis from the verb seid (shake),
and that the first to dance the sikinnis was Thersippus.
Movements of the feet were invented before those of
the hands. For the men of old nsed to exercise their
feet more in the public games and in hunting. Now
the Cretans are given to hunting, hence they are
swifs of foot. Yet again there are some whe say that
sikinnis is a name made imitatively from kinesis (move-
ment),? for the satyrs’ dance is a movement very
swift. For this dance has no depth of feeling,” for
which reason it never slows up.  All satyrie poetry in
ancient times consisted in choruses, ke the tragedy
of these days ; hence it had no actors gither. There
ave three kinds of dancing in poetry for the stage—
tragic, comic, and satyric. Similarly there are three
in lyric pogtry, the war-dance, naked-boy-dance, and
hyperchematic.? To be sure, the war-dance {pyr-
riché) bears a similarity to the satyric, since hoth are
characterized by speed. Yet the pyrriché, it is
agreed, is warlike ; it is daneed by boys in armour.
War needs speed for the pursuit, and also, in the case

v FHAL L 284,

@ FH.G, v, 488,

¢ 1. sikinnis is an anagram for kinesis,

f Or * pain,” as in Aristot, Post. 1458 b 18, The conjec-
ture Hfos ** character "' gives no clearer meaning than the
wen, webog,

¢ Below, 681 e, and 628 d {p. 380 note di
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70 Subkew Kai els 76 Frrewpdvove Pedyery unde
e pévew und’ aiSeicha’ warots ewac” 3§ 3¢ pu-
prowalbiky mapepdepis dom H Tpayucli opyioer
nris dppddea xakeirars &y éicarépg 8¢ Oplrar 76
Bapd xal oeuvdv, 4 & bmopxnparuch T cwpuch
oixewlrar firis kadetror kdpdaf warynddas §
eloly duddrepar, _
"Apwrdfevos 3¢ dmov v wupplyny dmd Huppls
- xov Adwwvos 76 yévos Thw Tpoanyopiar Aafety-
Adwewvucdy 8 efvar pdypr wal vy Bvopa  rév
Wdppexor. épdavile 8 % Spymots wolepixt) odoo
f s Naxedapovionw® -6 cUpnta,  modemuol &
eloly of Adrwves, dv ol of viod® 74 épfuripia
pédy dvadapfdvovow dmes ral dvémhia radeira,
kal adroi 8 of Adrwres & Tols morduots 7d Tup-
raiov woujnare droprniovetorres évpulipov’ kivy-
ow mowivrar. Dikdyopos 3¢ dmow wparjcavras
Aaxedaypoviovs Meoonwivy Si iy Tupraiov orpa-
Tyyiay & rais orparelus Los noieaclal, Gt
Bevmvomovjawyrar kal mowswlowow, dew  wof
éva " Tupralov wplvew 8¢ rov moAépapyor Kal
631 GAov dBdvar 7 wcdivre wpéas. 7 8¢ wmupplyn
napd pev Tois dMows “EAdnow odie En rapapévet,
kot éelumodons 8¢ adris avpféBnre Tods morduovs
LCR: wh 58 Befofar A,
®CE: AasceSmpovion AL
¥ of vipot CE: wint A. .
Lpobpov A+ eipubpor CE, Zopuuor Meineke, Kajbel.
“emdy Coraes, Smmomacuudions ral wmawsvifoven CF (raser--

Ch
¥ 71 added by Gulick (v Katbel),

# Adapted from. the oracle Igivcn to Croesus, Hdt. i, 53,
humorously quoted by Plato, Hep. 566 c.
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DREIPNOSOPHISTAE, xrv. 830631

of the vanquished, “ that they may ﬁy, and stay net,
mor feel shame at being cowards.” ¢ The naked-boy-
dance resemhbles the fragie dance ealled emmelaa®;
in botl may be seen the grave and solemn quality.
But the hyporchematic is closely related to the comic
danee called kordaa 3 both of them are full of fun.

" Aristoxenus says © that the pyrriché received its
name from Pyrrichus, a Spartan by birth 3 in fact
Pyrrichus is a Spartan name even to-day.? The
danee by its warlike character reveals its Spartan
origin, For the Spartans are given to war, and their
sons adopt the narching songs which are called
enoplin.®  The Spartans themselves in thelr wars
recite from memeory the poens of Tyrtaeus as they
march forward in time to the mmsic. FPhilochorus
says? thai after the Spartans had overcome the
Messenians through Tyrtaeus’s leadership,¢ they.
instituted the custom in their military campaigns,
when they have finished their dinner and sung the
hymn of thanksgiving, &f having each one in turn sing
something by Tyrtacus; their commander-in-chief
acts as judge and awards a prize of meat to the vietor,
The pyrriché, however; no longer ® survives amiong
other Greeks, and coincidently with its decline the

¢ Ahove, 629 4 {p. 394 and note d}.

¢ BLHGL L 284,

# Steabo 467 and Poll, iv. 99 make Pyrrichus and Teleslas
(630 &} Crefans, Bee Pans il 25, Theoar. iv. 20, in an idyl
the scene of which is laid in Sonthern taly, and of swhick the
. language is Dorian, uses nuppiyos “red M of 2 bnll
ie  under arms,” with a well-known rhythm ~ww -

W T H’l
FRH.G 1898, '
s ¢1f, Tyrtacus frag. 1, 15 Diehl i & and note, Grrote, Hist,
Gresce, Part il chap. vil )
% 4.0 in the time of Aristocles (above, 630 h), about 110 s.c.
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keradvbivar. mapd pdvows Sé Aaxedapoviors Sua-
pever mpoyduvaciie ofoa 7ol morduoy- Ercpuap-
Bdvovo! ve wdvres v 7 Zadpry dwo wévre rdiw
muppiyilew. % 8¢ kol Huds muppixy Atovvorard)
s elval Sowel, émieiceorépo, obioa s dpyuias,
xovot yip of dpyatuero Hopgovs dyrl Sopdrey,
wpolevrar 8¢ én’ dANFAovs xal vdplykas, xal Aapu-
nddus dépovow dpyotvral re T4 wept 7ov Awdvvoor
wal Tovs “lvdods’ Zr re +4 wepl Tov [levBéa.
rarTéor 8¢ Enl hs mTUppixs e keAhiora wédn xal
rovs Splilovs® fubuods.

“Howcer 8¢ yopromaduel Th radovpdvy dvas
#wddy wapd rols madaiofs. Yupvol yap Spyobvrar
of maies wdvres, évpufiovs® dopds mvas daro-
Tedalvres® wal oyipard rwa rov XELOEY rard 76
aneddv,® ‘dor’ éudalvew Decwpripiard mva® rig
madaiorpas’. kol tob maykpariov, wiwolvree dp-
Pfuws® rods wddas. Tpéror § avTis of e dayo-
Gopueol® kal of Baryirol, dore wal ™Y Spymaty
radrgy s vov Aidvuoov avadépeobour. ’Apord-

evos 8¢ dyow s of modwol yupvalduevor wpdTow.

]1- Kaibel: wal 78 mepl rode bdode A, nal bbols kel meviida
CE.

# Musurus: dpflplovs A. * A edpdbuous CF,

* droredofvres CE {after eragure}: dmordmvorres A and
{criginally) CE,

P ACE: dudrador Kaibel, drator (7} Bchweightuser.

5 rwq om, CE, ? A wddys CR, perhaps rightly,

* Dindorf {dpp-} : edpifuwo ACK,

* Schweighiuser: woxopopeol A, doyoddpe: CR.

< Bur, Baech, 146 nopoddy dMyo wedias v&eﬁ'qxog
dicge: Spdpg xal yopoimw mhavdras epebilon loyals v dva-
wEA ke,
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DRIPNOSOPHISTAE, xiv. 631

wars stopped.  But among the Spartans alone it still
persists as a preparatory drill for war; further, all
males in Sparta, from five years of age on, learn
thoroughly how to danee the pyrriché. The pyrriché
of our times is rather Dionysiac in character and is
wore respectable than the ancient kind. For the
dancers earry Bacchic wands in place of spears, they
bl also at one another stalls of fennel,® they earry
torches, and dance the story of Dionysus and India,
or again the story of Pentheus. - The loveliest
melodies, in high-pitched strains, are to be assigned
to the pyrriché. : '

The naked-boy-dance is like what is called the
anapalé aroong the ancients. For all the boys whe
dance it are naked, performing certain rhythmic‘al
movements and describing certain positions with the
arms gently,? so as to yepresent certain seenes in the
wrestling-school duxing a wres thing-and-boxing match,
but moving the fect in time to the music. Variations
of it are the Oschophoric © and the Bacchic, 50 that this
dance also is traceable to the worship of Dionysus.
Aristoxenus says ¢ that the ancients, practising first

¥ For waré v6 dwarde, which is perfectly intelligible,
referring te the fact that this is pantomimes and not an actual
pancratium, Kaibel jnvents xard +é dedwalor which he ex-
plains as a word used by the author to account for the term
anapalé.  He gives no Fransliation, however, nor does 1. &
8., who aceept his reading, - Of cowrse anapald means simply
an imitation wrestling-match in which ne falls accur., The
word is not defined in L. & 5., bat fromn the vagne deserip-
tien it would appear that the pairs of pantomimic * wrestlers
changed in the evelutions of the dance, dra- in the compound
word being distributive. :
¢ The vsehos was a vine-branch laden with grapes, Prochus
. Phot, Fibl, 822 a 13430, Athen, 495 £ {vol. v. p. 210 and
p. 208 note gh ¢ FLH.GL B 284,
VOL. Vi £ VI 405
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& T yvpvomaiduch els i wupplynw éxdpovy mpd
700 eloiévas els 70 Barpov. wadeiras § % wuppixn
kai yewpovopin. o & Smopymparicy dorw &y 3
gy & yopos Spxelrac. dmas vobv o BaxyuAldys-

ovy €bpas Epyor oS dufolds.
wat Ivdapos 8¢ dmour
Adkowa pév mophéver dyéa.

Gpxodvras 8¢ radriw wapd v Huwddpe of Adwewves,
Kal €otiv SmopynuaTucy Spynows &dpdy Kol yvvaim
d v, Békrworor 8¢ elov v Tpdmov olrwes wal
cpxotvrar.  elot 8¢ olde mpovodiriol! dmocrole
xol {ofror 8¢ xai mapfévios wadofvray) xal of
706705 Spotor.  T@Y yap Fuvar® of pdy pyobdyro,
ot 8¢ o dpyobvre. . ., 2 7 7088 els "AdpoSiryy
wai Mébvvooy, ral Tov moudra 8¢ &ré [év o7é 8¢ of.
eiol 8 xal wapd rols PapBdpors dawep Kkai mapd
7ols "EMmor enovdaiar xal doiay opxfoes. &
pev képdaf map’ "Elge Poprucds, 7 8¢ dpuden
amovdain, wafdrep wal 4 mapd "Aprdor xiBapes,
mapd Tekvovios re § ddyrip.  offrws 8¢ xab év
1diy xadetra ddprip, ¢ ioropel "Apurréfevos
: Dindorf: mpoowdamro! ACE,

5 Villebrun: 780 yép Suvor A,
# Lacuna marked by Kaibel,

¢ Apparently in a kind of setting-up exercise.

® Above, 628 bec (p. 393).

¢ PLGYHL 5T, le:bb &35 expresshy stated to belong to a
hyporcheme in dnal, Gram. Keil vil, 21,

406



DEIPNOSOPHISTAL, xv, 631

the naked-boy-dance,® proceeded into the pyrriché
before entering the theatre. Another name for the
pyrriehd is arm-mwaving.? The hyporchematic, on the
other hand, is one in which the chorus sings as it
dances. Bacchylides, for example, says ¢! A task
not for sitting still, nor for delay.” Pindar, too,
says #1 “ A band of Laconian maidens.” In Pindar
this is danced by Laconian men, and in fact the hypoz-
chematic is & dance for men as well as women.® The
hest varieties of lyric poetry ave those which arc
danced, They are these: prosodiac, apostolic ?
(alse called parthenioi), and the like. Of the hymns
some were danced, others were not . . . or those to
Aphrodité and Dionysus, and the paean, too, they
sometimes danced, sometimes did not.  Among the
harbarians, also, there are serious dances and vulgar
dances, exactly as among the Greeks. The Greek
kordax, for example, is vnlgar, whereas the emmeleia
is serioms, like the kdaeris* among the Arcadians
and the alélert smong the Sicyonians. The term
alfter is used in the same way in Ithaca, as Aristoxenns

4 P LGLE L 431, Bowra frag. 101,

o Kaibel marked a lacuna here, but there are gaps every-
where i this description, as well as curtailment of the guota-
tions. A comparison with Proclas ap, I'hot. b, 320 & 59,
392 & 92-85 shows that the list as given above is badly
mnddled. :

f Processtonal hymns with the rhythm —w = v,

¢ Sung, apparently, on the dispatch of diplornalic missions,
Fhot. Ioe eit, ‘They were quite different from the maidens’
hymns, parthenia. :

& Apparently in honour of Demeter Kibapin at Phenes,
Pans. vitl. 15. 8, Hesych. s, Brif. School 4an. xil. 340,
Nilsson, Gr. Feste, pp. 813-344; the dance was a spell to
produce fertility,

i “ Wanderer's dance.”
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e €v mpdirer Tvyrpigewy. wal mrep pév Spyfoews
Tosabrd pou éni 108 mapdvros Addexrar.
A -~ b
To 8¢ maawdy émpeiro mepl v POUGLRTY 70
xoAov. kal wdvr elye xard T TéXPY Tov olkeiov
atdrols xdopov. Sibmep foay Bior xah’ éxdorny
1 -~ . -
dppoviay addol xal éxdarors addyrdv Smipyoy
7 3 - A -
addol - éxdoTy dppovie mpdagopor & Tols dydiay’
| 3 -~ -~ - -
Hpévopos 8 & OyBatos mpaitos NAgoer dmé' ray
wdTdw adAdn® mdoas® Tas dppovias. viw 5 elrif al
f dAdyws dmTovTar ris povowds. kal mdAas pév 0
-~ - - e
mapa Tols Sylors eddoxiuely onpeior W KaxoTey~
vias: 8fev wal *Acwndbwpos ¢ Pludotos xporailo-
Hévou woté rwos rév addyrdy Swarpificor adrds Ere
¥ - ¢ do& it i, P -~ 4
& 7d tmoorypin’ i voir’;  elmev, SHAor S
péya xaxdy yéyoven,” s otk dv dAws. &y 7ols
- T 4 b ? o~
- moAdols  edBoxyufoarros.  (ofda 8¢ Twus Toid
. . » o
lotoptoarras ds "AvriyevelSov elmdvros.)  kalrot
- 7’ - -~ ¢ .
of xaf’ Juds ye' vélos mowodvras riis Téxpns
- ’
g3z wapd Tols Bedrpors edyuepiav. Sidrep *Aptord-
evog év vols Zwvppikrors Zvumorwols © Spotov,
L dms C. o
2 Tdv adriy adddv Casanbon : w@v adier ACE. ]
mdoas added by Mejneke, following Schweighinger.,
4 waposanvie Mefeke wrongly,

B grrvenifov A,
® Kaibel: wal of xafiqudo 5 A, raire: of whelovs CH,

3

 FUHLG. i, 984, .
" -* Beginning al 628 ¢ (p. 387). Masurius {¢f, 698 €) now
teturns fo music in general, :
¢ For Fromomus, Alcibiades' music-master, see  Athen.-
184 ¢ (vol. . p. 314) and Paus. ix. 12, 3, where unfortunately
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DEIPNOSOPHISTAE, xsv. 831-632

vecords © in the first book of his Comparisons. So
much, then, I have had to say for the present on the
subiect of daneing.” :

In olden times the feeling for nobility was always
maintained in the art of music, and all its elements
«kilfully retained the orderly beauty appropriate to
them.  Hence there were flutes peculiatly adapted
to every mode, and every player had flutes suited
to every mode used in the public contests. But
Pronomus of Thebes began the practice of playing
all the modes on the same futes.t To-day, however,
people take up music in a haphazard and irrational
manner. In early times popularity with the masses
was a sign of bad art hence, when a certain flute-
player once received loud applause, Asopodorus of
Phlius, who was himself still waiting in the wings,®
¢aid ©“ What's tlis? Something awful must have
happened ! 7 The player evidently ‘conld not have
won approval with the crowd otherwise. {1 am aware
that some persons have narrated this story with
Antigeneidas ¢ as the speaker.) And yet the musice-
jans of onr day set as the goal of their art snecess
with their audiences. - Hence Aristoxenus in his
Drinking-Miscellany says 7+ ** We act like the people
the text is as troubled as it is here {adrols 7ol adhofs for
adtols Tols adiroish .

4 1,it. *in the hyposcenium,” which at this time ‘(ileﬁd of
third centary w.c. 7} and in the Hellenistic thealre had come
to mean the lowest tier of the aepvd or scene-buailding ;
Flickinger, Greek Theater 344, of. 111, Asopodorus is men-
tioned a3 a writer 445 b {vol, iv. p. 516) and below, 639 a, bat
here it would seem that he was & musician {singer ) waiting
for his cuc to go on the stage.

: li?gzmm fute-player, 131 b {vol. it. p. 102), Fliny, H.N.
XVi.. . - . . .
Cof PG, 201 CF Plat degg. TOL A,
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) 7 -~ 8 ? 1 - ¥ -
dyoi, mowluer Mocadwndrast 7ol dv @ Top-
onpd’ kohme karouobow. ols ouwvéBy T4 udv &
k] -~ L -4 - - -

pxfis "EAmow ofow éxfieBapBapdobar Toppyvois
% ‘Papaio® yeyovéor, ral TV € ey peTa~
BeBhprévar 7d re damd® +év émrndevudray, dyew
8¢" piay rwa adrovs 7év doprar réw ‘EXmmxdy
67 kal vhy, év ) ovmbrres dvauupviorovrar T@Y
b apxalwy éxeivaw dvoudrav e wal vopiumy® rol
amolodupduevor mpds dAjAovs Kal dnodakploavres
1 -
anépyovrar. ofrw 83 ofiv, dnal,? kal Hueis, érrady
wal 76, Géarpa exfePapfipwrar xal els peydiny
Siagfopar® mpoedjdvBer % wdvdypos aliry povars],
kal’ airods yevdpevar SAiyor dvapuprnaxduefor
ola %p G povouct” rabra pév & *Apioréfevos.
Kapol 8¢ &i1d 7obro dalverar duhooodnréor efvar
mepl povowrfs,  wal yip Hvbaydpes o Zidjuos
ATy S6¢av Exwr émt drocodia rarapavis
oty éx moAA@Y o8 mapépyws difidpevos povouchs:
eds ye xal v 700 wavios ofolay Sid povoLis
dmopaive ovyreydny. 16 8 Shov Eotkey 4 madaid
- L4 = -
tév “Edvipov codia 1§ povewd udhor’ elva
1 CE: mosdwndraw A, * At rvpppeend CE,
¥ 3 'Popaios deleted by Wilamowitz,
1 A wal ¢ dowd CE,
& dyew 8¢ Kaibel: dyaw r¢ A, dpover CH.
* A vepwv CH,
" B, Musurus: dast A,

® Casaubon: Smgopdr A
® Musurus: dvejupvnoxdietie A,

¢ Paestum, in Lucania south of Naples, Wilamowits
deleted “ or Romans,” bot these words seem no more
inacourate than calling the Lmeanians Tuscans,

¥ Aristoxenus is speaking vaguely of the Tyrrhenian Sea
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DEIPNOSOPHISTAR, xiv. 652

of Poseidonia,® who dwell on the Tyrrhenian Gulf.d
1t so happened that although they were originally
Greeks, they were completely barbarized, becoming
Tuscans ot Romans ; they changed their speech and
their other practices, but they still celebrate one
festival that is Greck to this day, wherein they gather
together and reecall those ancient words and institu-
tions, and after bewailing them and weeping over
them in one another's presence they depart home.
In like manner we also, says Aristoxcnus, now that
our theatres have become utterly barbarized and
this prostituted ¢ music has moved on into a state of
grave corruption, will get together by ourselves, few
though we be, and recall what the art of music nsed
to be.”  So mmel: for what Aristoxenus says.

In view of this it is plain to me also that music
chonld be the subject of philosophic reflection.
Pythagoras of Samos, with all his great fame as a
philosopher, is one of many conspieuous for haviog
taken up music as no mere hobby ; on the contrary,
he explains the very being of the universe as bound
together by musical principles.? Taking it all
together, it is plain that the anciernt * wisdom "¢ of

the Greeks was given over especially to music. ¥or

had he known Italian geﬂg‘raphg? better he would have said
& v wbhmg vhe Topplvuchs Baddoaye. Cf. Strabe 251 els
w6 Tlogedumdrgy wdAmor.

¢ The adjective mdvdnuos alludes to the “ valgar © Yros or
Aphiredité of Plato, Symp. 180 ®, 181 4.
% Gee Plato, Rep. 617 rand Shorey’s notes (1.C.L.) id 508,

¢ %o Pindar constantly ealls his poetic art godle, a.g. OL
¢ 116. Socrates seems o have been the fivst to distinguish
poetic inspiration from wisdom or knowledge, Plato, Apol.
B 5: Eywar ofy afl wal mepl Tow momrdy &y Shlye wolire,
&r ot codly moler & mowley wAd ddoer vt wal dboumdlovres,
e theme of Dlato’s Jon. oopia means skill, of any kind.
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Aoyapoi 82 of év udow, olor-

1 A, Seddobec CF : &bedepidn Schweightuser,
2 A1 ooddiraros v povordraror CI {in a different constr.).

) ¥ efr Meail @ o, * Ellis : gadd ACE. )
O wopmaley Wecklein, ¢ B, Musnrus olxedryra A, -
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DEIPNOSOPHISTAR, xrv. 832

this reason they regarded Apollo, among the gods,
and Orpheus, ameng the demigods, as most musical
and most wise®; and they called all who followed
this art sophists,* as Aeschylus has done®: Then
the sophist wildly struck his tortoise-shell lyre with
notes discordant,” And that the men of old were
_ disposed to treat music with the greatest familiarity ¢
is clear alge from Homer; why, in setting all his
poetry to music he often, without thought, composes
verses which are acephalous,” or “ slack,” or even
*taper off at the end.”¢ But Xenophanes, Solon,
Theognis, - Phoeylides, also the Corinthian elegiac
poet Periander and other poets who do not add
melodies to théir poetry, finish off their verses in
respect of the counting and the arrangement of the
metrical feet, and see to it that not one of them is
either acephalous or slack or tapering. Acephalons
verses are those which have the quality of lameness
at the beginning 7 : * When they had come to the
ships and to the Hellespont.” * A straplay stretched
upen it, made of a slaughtered ox’s Lide.” ¢ Slack
verses are lame in the middle, as for exarnple :
s {.0, a5 Most wise becanse most musical, the reading in CE.
® .0 menof skil., - ’
« TLGLF207 : the text is corrupt and the verse Is nota good
support of his contention,
They knew it so well that they could breale the roles of
Verse, o1 OoCaslon. . .
¢ Tha three terms describe verses which have a short syl
lable where a long syllable is required; see Christ's Metrik 3
194-195.
£ 1, wxiii. 2, beginning with a short vowel (¢} instead of
the normal long (o — for ——or —w )3 other examples in van
Leenwen, Enchirid, dief. ep. 96-97. i
s A confation of Od. xil. 423 and [ iii. 375.

# qwire added by Meineke, ©® fkovror AL
o 443
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Tof $épov épmdioas downdv uéyav, & 8¢ xal .
Dierijproar 8¢ pdhora vév ‘Edipor Aawe-
Sar;,u.évwc ‘ﬁ}v povauciy, Erh’efwz? at}ni xpcé;.aevm’,
Kav ovyyel map’ adrols dyévovre peAdw womral,
Tgpobow 8¢ kal viv 7ds dpyalas @Sds emiuerids
633 wodvpalels re els vadras elos xal dxpiBeis. ey
wal Hparivas ¢nel

s L3 £ g ] 4
Adrwy & vérrif eliruxos. els XOpov,

3o wai of woopral Sierddovy TPOFUYOpETOTES
olTws Tds dds ' yAvkvrdrwy mpdravw Ypwoor "'
kal ' péden pedmrépwra Movedr.”t dmd vap
s 1oi Biov owdpootims kal adorplas e
k]
éBaivov ‘dc'pf'vws; Eﬂ‘i’ Y y,rivc:m":fv, e;xoﬁ,m;sf 7{3.
kndyricoy Ths dmoriums, eixdrws oty €yivero
xelpew Tobs drpowudrovs. :
"Bxdrovw 8¢ rai yopyyovs, &s dmow Buldrrios
* Meineke: vidv ¢idor A,
* mpm?%w CS% Digd()rf ' ﬂlpojm'v_ ye A,
asaubon: Sudy A,
¢ Casaubon: pofoar A, Mauogy Bergk,
¥ éyevers {7) Kaibel,

¢ A verse of unknown origin, showing . Meineke's
-correction, needed to illustrate the point, & cretie (vicw
"Ayy-y —w =) where a daetyl or spondee is required, At Od,
v. 28, "0 pa, kol ‘Bppeiar, vidv $lor, dvrion wi8a, a variant ¢éler
vidv oeeurs,
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DEIPNCSOPHISTAE, xiv, 632-633

“Then quickly Aeneas, dear son of Anchises.” #
“Their leaders, again, were the two sons of As-
clepus.”’?  Tapering verses limp at the close:
**The Trojans shivered when they saw the wriggling
snake.”” ¢ Fair Cassiepela, like unto the gods in
form.” ¢ “ With this wine 1 filled a mighty goal-
akin and carried it, with provisions as well,'” ¢

Of ali the Greeks the Spartans have most faithfully
preserved the art of music, employing it mwost ex-
tensively, and many composers of lyrics have arisen
among them. FEven to this day they carefully retain
the ancient songs, and ave very well tanght in them
and striet in holding to them. Hence Pratinas says £
"“The Spartan, that cicada ready for a chorus.”’
Wherefore, also, their poets continually addressed
songs in terms likethese?: ' Leader of sweetest
hymns,” and ** Meliiflnous melodies of the Muses.”
Yor people were glad to turn from the soberness and
austerity of life to the solace of music, because the
art has the power to charaw With good reason,
therefore, the Hsteners enjoyed it

Demetrius of Byzantium, in the fourth book of his

v J1, i, 731, whether *Askinmed or *Agxhnmido 18 read,
the metre halls on a cretic.

¢ I1. il 2085 édw at the close gives two short syHables
(a ‘Pyrrhic) 1 see Leaf's note

OF, IL wiil, 305 ko Kaorudvepo 3épas elwvin Pefou and

Leaf's note.

¢ Dd. ke, 212, a verse ending in a dactyl (i) instead of &
trochee or spondec, It may be corrected to fe.

f PLLGLE 1iL 550, Diell 1l 1265 on the cicada see Athen,
456 & {vol, iv. pp. 5T0-572), 680 & {vol, vil. p. 142}

¢ Pl iii 710, Diehl #. 30, 23 (ascribed to Aleman}.

lamowitz deemed these quotations inappropriate here, but
the writer is emphasizing the importance of melody {¢8al,
pédg) in Sparta.
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b Anpdrpros & rerdpre wepl  Towmpdmaon,! oty
aomep viy Tods puofovpdvovs robs yopots, GANG
7005 kabtyyovpdvovs Tob yopol, wabdmep adrd
rotroye onpaivet,

Kat 76 yomaropovaely wal i) mapaBaivew rods
kel r . -~

apxaiovs THs povoucds vduovs, :
F b ) b L) - 4
wéfawe 8¢ T4 pév malodr drdopovaety Tods
"EMupast perd 8¢ radra yeaoudvys drafias
KaTaynpacdrTay’ oyeSdy dmdvrov Tow dpyoedov
voplpwy 1§ re mpoaipeors adry rarehdln  wal

- © TpdToL povaukTs daddor karedelyfnouy, ofs Eraoros
TEV xpwpdvwy dyrl pév mpgdryros mepiemotro
padaxioy, dvrt 8¢ cwdpoatins dredaciar wai
dveow. &r° 8 lows Tobro udMoy wai em whéov
o ] 3y ] LI I 4 3 1
mpoaxlicerar édv i Tis dydyn mddw eic 7o
ovpdores® Ty mdrpiov poveucir. 0 wadawdy
yap kel *@v Hpawr Tos mpdfels kal 7&v Bedv Tods
Tpvovs’ OU @dNs dnowdvroe, 1npos yolr dmjow
3 ¥ r LI ¥ Ed 4 k4 -~ r
7 CAyidéwer * debe § apo. khéa dvdpdv,
= i 4
qrout fpdaw. kel Tov Sijuiov 8¢ drow Sm

- moMAd Bpordy fedsriipio oldew,
épy’ avBpdv 1€ Bedov e, Td Te Khelovow Godol.
d 76 8¢ os Tobro ral mapd Tots Bupfdpors éohlero,
- as dnor - Adwv v rofs  ITepounois. Ty yoby
Kdpov rof mpdirov didpeloy wal tov uddoira
noAepoy Eoecbar wpos *Acrudyny mpoeldorro of
. b mospudror 452 d, 848 4 momjuaron A. .
¥ B xow yypaoderay (sic) A, forepoy 33 yapaodvror CF,
: * ér Coraes: dorar ACE. .
) * ACE: els voludords Valckenaer,
B ufors {7y Kaibel. b émolowy Wilamowitz,
3 * groy added by Gulick, .~
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 633

work On Poelry, says that they used to employ the
term choregi, not, as to-day, of the men whe hired
the choruses, but of those who led the chorus, as the
etymology of the word denotes.® - '
Also it was customary to practise good music and
not violate the anecient rules of the art.®
It happened that in ancient times the Greeks were
music-lovers ; but later, with the breakdown of order,
wlien practically all the ancient -customs fell into
decay, this devotion to principle ceased, and debased
fashions in musie came to lght, wherein every one
who practised them substituted effeminacy for gentle-
" ness, and licence and looseness for moderation, What
is more, this fashion will deubtless be carried further
if some one does not bring the musie of our forebears
once more to open practice, For in ancient times ¥
was the acts of heroes and the praise of gods that the
_poets put to song-music. Homer, for example, says
of Achilles¢: “ And he was singing the glorious
deeds of men,” that is, of heroes. And of Phemius
he says ¢: * He knoweth many charms for mortals,
deeds of men and of gods, which minstrels celebrate.™
This custom was kept up also ameng the barbarians,
as Dinon dectares in his Persian History. It was the
singers, for example, that foresaw the courage of the
first Cyrus and the war he was to wage against -

4 8o the girl who leads Aleman’s Partheneion, Edmonds
{(5.CLY 1 B4, I d xdevd yopuyds, and bears ihe name
Hagesichora, On Demetrins of Byzantium see P-W. v,
2841,

® An isolated excerpt, which possibly belonged to the nest
sentence,

< I ix, 189, * Od. 1. 387,

e FHLGE 005 HaL b 190-192 knows nothing of this, and
says that the Magians failed to see what was coming. -
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L3

@Bol.  *dre yip dnol) frijoaro’ v els Tépoas
dwodnuloy 6 Kopos (dyeydver 8 adrot mpdrepov
ent v@v paBdodipwr, €l Jorepov &l vdv SmAom
dopwv) koi amfjMer edwyovidvor ofv Tof “Ac-
Tedyovs petd Tdv $ldwv Tére 'Apydpns Tis?
dvopa (ofros 8 v Tdv $3v & dvSofdraTos) Héev
cloxdyfeis ¢ re dA\a r@v elfoudvov kal 70
e éoxarov elmev s dbeirar els 76 Hos® Iypiov udya,
fGpundrepoy ¥0s dyplov: 8 dv xupedon rév xall’
adré* romewy, moddois per’ dMlyov fediws payeiras.
épopévo 8¢ Tod Avrvdyous  wotor Gnplov ;0 &y
“Bipov vy Hépayw.” woploas ofv opfidds adréw
drwmrevrdvar  kal  peramepmdpevos® . . . oddév
o rx
dynoer.
"By B¢ Exow i woddd Myew mepl povoirds
abAdy drovwy Bopfov raramadow TS modvdoyely,
7d éx Diravdov Dideralpoy émermdv

& ZLeb, waddv 3’ o7’ drollavety addoduerov,
t robrow év "Audov vép pdvors éfovala

dppodiordlew dorly. of 8¢ rods Tpdwovs

ponapots Exorres povouds drmeply

eis vov nifloy pépovan rov Terpypdvov,

Mera 8¢ rafira {nrijocws yevopdims mepl cap-

} Kaibel: fwjoore A, 2 i added by Raibel,
3 Sehweighiuser: 7¢ Seoo A, rots Empas CF,
i Meineke: adrév ACE.
8 Lacuna marked by Kafbel,

e His father Cambyses' couniry, .

* A kind of constable or usher in the palace,

¢ Implying that he was at first relieved at Cyrns's de-
partare,
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DRIPNOSOPHISTAE, xv. 633

Astyages. ‘* It was at the time (says Dinon) when
Cyrus requested permission to visit Persia ¢ (he had
previously heen in charge of Astyages’ rod-bearers,®
and later of his men-at-arms) and had departed;
Astyages, therefore, celebrated a feast ¢ in eompany
with his friends, and on that occasion & man named
Angarés (he was the most distinguished of the singers)
was invited, and not only began to sing other cus-
tomary songs but also, at the last, he told how that
a mighty beast had been let loose in the swamp,
bolder than a wild boar ; which beast, if it got the
mastery of the regions round it, would seon contend
against a multitude without difficnity. And when
Astyages asked, * What beast ?' he replied, * Cyrus
the Persian.” DBelieving, therefore, that his sus-
picion about him ¢ had been correct, he kept sum-
moning him to retwxn . . . it did no good.”

Though I might say many things wmore on the
gnbject of music, 1 hear the loud trill of flutes, and
will tlierefore bring my long-winded discourse to a
close, after repeating the lines from The Fhude-Tover
of Philetaerns ¢ : ** Zeus, it's indeed a fine thing to
die to the musie of flntes. For ondy o suell is it pex-
mitted in Hades o revel in love affairs, whereas those
whose manners are sordid, having no knowledge of
music, must carry water to the leaky jar.” f

After this questions arose about the sambuca, and

& Namely, that Cyras would be king in his stead, Hdt. i
[{H:N ¢ Hock i, 285,
¢ The punishment of the Danaids, Hor, Od. iil. 11. 25,

audiat Lyde scelus atque notas
virginum poenas et inane Iymphee
dolinm funde pereuntis imoe ;

of. Plato, Rep. 363 D woowivy (sieve) tdwp dvayrdooven dépe.
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Piins by 6 Macodpos ofddfoyyor elpar pou-
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11 9 4 i -~ 9 i 3. H £} 8 1
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634 TpwyhoSras rerpaydpdy Svre {oTopely 8¢ Tobro
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- kadebrae 8¢ 7 kal T@Y wolopriTicdv Spydvewy
sapficn, of 76 re ayfpo kel TV Kereckeviy
anodeikviay Birwy & 10 mpds "Arradoy wepl
t Y £ 1 i ! + H ) kd -
Opydrwr,  xal Avdpdas 6 Ilavopuirgs év =&
rplarocT@ Tplrg @y Tixeliedv TEY rurd méw,
ws ano Bo vedv' mpoodyoire Tots T@V vavriwv
relyeow xadelofal r¢ aaufdxny, dwadh Srav &~
apbf yiveras oyfpo vews xal xAiparos &vomorot-
b pevov,® opowoy 9é T dorw ral TO Tis caufirys.
Moéoyos 8° &v mpdrew Myyavicdv “Popaircde elvas
Adyew 16 popydimua xal “Hparkeldyw mév Tapavrivor -
edpety avrol 76 eldos. HoAdfios 8" & +f dyddy
rdv Toropudv ** Mdpreddos,' dnol, Svoypnorot-
L uevos & 7 Xwpakovody  molwpily Owd rdv
*Apxuidovs  kuraokevacudrov eyev Tals pév

) € - . 9;' i} 6. (2?\’ ] ;8

vavaly adrol . kvebilew éx Baddoons Agoxc}mg v,
7as 8¢ capfixes pumlopdvas Bowep éx woTou®

per aloytms érrerrwréven.” _ o

* Muasuras (of, 182 ¢, 635 a): mept fopewr A,
_ * Lipsins: dvaw A, ) )
¥ dvorowdpevon A {dromomfily Polyb.)t dwmowupévar CE. .
: £ A: Mdpros Polyh.
8 dxmorou A éxomdévlons Polyb.

* Always cited thus by Athen. (vol. ii. pp. 306, 312, vol. #i.
P 184, vol. iv, p. 478}, although, as the title here shows, he
was alse a philclogist; Meineke, «4nal. dlex. frag. 33, p, 65,
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 833634

Masurius explained that if is 2 musical instrument
with a high pitch, and that the epic poet  Euphorion
discoursed o it in his work On the Jsthmian Games,
saying that it was used by the Parthians and the
Troglodytes, and that it had four strings ; Pythagoras,
he says, records this in his work On the Red Sea.?
There ig 2Js0 a siege-engine ealled sambuea, the form
and construction of which are described by Biton ¢
in his work On Engines, addressed to Attaius. And
Andreas of Panormnus, in the thirty-third book of his
Sicilian History, treated city by city, says ¢ that it was
brought to bear against the enemy’s walls from two
. ships'; further, that it was called a sambuca because,
when raised aloft, its appearance as a united whole
beeomes that of a ship and a ladder, and the appear-
ance of the rausical sambuea is somewhat similar.
Moschus in the first book of his Mechanics says that
the contrivance was Roman, and that Heraeleides
of Tarentum invented the idea of it.  Polybius says
in the eighth book of his Histories ©: * Marecellus,
baffled by the structures invented by Archimedes at
the slege of Syracuse, was wont to say that Archi-
medes ladled water out of the sea with Marcellus's
ships, while as for the sambucas,/ they had been
Leaten and thrown out with ignominy, like barps
from a drinking party.”

® This Pythagoras is mentioned at 183 f {vol. ii. p. 310), Acl
NoA, xvil 8.

¢ Polyb. viil. 6, Plut. Marcell. 15 (brought to.the siege of
Syracuse by the Romans without success), Weacher, Poli-
orestique, pp. 57-58, Dict, Antiq. il 595,

4 FHG, v, 302,

¢ Chap. 8, 56, :

f Brought by Marcellus to be used as storming-bridges,
He puns on the other sense. .

YO, V1 2E 421
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Endpros 8¢ éml rovrors Adusharot < GAMG v,
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rois mepl ADMyrdv 4§ v wols wepl AdADY xal®
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molnrac yap kal Tovre Svo Bufia wepi Addogrdw,
otr elmer 8¢ Tobro odde Héppardpos év 73 mepi
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0 8¢ updyadis rxarodpevos addds.’ wal mwdlwr &
! elvooiyopbov pdyadr yelpeoor Wilamowits, '
 poyddpe Dindorf, peyddor Dichl _
¥ AdAdw cal perhaps to be deleted (Kaibel). - -
* ¢ added by Kaibel (¢f. 182 d).  addds, 6 xal madatopdyades
Schoenemann {of. vol. il p. 305 note 5).

« P.LG.A i 260, Dichl 1 465, Bdmonds 5. 148, below,

635 ¢ On the pdyads ¢f, Athen. 182 f {vol. il p.. 306),
Polluy iv, 63 .
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DEIPNOSOPHISTAL, mv. 634

Upon this Aemilianus zaid : Leok you, Masurius,
old friend, I myself, being a lover of music, have often
pondered the questior about what is called the maga-
dis, whether it is a variety of flute or harp. "For the
delactable Anacreon says, I believe®: " With magadis
in hand I sing to its twenty strings whilst thon, O
Leucaspis, exultest in thy youth.,” YetIon of Chios,in
Omphalé, speaks in the following lines as if he meant
flutes®: * Let the Ly dian magadis-flute ¢ lead the cry.”
In exponnding this iambie verse the grammarian Aris-
tarchus, whom Panaetius, the philosopher of Rhodes,
used to call the diviner because he so easily divined
the wmeaning of poetic lines, says that the magadis is
a kind of flute, although Aristoxenus ¢ says not a
word of this either in his chapters Or Flute-Players or
in those On Fluies and Musical Instruments,® nor does
Archestratins either; for the latter has composed
two books On Flde-Players.  Again, Pyrrander says
nothing of this in lis work Onp Flute-Players, nor
Phillis of Delos; for he, too, compiled a work On
Flute-Players, as well as Euphranor. Tryphen, in his
second book On the Use qf Terms, has this to say 7
“The flute called magadis.” And agaim: * That

v T.6LRE786, of. Hesych, s paydSes.

¢ A. A, Howard in H.5.O.P, iv. 40 identifies this edXds
with the adlol wxaporipoe of Hesyeh, # payddas, Polhix
iv. 81, Athen, 182 c-d {vol. il p. 304}, which were tuned to
accord with the lyre (pdyads). )

2 A skmilar remark on his silence is made by Athen, 174 e
{vol. i. p. 200, :

. Altf?au b Mitller (F.H. 64 il 286) allows this title, it is
found nowhere clse except as & general description of the
subject matter of Tryphon's wepl "Ovopamdr, Athen. 174 e
fvol., H. p. 202}, Aromonius has simply rept "Opydrow
Huphranor’s wepl Afddy is menlioned at 182 ¢ (vol ik
p. 304}, 7 Velsen 7. ’
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1182 d: ﬂefﬂ,vﬁpis o A,
? Kaibel: poyado
Sc}:wezghanscr ,pwycw A,
) ¢ e Iwm Wilamowitz: mpde fova A, mpds Pmys'vq {ef
468 ¢} ds Tene Bap };
- * @ added by Kaibel,
¢ payabde Kaibel: payddi A (of. Xen. An. vii, 3. %2]
? Musurus: dulér Al ¥ Mnpsmms: dulae A.
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv, 654

ramed magadis can produce at the same moment a
high and-a low fone, as Anaxandrides says in The
Drill-Sergeant © : * With my magadis 1 will babble to
you something at once soft and loud.”” This gues-
tion, therefore, no one else will be ahle to sotve for
e, my good Masurins, but you. : )

Masurius replied : Didymus the grammarian, in his
. Controversial Notes on Ton, friend Aemilianus, under-
stands ® by magadis the flute which iz attuned to
the harp {(Eitharisterion); this, Didymus says, s
mentioned by Aristoxenns ® in the first book of his
treatise On Flute-Boring, stating that there are five
kinds of flute—the virginal, child-pipes, harp-pipes,
eomplete, and super-compiete.? Or else, then, the
conjunction ' and ” must have fallen out in the lne
from fon.® so that it will read *' The Lydian magadis
and the flute ” which is played to accompany the
magadis. For. the magadis is certainly an instru-
ment played like a harp, as Anacreon makes clear,’
and it is an invention of the Lydians. Whercefore Ton,
in Omphalé, says that the Lydian girls are harp-
players in these lines?: “Up then, ye Eydian
harp-players, singers of ancient hymns, luli our guest
& Kock il 148, Athen, 182 d {vol. il p, 304).

b Sehmidt 302, who reads mpde Ldfar, * against Juba,” for
apds Tawe (see critieal note 4); the lalter is not impossible,
since Didymus & 7@ dpyyred scems lo. have contradicted
Ton at several points, Alhen. 468 d-f (vol. v. p. 66).

e B H.G. il 288, Alhen. 176 f (vol. ii. p. 302), Howard, foe,
cit, 38-40, Marquard dristex, 28, 256, Laloy, Avigtorine 16,

& The Iast lwe are also called depeior, 376 £ {vol. @ p.
£%02), used to accompany men’s voices, and of lower pitch.
Avistotle, Hisk, An. vii. L. 7 says the mapliévios had a higher
pileh than the madwol. -

= Above, §34 ¢, : 7 634 e {p. 423}

7 T 62736, ' - .
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¢ éxew Ty ouvedlay ddpiv e kol maldwr! kel
Dptryos § & Dowlovars elprce:

adpotow dvriocnacr deldovres uddn.
# oy

! Kaibel wenpeductr A,
* Musurus: veenroleuon AL
* Kaibel: payede Siufdier ACK,
¥ Kaibsl: pewdi A, paydd:s CE.
8 Kaibel {7} Schroeder: Sidwep A,
¥ B deleted by Muswrus,
T sraidwy A puwady CE.

¢ Kock ii. 475 ¢ the reply to some threat of totture, -
® Frag. 32 Meineke, p. 67,
} ¢ Athen. 182 f {vol. il p. 806),
426 .



DEIFNOSOPHI STAE, xv. 638

tosleep.” And the eomic poet Theophilus in Neoptole-
mus uses the verb megadizo of singing and playing
to the magadis, in these lines 2 " For a son and a
father and a mother to be placed on the rack and
made to play the magadis {magadizein} is a poor
scheme s not onc of us will sing the same tune.”
Now Euphorion, in his work On the Isthmian Games,
says? that the instrument known as the magadis was
very old, but in more recant times 115 construction
was altered and its name changed to sambuca. This
instrument, he says, was most commonly used in
Mytilené, so mnch se, indeed, that one of the Muses.
was porirayed by Leshothemis, an ancient sculptor,
holding it in her hands.® Again, Menaechmus it his
work On Arlists asserts ¢ that the peetis, which, he
says, is the same as the magadis, was invented by
Sappho. Aristoxenus says ¢ that the magadis and
the pectis may be played without a plectrum, by
simply plueking with the fingers, Fhis, he says, is in
fact intimated 7 by Pindar, in the Scolion to Hieron,
when he called the magadis * the plueking that
sounds in answering strains,” because with the two
kinds of instrument? played together and at the
interval of an octave there is perfect nnison of men's
and boys' volces. Again, Phrynichus says in The
Phoenician Women® 1 * With plucking of the strings
they sing their lays in snswering strains,”  And

i Ser, Al M. 146, frag. 5, J. 2 B 674, _

e LRGN L 286, )

f P55 440, Sandys 584-586, Athen. 512 d {vol. v. 1.
302}, below, 635 d-e. : :

7 The magadis and the barbitos, as appears from 635 d-e.
The barbitos had a lower register {at least by an octave) than
the pectis and the magadis, i ) i

"'-%G.F} 723, :
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DEIPNOSOPHISTAR, xiv, 638

Sephecles in the BMysians<: “ Oft resounds the
Phrygian triangle,’ and with answering strains the
harmany of the Lydian peetis sings.”

Some writers are puzzled over the question how it -
is that, the magadis being what it was in Anacreon’s
time © (for it was at some later date that the instru-
ments with many strings made their appearance},
Anacreon when mentioning itsays ¢: * With magadis
in hand I sing to its twenty strings, O Leucaspis.”
Poseidonius, further, says¢ that Anacreen mentions
three melodic scales, Plhrygian; Dorian, and Lydian 7
these, in fact, were alone used by Anacreon; and
since each of these requires seven strings for their -
rendeéring, natarally he says that he sings to twenty
strings, simply using a round number and subtracting
the one. But Poseidonins is unaware that the
magadis is an ancient instrument, althouglh Pindar
says distinctly that Terpander invented ihe barbitos
“ in answering strain ' to the pectis used in Lydia?:
“The barbitos which Terpander of Lesbos first in-
vented one time when, at the feasts of the Lydians,
he beard the plucking of high notes on the peetis
sounding in answering strains.” But the peetis and
the magadis are the same instrument, as Aristoxenus
declares,® and Menaechmus of Sicyon also in his work

& TLFE 221, Athen, 183 e {vol. ii. p. 310).
b A harp of triangular shape. _
¢ e an instroment with only four strings, ¢f. sbove, 633
(pe. 419-421).  The text is mutilated and can be paraphrased
only. Peppink supplies with ofans offne modvydpdoy, ¢ being
nol yet of many strings.”
¢ Above, 634 ¢, p. 422 and note a.
s FLUHAG L 27T, 3.2 A 285,
# Far these three see Plal. 1138 = and critical nole 6.
¢ PL.AS L 440, Sandys 584-586, above, 835 b, ’
b Cf, above, 835 b {p. 427), : .
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poyddidos, Mywv odrws v 7§ Zepdy
kairor kM pév "Acuddos prpyddpous |
rd ~ - ¥ 4 -~ :
Kufédas yuvaicos, waibos SABlwy Dpvydiv,
romdvoust’ kel ppPoin’ ral yoeleowtdmwy .
Béufows Bpepotoas deriyepo® kupBdiwy . .7
* 78y added by Kaibel, - »
? raw "Qdvpmddoy Safetvar (¥} Kaibel, .
¥ gleree CE: om AL % Casavbon: rupndroo A,
5 Plerson: SopBiuwe A, _ .
- ? Casnubon: dorl yepel A, derpyédoe Methner, dirifpeme (7}
Kaibel,
¥ Lacuna marked by Wilamowitz,

¢ . the discussion of their ages at 59¢.¢ (p. 2290, ) ]

* A Dorian festival In henonr of Apelle, Nilsson, Gr, Feste,
Pp. 120, 125, T-W. x. 1986,
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PRIPNQSOPHIFFAL, xiv. 635-636

On Artisis, 'The latter further says that Sappho, who
lived before Anacreon,® was the fixst to use the peetis.
And that Terpander also came earlier than Anacreon
is plain from the following facts Terpander was the
first o win a victory at the Carneian festival,? as
Hellanicns records® in his Carnetan Viclors, written
in verse as well asin prose. Now the establishment of
the Carneia took plaee in the twenty-sixth Olympiad,?
as Sostbins declares * in his work On Chronology. More-
over, Hieronymus in his treatise on flarp-Singers,
which s the fifth book of his work On the Poets, says’
that Terpander lived in the time of Lycurgus the law-
giver, who is recorded by all, without dissent, as
having arranged the first numbered establishment of
the Olympic Games? in eonjunction with Iphitus
of st  Purther, Fuphorion in his work On the
Isthmian Games says® that the instruments with many
strings varied only in their names, but the use of them
was very aneient,

Diogenes the tragie poet, however, thinks that the
peetis differed from the magadis, speaking as follows
in his Semeléi:. " And yet I hear that the turban~
wearing women of Asian Cybelé, the danghters of the
rvich Phrygians, with drums and bull-roarers and
booming of bronze cymbals in their two hands make

© FHLGLAL 61, 5. 1,129, PV, vil, 148,

2 676-672 B.C. o ’

e @G0 625 0 - £ Hiller 985, frag. &

v Anawlward way of suying  arranged the establishment
of what is numbered as-the first eccurrence of the Olympic
Games.” At this point further proof of Anacreon’s fater date
may have been lost {Kaibel) .

" Paus, v, 20.1, 1. N. Gardiner, Greeh dihletic Sports and
Festivals, p. 48, ¢ Meineke 87,

3 PGB T84T, - On the rhombuas, * bull-roaver,” see
vol. v, p. 370 note 2. o :
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Suadépery dmol myerida payddidos, Ayww otfrws:
" doivices, mrerides, payddides, oo, fop.
Borar;” cplyawva, rdepiopfor, orwdadol, éwved-

" xopda. v ols ydp, ¢mol, robs lduPovs FSov
tapfixas éxddovr év ols 8¢ mapedoyilovro v& v

Tois pérpors rAefudpBovs. payddibos 82 & ofs®
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pdpferos 4 Pdppos® xal dAa wmhelova 7o pév
Eyyopba,’® ra 8¢ &mya rareoxebalop.” .

PHy yhp 8 rwa xal yowpis Ta@y éy&vowpéﬁ(:u?'

1 gdfew (?) Bergk., - ¥ Bagodpas (1) Kaibel,
) ¥ Canter: wapowofoalt, A.
: * 7° added by Casanbon.
¥ Casaubon: spexovoao A, xpsrovoy OB, .
® e 8¢ Methner, :
- Casavbon: fepfoc xai A, lopfor CF, -
. - ¥ & ofy added by Kaibel,
® Bupupo A Bdpwuos 182 §, _ ¥ CE:r &yopla Al

® Quioted from Aristoxenus 182 £ (vol. ii, p. 306), FLEL(. ii.
986 y

i b'Quasi “ thieving iambi,” but the real intent is not clear.

The French translators render: ceux qui accompagnaient ces .
- mbmes chants (vie. the iambic verses), mals sans en saivre

- précisément la mesnre,
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DEIPNOSOPHISTAFE, xiv. 636

loud din . . . celebrating her who is the wise min-
strel of the gods and healer as well. And I hear that
the Lydian and Baetrian maidens dwelling beside the
Halys river worship the goddess of Tmolus, Artemis,
in her laurel-shaded grove the while they, mid
plucking of triangles and peetides, thrum the magadis
in responsive twanging, where also the fnte, in-
Percian fashion, joins its welcome econcord to the
chorus.” And Phillis of Delos alo, in the second
book of his work On Music, taaintaing thaf the pectis
is different from the magadis; his words are these % ¢
“ Phoenix, pectis, magadis, sambuca, iambunea, tri-
angle, clepsiamb, scindapsus, nine-sringed. Those,
he says, with which they chanted lambic verses they
call iambucas ; those with which they recited in dis-
torted fashion metrical verses, they calied cleps-
jambi? The magadides are those with which they .
sang notes.an octave apart, the parts assigned to the
singers being adjusted at equal intervals® And
there were other instruments besides these; for
example the barbitos or barmes,? and many others,
some of which were siringed, others percussion
ingtroments.” ¢ .

For of eourse there were some other instryments,
hesides those which are blown into 7 and those which

¢ 4,z they seng in unison, an cctave apart,

# Or baromos, 182 £ (vol, }i. p. 306).

¢ %, & 8, take dwpyz to be wind-instruments, but as
Schweighiiuser righﬂy pointe. cut, three types are enumerated,
Iyyoplia, fegya, dpgvodpeve, 85 indicated here and in the
nest parsgraph., Further, dyos in &-yys means sound,
nolse, not tone.  Schoel Aristoph, Ran. (1305} 1340 drropin
Mpas Sorpand Twves Aafévres Ayav pév dwerélovy, wdvy B€
&'o?;mv. GF Didyeasg, below,

¢f. Pollux iv. 58
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¥ Dindorf: xpepfurilenw ACE,

* Musurus: demadas A, :

¥ Dindorf {ef. Hesvch, a.v.}: wpepBadilova A,
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« FLH.G, 6,939,
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DRIPNOSOPHISTAY, xiv. 636

have glrings at regular intervals, instruments which
merely produce & lond noise, ke castanets, Of these
Dicaearchus speaks in his History of Greece, saying ¢
that they were a ecertain kind of instrument which
were once extraordinarily popular for women to dance
and sing to, and whenever oue rattled them with the
fingers they produced a ringing sound ; this is shown,
he says, in the song to Artemis which begins *: “ O
Artemis, for thee my heart impels me to weave &
delectable hymn inspired of the gods. . . On, then,
with bronze-cheeked castanets (crembala) shining
Tike gold, in your hands.” ¢ So Hermippus, in Glods,
calls playing with them crembaliagein, in these words 4
“ They knock the very limpets off the rocks when they
pattle their crembala - (crembaliazoust).”  Didymus,
further, says ¢ that some people, in place of a haxp,
rattle conchs and shells together to produce a sound
in time with the dancers, as Aristophanes says in
The Frogst

Artemon, in the first book of his work On the
Dionysias Guild, says 7 that Tinothens of Miletus is

* The guoiation, as Edmonds saw, iz not fo be divided as
in Bergl and Diehl.  But I cannot follow the violent guesses
wherewith Edmonds seeks to supplement sense and metre,

¢ Koclk 1, 232, .

o Schmidt 250, Schol, Aristoph. Hen, (1305} 1240 (p. 483
note ¢}

$ Ruan. 1304-1307, Aeschylus contemptnously says:

ralror +{ el
Mpas ént rodrav; mob “eTw 1§ rols doTphxos
afiry wporobea; Betipo Moile® Hdpumidow,
npis Jowep dmriben radr dSew péhy.
s F.H.G. iv. 342, The title seems to refer to all profes-

sional arkists, in music and drama. This Artemon (of
Cassandreia) is guoted at 515 e {vol. v. p. 318}
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DRIPNOSOPHISTAL, xiv. 636637

held by most suthorities to have adopted an arrange~
ment of strings with teo great a number, ramely the
magadis ; wherefore he was even about to be
disciplined by the Lacedaemonians for trying to
corrupt their ancient music,* and some one was on the
point of entting away his superfluons strings when he
pointed to a small image of Apollo among thewn
holding a lyre with the same number and arrange-
ment of strings as his own, and so was agquitted.
Daris, in his work On Tragedy, says® that the
magadis has its name from Maggis, a Thracian by
birth. Apollodorns ¢ in his dnswer to dristocles’
Fetter says : ** What we to-day calla psalteritm is the
magadis, but the clepsiambus, as it was called, the
triangle, the elymus,? and the nine-stringed have
become rather obsolete in use.” And so Aleman
says¢: “To lay aside the magadis.” " Sophocles in
Thamyras 7+ Well-built lyres and magadides and ~
all the instruments of polished wood wherewith the
Greeksmake sweetmelody.” Telestesin Hymenaeus, a
dithyramb, indicates that the magadis has five strings,
in these words ¢ : ** Fach man, ringing ont a different
tone from the other, toused the hern-sounded?
magadis with its five strings fitted together like five

¢ On the conservatism of the Lacedaemonians, character-
istic of oll provineial peoples in matters of art, of. 628 b
(p. 387}, 632 £ (p. 415).

¥ RVELGL L 486, ). 2 A 146 .

e OF Athens, 3. 2 B 1107, P.-W. ii. 936,

& A lind of flute, 176 f {vol. i, p. 302}

- P.LGLA G 64, Diehl . 86, Edmonds i. 126,

fFPARA 8L

¢ P.I.G4 ifi. 630, Dichl L. 156, Edmonds i, 278.

% Ghruck by the plectrim, which was sometimes made.of
horn, & keparivms whjcrpows, Plato, Legg. 795 a.

VDL, VI ’ 2 . 457
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2 CE: yopSar A. : ¥ Berglk: dmfude ACE,
t vépa ‘,{;‘i]amowitz. )
& é{:‘ wdpper Blavhov dvasrpodin A,
¢ 630 b, and below: owdpuav A.
? ebpefidy Kaibel. But thougl one may imagine dittography

with rafrys following, efaefdire isto be construed with gofixa,
8 Schwelghuser: epydoashan A :
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DEIPNOSOPHISTAE, xwv. 637

rods, while the player weaves his hands in and out
with the speed of a runner rounding the course,” @
But 1 know also of another instrument nsed by the
Thracian princes at their banquels, as Nicomedes
says ¥ in his work On Orpheus., This is the phoenix,
the instrument which Ephorus,’ and Scamon in his
treatise On Inventions,® say was invented by the
Phoenicians and so got its name. But Semus of
Pelos, in the first book of his History of Delos, says
that it was so named because its ribs were made of the
palm-tree (phoenix) on Delos. The sambuca, he
says, was first-used by the Sibyl, of whom the before-
mentioned Seamon . . . But he says it was named
from one Sambux, its inventor. .

And then with reference to the so-called tripod (for
this also was a musical instrument) the before-men-
tioned Artemon writes as follows 7 : * Hence in the
case of many instruments it is not certainly known’
whether they even existed ¢; such, for instance, is
the tripod of Pythagoras of Zaeynthos. For the
vogue which it acquired was of short duration, and
because it was thonght to be difficult to handle, or
for any reason whatever, it soon became obsolete and
is totally forgotten by most people. It was fike the
Delphic tripodf~hence its name,—but could be used
as & triple harp. The three legs rested on a base

"4 yith the fve-staved joining of strings “-—the strings well-
stretched resembling rods {gdffod) ; rdyos is accns. of effect
{Goodwin-Chulick. Grammar § 1055 2} 3 xopfnBlavior, * round-
in% the double-course ™' in the stadinm. :

F.H.G, iv. 465; ¢f. Athen. 182 { (vol. H, p- 306}, .
e FH.GLL 278, 4, 2 A A ) é B, Iy, 490,
: FLH.Q. iy, 482, C F FLH.GL v, 848,
7 §.¢. they are so little known that thelr very cxistence is
questioned. » Athen. 456 c-d {vol. iv. p. 5Y0)
: . 485
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mdAw Emifidddaw exphive kal wddw érdpav. odrw
8 oféws Tmd T xeipa mpoofiyer adr@ T4 CVOTH
para 5 s Pdocws edrumalo v@ wodi pavopdvy
~ ’ .
Kkai T yewpolfeotay éml rooobrov elfichy® rarofi-
7 A ’ ’ -
vew ot, el Tis pd owvopdn TS ywoperoy, dAld
s ~ 4 ’ ~
S vfjs drofls pdvov rpivor, vopilew v xiblapin®
A ~ !
arodew Suubpdpws  Fpuoondvev. xal Tobro T8
Ld -~ A ¥ ’
dpyavor” favpacléy loxyvpds perd 7ov drelvov Biov
il
féhimer’ evldws."”
i gyelww (F) Kaibel: dviww A.
"% sie A, mpooBditer (in different constr.) C. _
BB drdory yipr Bidveype wds rpefs dppovios C, Sudvarpier. &
fxdarna ydpas Taio rpuaiv dppoviewr v e A o
£ apds abrdr Wilamowits.
b Sehwelghiuser: &ovra Al
& &dpes Schweighiivser,
? Koibel: @ A,
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DEIPNOSOPHISTAR, xiv. 637

which turied easily, like the bases constructed for
revelving stools; the three spaces hetween, from leg
to leg, were tightly girded by the strings; at the
top of each space was fixed a cross-arm, to whicl: were
fitted the pegs® below, while the upper adornment
joined together the cauldron® with the sonnd-boxes;
this gave an appearance of clegance and also added
a more sonorous tone. Pythagoras further assigned
to each space separately the three modes, the Dorian,
the Phrygian, and the Lydian. He himself would sit
o g steol which was of about the same proportions
in construction, he would insert his left hand to grasp
the instrument, and as, with the other hand, he was
about to sirike with the plectrum, he would revolve
with hiz foot the base, which swung about easily, and
wonld continue his playing, striking now on one side,
and again on another. The easy motion of the base,
responding to the touch of his foot, brought se quickly
%o his hand the several parts of the instrument, and
he had practised the swift manipulation of it o such
a degree, that if one did not see with his own eyes
what was going on, but judged it solely from hearing,
he would think he was listening to three harps scaled
 differently, And although this instrument was ad-
mired excecdingly, after the lifetime of Pythagoras
it soon went out of fashion.”

¢ Lit, © string-tighteners,”

b The basin or kettle which formed the upper part of the
ordinary friped,

= As the tripod. o

F Musurus: edrpoyor & A.
® el A, cfhoro CE,
) 1 Meincke: sbepuwrrév ACE. .
W 3pyovor A 12 CR: ddamer A
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- T 8¢ i aldpiow mpdirdy dmow Mémaypos
eioayayely Apiardmroy wov 'Apyelor, 75 Hhixie

yevdpevoy kara *Apyidoyov, karouctoavra &y Kop-
ripg. Duddyepos & & v *Arbldos ' AdoarSpos,
$yatv, § Lucudmos xibapiors mpdros perdornoe
gy gudorbapioTicdy, paxpods Tobs révovs dv-
Telvas kal iy dowiy efoyror wmovfoas, rkai T
Evavdov wldpiow § mplror of wepl Eamiyovor
638 Exprjoavro.  xal wepreddw i ovroulay i brdp-
xovaoy v Tols Aol wxbapiorals ypdpard - Te
edypoa npdTos dxlldpioe kal idpfovs xal pdyadw,
T6v xarodpevor aupryudyt xal Spyavor uerdhafert
povos +&v mpd adrod, xal ro mpdypa adficas
Xopov meprearijoaro wpdros. - Alwva® §& 7ov Xiow
10 7ob Awvboov emovdeloy mpdirov kilaploiar Mév-
atypos.  Tipdpayos & év rots Kumpiarols Smijo-
avdpor Myer Tév Dduwor® éml mAeior adéfoas iy
réxpy kol wpdrov dv Aeddois wbupwdicar Tas
1 gy xob pdyobw Tow xadoduever auprypby xifopllew

perélafer () Kaibel, _
* "Tapn {7) Jan, ® Musurns: dodarauireve A,

¢ 1t *' bare harp-playing,” i instrumentsl performances -
without the voice of a singer, Plato, Legg. 669 &, .
> Ser. Al 148, frag, 6, J, 2 B 674,
¢ FH(GL L3085, o
- % e evidently increased the size of the sound-box. But
L, &. 8. (¢f P.-W., vi 60) explain &avior kiddpow as harp-
playing accompanied by the flute. The context, however,
‘Toints only to string instruments.  For Epigonus of Ambracis
{sixth century ®.c.}, whose harp resembled that of to-day,
see 188 & (vol. ii. pp. 308-810).
¢ The word owropla, * meagreness,” * thinness,” seems
- o refer to the unadorned music of carlier times, In literary
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 637638

. As for solo harp-playing,® Menaechmus says ? that
it was introduced by Aristonicus of Argos, who be-
longed to the same period as Archilochus, and lad -
settled in. Coreyra. But Philochorus. in the third
book of his History of Attica deciares °: “ Lysander
of Sicyon was the first harp-player to institute the
new art of solo playing, tuning his strings high and
making the tone full and rich, in fact giving that Hute-
like tone to strings ® which ¥pigonus and his school
were the first to adopt. - He abolished the meagre
simplicity ¢ prevailing among the solo harpists, and
“introduceed in his harp—pla.}'-irzghighlymoloured varia-
tiong,f also iambi? the magadis, and the. syrigmus,ﬁ
as it is called ; in fact he was the only musician who,
up to his time/} could substitnte one -instrument for
another, and having advanced hiz art to a high point
‘he became the first fo station a band of players about
hira.  Dion of Chios, according to Menaeclmus, was
the first to play on the harp the libatior-musie to
Dionysus.*. Timomachus in his History “of Cyprus
says ! that Stesander of Samos greatly advanced the
art and was the first to sing at Delphi, to harp-aceorn-

style owropfe is conciseness, ollfposerl to Syxos "Aristot, Rhef.
iil. 6, 1. . .1 From the ordinary scales.
7 O * iambuacie,” above, 636 b (p. 438), .

» A kind of whistle? Poll iv. 83 has aipype.  Kalbel
proposed 1o remove ‘the comma after pdyade and take:
auprypdy In ali) osition with it, thus assuming another wind-
inctrament called magadis, as ab 634 ¢ (p. 423).

Lt © the only one of these preceding him.”
i Sop Al 146, frag. 7, J. 2 B 874 :

r

5 Poll iy, 19 78 8¢ onovbeiov plles dnmos dv émfdmor
{played at the altar) 5 iv. 84 he says it was played on the fiute
as -8 part of the Pythian nome. This Dion is wholly un-
known ; see ¢ritical note 2, '

v R H.GL v, 521,
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DEIPNOSOPHISTAR, xiv. 838

paviment, Homer's stories of battle, beginuing witil
the Odyssey. Others say that Amétor of Fleutherna
was the first to play on the harp evotie songs among
the Fleuthernseans; bhiz descendants are called
Arpetoridae. Avistoxenus says®: “ Just as certain
persons have made up parodies of hexameters® to
provoke taughter, so also Oenénas ¢ introduced
parodics of songs sung to the harp, and he was imi-
tated by Polyeuctus of Achaia and Diocles of
Cynaetha,” There have also been composers of in-
decent songs ; concerning these Phaenias of Eresus
in his work dgainst the Sophists writes as follows #:
“ Telenieus. of Byzantivro, and Argas as well, who
were composers of indecent nomes, were suceessful
in their own kind of poetry, but they could not in the
least degree approach the nomes of Terpander ox
Phrynis.” This Argas i mentioned by Alexis in
The Bareback Rider thus®: *“a. Here ecomes the
composer Choronicus, ». What songs does he com-
pose? A, Very elegant ones indeed! B How does
he compare with Argas? A He can beat him by a
gaod day’s run.”  And Anaxandrides in Heracles 7
* Tt’s true, he does seem to be a gifted lad 5 and how
gracefully he took up his instrument and smartly
improvised . . . But I've had my fill; I want to
make a test and send you to compele against Argas,
that you too, my friend, may beat the experts.”

¢ F.H.G. i1 285,

® 4,6, epic poelry and oracles..

¢ Athem 19 £-20 a (vol, &, p. B6); see critical note 2,

¢ FLH.G, il 209,

¢ Wock ii. 304; the title refers to & rider in the public
games who leapt from one horse te another, like the Roman

esultor ; Plut. Phoe, 20,

f Kock i, 141,

445



ATHENARUS

1 y 4 » 2 12 ) T

O 8¢ 7ovs el Kuwrldm dvadepopévous TOLods
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ypddov® +ijs Aapds podens, Adywy odrws:

Tad7T ob pd Ale Tyiovrmos 008 Kheopdims
e v ewd By yopduis® wareyluxdvaro. '

xai 8 rods Eidwras® 8¢ memomudss o

74 Zrnowydpov Te wal *Adcudros Suwviov Te
doxotor® deidew. & 8¢ I'viaurmos dor° drodew,
65 vurrepl’” elipe powyols aelopar’ dxxadeloba
yorairas €xovras iapfdny Te kal Tplywvov,

Kparivos év MaMBaxols

L .Y - - N \'.
. vl dp’ dpdwrd® i’ oldev & Dwforrné mw; ol
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otopat ya' undey olirws wwpdy elvar kol revdp,
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giednTer 8 abrov els 76, movfuare kal év Bovkdhois

f 05 olr €wi’ acrodvre Todoxdéer™ yopdv,
Y 7 s Sl * el ¥ " g 3 A.
7 Kdeopdyor® &, 6v odx dv J¢lovw éydi
Y 4 ’ L) 5 3 ) 1=
cuot 8dorew odd dr els *Addwa.

* Musurss {cf. 137 e}: yienfdn A, -

¥ macymoypddos Maas, ? Meineke: dvd 4 Au
Porson: ddn yopdaion A, o

5 Casaubon: {Aedrar A. .

* e dpyalor Musmns: rdpyefor A, - e dpyator Wilamo-

witz.

T Hermann: dorew drotfewr selvoo yuwrepwd A.

¥ Dalecliamps: fpwra A,

-? Dobree : pafounrme &yds modld) yoly A,

™ wds added by Gulick, vdp Grotius.

11 Meincke: codondel A.
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DEIPNQSOPHISTAE, xiv, 638

Whoever wrote Beggars, generally’ attributed to
Chionides, mentions a certain Gnesippus, playful
writer of the lascivious muse, as follows ¢ 1 Things
like these, Zeus is my witness, not Gnesippus and not
Cleomenes could have sweetened with their nine
strings.””  And the author of The Helots says®:
* To sing the songs of Stesichorus, of Aleman, and
Simonides is out of date. Rather, Gnesippus is the
one %o hear, for be has invented servenades for
adultevers, with iambuca and triangle in hand, %o
sing and lure their ladies with.” Cratinas, too, in
Mollycoddles ° “ Who, then, Gnesippus, ever heard
of me being in love? It makes me sick!? I think
that nothing ean be so stupid and vain,” Cratinus
in The Herdsmen slso maakes fun of Gnesippus for his
" poetry ¢ Why, he would not grant a- chorus to
Sophocles when he asked it, but gave one to the son
of Cleomachus, whom | wouldn't think good enough
to produce for me’ a choral ode even for the Adonis

. ® Kock i 5 the same doubt as to suthorship expressed al
137 & (vob. {i.p. 128). Cleomenes ray be the rhapsodist men-
tioned above, 620 d-(p. 341} . o
v Koek 1. 284 {Eupolis); for the thought of. Aristopl.-
Nub. 1358-1872, Pers. Sat. v. 164-166: . . :
an rem patriam rmore sinistro
Jmen a¢ obscenum frangam, dum Chrysidis udas
ehriue ante fores exstineta cum face canto
¢ Kock 3. 43, ] : ) o
& Cf. Aristoph. Ran, 4 adsv wdp o7’ #39 yodj. Bnt the
text above is conjeetural.
¢ Kock i, 16 .
# The speaker imagines himseif as a choregus for a Iyrie
performance.  For the implied Leentiousness of women at
ine Adonin of. Aristoph, Lys. 389-398 {Kock).

12 Dobree: sheopdyen A 12 Musurus: ebovea A,
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1 ? ] ] L4 s L] 1
i *Apxiddyov kai 76y ‘Ouspov EmueydBew ré
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Twos TEv woldv, 4AAG kol ra "Aswnodiipoy repi
7or "Bpwra kol wdv 10 1dv Spwrdr Emaroldy
yevos épwrikfls Twos St Adyovt Totdoeds dorw.”
b Tovatra 706 Macovplor SiefeMfdvros TrEpL
extoay Huiv xal of Bevdrepar. kadodperar. Tpd-
LY - -
melor, ToAdres iy 8idduevar of povor Tais® TGy
Kooviww Hpdpous, év afs ‘Papotor raely &os
-~ ¥ ~ ~
doriv® éoridy rols otiéras, atrods ré4s 1@ olkerGy
3 s po ) 1 y ~
avabexopévovs Aevrovpylus. EMmmudy 8¢ rotro
I - - -~ -~ - -~ .
76 &os+ év Kpitry yoiw 7 réw ‘Eppatow doprs) +6
Spowv yiverar, s dyoe Kapdaros &y *Leropirois
- - 2
Tropnjpoow.  edayoupdmmy yap T@Y olkeTdv of
Eopert adrd, & Kaibel: werd raw A,
* 'Tdrued Wilamoswitz,
* B, Musurus: Scadfeipen A.

* Casaubon: Swddyon A, ¥ rale A: év vais CF.
* &os doriv added by Musurus: Hos CE, om. A.. -

® Kock i 890. The text is conjectural, but the last line
contains excellent puns. It may also be rendered * culling
dirty songs in the Lydian mode,™ .
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‘Festival.”'- Again, in The Seasons ®: ** Let also the
son of Cleomaclus, producer of tragedies, follow lim
and be off, taking with him his cherus of hair-plucking
glaves, pulling the hairs from their dirty Hmbs in
Lydian fashion,” Further, Telecleides in Hard-
Byiled indicates ¥ that (Gnesippus vas often involved
in acts of adultery.

Clearehus, in the second book of his Love Stories,
declares © that the * erolic 7 or * Locrian 7 poems, as
they are called, were no different from the poems of
Sappho' or Anacrecon. What is more, those of
Archilochus as well as most of Homer's Epilichlides,?
composed in verse, deal with these passions, and of
course the writings of Asopodorus ¢ regarding Tros,
and the entire class of erotic epistles, in prose, belong
to the erotic genre of composition.

After Masuring had cencluded this leng recital,#
the second tables, as they are called, were brought in
and set before us ; they had often been served to us,
and not merely during the holidays of the Saturnalia,
when it is customary for the Roman children to enter-
tain tle slaves at dinner, while the children take upon
themselves the duties of the slaves.  But this custom
is also Greek ; the like, for example, occurs in Crete
at the festival of the Hermaca, sz Carystius declares
in Fistoricel Notes.? For while the slaves are feasting,

& Kook 1, 217, :

e BLH.G, i 816, . His language, as usual, is involved.
He means simply that erctic works are fonnd in both verse
and prose,

4 Lit, ** for the thrushes,” Athen, 65 a-b (vol. i. p. 282}

-e.Jle is-said to have written in a rhythmical prose, 445 b
(vol. iv. p. 516). o

* From 634 ¢ (p, 425) 5 cf. 623 633 1,

¢ FLH.G. iv, 355-859,  CF. Plato, Lysiz 206 .
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¢ eondrar Sumperodow mpds ras Sianovias, ral &
Tpoulire 8¢ i Tepawrio: maviyups 8¢ rére
- yweraw modvripepos, fs v pud of Soblor perd téw
TOALTAY KO Te doTpayadilovow kal of wilptot
Tous Jovovs éomidaw, ds & abrds dmow Kapie
arios. Bripwoos 8 & mpdire' Bafvhomarxy 6
Adg ¢not ppt enaderdry dyeobar éoprip Sd-
wara® wpooayopevopdmy & BaPuddw &m gudpas
wevre, év als &os elvar dpyeabar tods Seomdras
ome 1@y olkerdv dpyelobal Te s olxlas fva
adrdy éxdeBuxdra orodiy dpolav T4 oo Sv
Kat xkadelobar Larydmy®  pmuovede s doprie.
dral Kryolas &v Sevrépep Ilepoucdv., Kpor 8
Tovvartiov dpdow, s loropet Marapeds & ToiTe.
Roaxdy érav yip 7§ "Hpg Odwow, Sobdot ob
mapayivevra énl iy edwyior. 88 wal Gdrapyor®
elpnrdvar _ . :
Odpaviy® podvor pdv éxedBepor {epoepyol,

- dvdpdo map’ xelvown® Aefepor dpap’ Eyovres®
SovAwy & obmis mdumay dodpyerar 008 Hfadv.
Bdraw 8 ¢ Swwneas & priroip év 7 mepl Bea~
¥ wplry () Miller, ' :

B (gﬂsaubon: oaréov AR, caxéda C {in a different consir. ).

"2 A, foydeqe B. Loydis (in a different conste) .

8 Evpopliva Meincke, $uifrar Kaibel,
¥ Kuchenmiiller: oovpipe A, . '

. Kuchenmitller (after Meineke): npackewoiat A,

7 Musurus : Ehevpor apop A,
- dyovow Meincke. '

% Thue. iv. 119 calls it Gerastins (Teodorios), and sdys it
was a Spartan month ¢ Po-W, vii. 1245, On festivals which -
resernbled the Saturnalis see Nilsson, Gr. Feste 35-40,
450
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their masters assist in menial duties. Again, in
Troezen, during the month of Geraesting ¢ at that
time a festival is held lasting many.days, on one of
which the slaves play al knucklebones in .company
with the citizens, and the masters entertain the slaves
at a feast, according. to Carystius again. Berosus,
_in the first book of his Babylonian History, says® that
in the menth of Lobs, on the sixteenth day; there was
lield in Babylon a festival called Sacaea, extending
over five days, wherein it was customary for the
masters to be ruled hy their slaves, and one of tliem,
as leader of the houschold, was clothed in & robe
similar to the king’s ; he was called the zogands. The
festival is ‘mentioned ¢ also by Ctesias in the secornd -
book of his Persian History. But the people of Cos
do the contrary, as recorded 4 by Maearens in the
third book of his Coon History ; for when they sacri-
fice to Hers, slaves may not come to the feast.
Hence Phylarchus says ®: In honeur of the Queen
of Heaven only free men perform the holy rites,
among that folkk only they that pessess the day of
freedom. But no slave may enter in at all, no, not
even for a moment.” S :
The orator Baton of Sinopé, in his book On Thessaly

v PG i 498,  Miller proposed to read rpfry, " in the
third book,” instead of mpedre, ** first.” Ades or Adios was &
Macedonian month, llesyeh. & odumar § Exvflid doprd.

¢ Gilmore 64 o :

¢ FHLG. iv. 443, Athen, 262 ¢ (vol. #ii. p. 178} . .

s J.9¢ A 188, Powell 95, Knchenmiiller, Philstae Relig. 87,
No peet by the name of Phylarchus is known, bui the his<
torian may have quoted the verses. ** In honour of Onr Lady
of Nisyros " {Hera) is Miiller's suggestion. The ‘seeond verse
may have read “ among the men of Cos.”. See Fi-W. so.

Hera 390, 382, Stat, Theb. x. 913 caelestis regis,
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1A {difyyecdd mis C): dmwayyeiial Meincke, of. below,
: 2 CE: ywoudseny A,
* Musurus, C: dppfoasroc s A, dppdiont 78 iz K.
* 2ufddos Charitonides.
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DEIPNOSOPHISTALR, x1v. 639-640

and Haemonia, makes it clear that the festival of the
Saturnalia is a very Greek affair ; he says that among
the Thessalians it is ealled the Peloria, and writes as
follows %1 ** At a pnblic sacrifice whicl: was being held
by the Pelasgians a man named Peldrus bronght the
news to Pelasgus that in Haemonia, during great
earthquakes, the mountains called Tempé had broken
apart, and through the aperture the water of the lake
rushed and was pouring imto the stream of the
Peneius, ¢o that the land which had been marshy
before was now entirely bared to view, and as the
waters dried nup plains were appearing of wondrous
extent and beauty. Well, when Pelasgus heard the
story he set before Pelorus a table Javishly provided
by limself. The other people, also, in friendly grati-
tude brought whatever each one possessed of his best,
and set it upon the table for the messenger, while
Pelasgus in person waited on-him devetedly, and all
the other men of high rank assisted, according to the
opportunity that fell to each. Henee, they say, after
they had got possession of the territory, they insti-
tuted a festival in imitation of the one that had been
held on that earlier oceasion, and sacrificing to Zeus
Pelorius they set up gaily furnished tables and carry
out the festivities so generously that all foreigners,
even, are welcomed to the feast, prisoners are set free,
und slaves, reclining on couches with the utmost
liberty, are entertained while their masters wait on

s FH.G v, 349,

¢ Tacuna indicated by Kaibel, supplying mowovpdrovs,  But
Schweighauser, following C, deleted «al (s0 Meineke),
5 CE: médwp A )
? AR, mporiferrar C (in different consin): woperiféia
Meineke. 8 Musurns, O deddrfoomdy ve A
¥ warasirovras {F) Kaibel
YOL, Vi 2 q 453




ATHENARUS
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TRYS, '
¢ yoyyvAides, dmwor, wfda, B, pdprupes, A, pdda,
péomda, xdpa, oxddoves, dpéBubor, B. Slkou,
a. mubs, mupdTy, pdpra, B, kAnporip,
a. ddwwbos, dpves, B, wAeftBpar, ¥épuor,
ypagal.
péMovros oy robl Tlovriayel Adyew mepl éndorov’
TGy mapareydvan, ol mpdrepdy ye, &n &
- Oddmwonds, drovedpelo wept Todraw &ws dv mept
v@v émbopmopdrew eligs’.”  xal & Hovriavds:
. 1 Meineke: welwplar ACH,
FC E 16 8 AL OB« rédpwar Al
! Meineke: ygric A, ygrele €1
 wwhetr’ det Kock nnnecessarily.
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DEIPNOSOPHISTAE, xiv. 640

- them ; in short, even to this day the Thessalians hold
tlis as their chief festival, calling it Peloria.”

Well, as I was saying, we often had such things
served to us ag dessert, and one of our company
quoted @1 * Becond thoughts are somehow wiser.,” —
Euripides says in The Women of Crete® : ~ What is
missing on the table ? - With what is it not loaded ?
It is fifled with deinties from the sea, on it are tender
cuts from the flesh of ealves, a feast of lamb,® baked
cakes and beaten biscuits £ liberally soaked in a thick
sguce from the humming-winged bee.” Again, as
Hubulus has said in Phe Happy Womant: " a. In
one and the same place you will find all kinds of things
for sale together at Athens; figs— = policemen !

A, grapes, turnips, pears, apples— B. witnesses |
a, roses, medlars, haggis, honeyeomb, chick-peas—
B lawsuits | A, beestings, curds, myrtie-berriege— &,
ballot-hoxes ! a. iris, roast lamb— B, waterclocks,
laws, indictments!” As Pontianus, therefore, was
on the poiot of talking about the dishes served to us,
Ulpian said : Ne, we will niot hear about these until
you have said a word about the epidorpismafe. So

¢ Eur, Hipp. 436 ; Phaedra’s nurse speaks. * Seeond
thoughts ™ allude to the “ second tables * on which dessert
{émibopmiopara, fpa}n};&ura; was served, above, 639 b, Bat
the viands here mentioned are hardly dessert 0 onr sense.

TR 508, of Phut. 1091 P.

¢ The sss. have yypretn, ' of goose,” which i agmnst
metre, o . o

¢ Lit. * things rattled together ¥ but what they were iy
unknown, and Naber's wdepodyrd, *things gulped down,”
searcely helps matters,  Plut, loo, eif. agrees with Athen.

* Kock . 180, The assignment to twe speakers is due to

Toeppel. There is a similar medley in Aristoph. Plut.
190-192,

¢ Pierson: dv wardyrypes A. * Behwelghtuser 1 elmge Al
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Tpayua, puprides, mAarxols, dpvydate.?

B, eyw 8¢ radl fdiord ' émboprilopas.
Zdpidos év Hapararabiuy

780 ye per’ dvBpdv dorw Edvpar ale

ovvdyew 70 mplyue ydpiey. ' odyl 8ddexa®

wvdflovs,” avefldnody ris, "' dmoyeiss* wwpdoas
wpds iy Tovaypuchy 86l ydp, & éxel rara-
wAcHels®

émdopricyrar Tas Svelas parrdas.” _

e Hddrwy év v§ "Ardarricd peraddpma adrd xadel
& Todrast ' mdvra ve edddn Epepe Tére® rois
xarowodow 7 v, wal T Auepor 8¢ wopmov
nAclorov Ebepev ral drpodpiwy mAffos kal Saa
rapapdthe HBorfis’ peraddpmia.”’

Tptdewy 8¢ dmos 16 marawy wplv eloerfely Tods
Savrvpdvas, eémt 7év Tpameldy kelofar iy éxdarou
potpay, dorepov 8¢ moddd re kol mowida émeig-

* Koek: v Myorrd pe dridsfmos wipw fuépay A
B 52 £1 dpuvyBadal A, 2 Cobet: oty £ AL

t Cobet: dmoyee A ¥ Musurus: xoraxeafies Al
® Peppink: éfdpero A, 7 gloriic A1 edmoperis Plato,

¢ Wachsimuth 85,

 Lit. " things to chew,” dessert, usually nuts and dried
fruits, .
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DEIPNOSOPHISTAR, x1v. £40

Pontianus began : Crates declares ¢ that Philippides
means tragémata ? when in The Miser he says°:
* Flat-eakes, dessert (epiderpismata), eggs, sesame-
seeds ; the list would not fail me if I recited it the
livelong day.”¢ And Diphilus in Telesiaz®: “ a. -
A sweet, sore myrtle-berries, a cheese-cake, almonds,
5. But I, at least, can have a very nice dessert with
these.” Sophilus in The Deposit/: ™ Nice it is
always to foregather with gentlemen from Greece
the oeceasion is full of grace. Someone calls out,
* Aren’t you going to pour in a pint 7 We've got o
have a racket at the house of the sweetie from
Tanagra?; there one shall lie on a couch and have a
dessert of—minced donkey.””  Plato in his account
of Atlantis ealls dessert metadorpia in these words *:
“The land bore for the inhabitanis in those days
all kinds of sweet-smelling things, and it bore
also cultivated crops in greatest abundance, and a
quantity of fraits and all the enticcments to pleasure
in degserts.” ¢ :
Tryphon says ¢ that in old times eaclt man’s portion
was laid upon the tables before the guests cutered the
dining-room, but later many varied dishes were

-0 Koel Hi, 307, : : )
& Kopek's rather viclent emendation {see critical note 1) is
the only one which makes sense and metre.

+ Kook il 567, Athen. 52 £ {vol, &, p. 230)

7 Kock H. 445, a bit of satire on Gresk food,

¢ Of, Cie. Dom. 43, 111 Tanagraea meretrix,

& Opdtios 115 A Soa chadn rpébes mov yif 78 viv . ., Eepéy
re Tabroe kol orpedey €5, xrh; perabdpma are © things eaten
after supper.”’

{ Plalo says doa mapapdhia whyopovis peradpma, v all
desserts which are stimulants of a sated appetite,”

¢ Velsen 101, Kaibel deleted this parsgraph; ¢f what
follows.
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k3 , 17 4 For oor i 5 €
émupdpnua 7 réhos i fomiv wal' dApdvmov s
’A !8 - b k4 i i H i~ ‘ﬁ

poreldns” dnoly dv y' mepl Hapoyudv, Avo-
vboros 8 6 7ol Tpddawos: “ 76 udv nadudy mpiv
- eloeMelv rovs Sarrvpdvas dml wdv  rpameldv
welghar ™y dedorov polpav, Jorepor 8¢ moAd
wol’ wotciha émbépeatar’ 80 ral dmdopiuara
kdnbivar.” . DudAos 8 év Dpewplyw 1d me
Pepdpeva perd 76 damiiou Mywy Hde

? Meineke ¢ dgpdyiada A 2641 b wdpra A

? rpdweln 8 lrplown Meineke, Kock.
* kot deleted by Kaibel,

® Leopardi: evapevior A. ¥ dpuoribno A,
T kel added from 640 6. - ¥ dnaoddpectae P of. G40 &,
¢ Kock {787, ' ? Kock 1, 680,

¢ Chap, 133, of the Persians: olrowee 8 dMpoor xpé-
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DREIPNOSOPHISTAL, xv. 640-641

brought in additienally (epeispheresthat) ; hénce they
were called epiphoremata {additional courses). Phi-
Iyltius in 7he Well-Digger speaks of the second tables,
saying ¢: “ Little almonds and nuts, as a second
conrse ' {epiphoremata). So Archippus in Heracles®
and Herodotns i the first book ¢ ; and they also used
to speak of * taking a bite ' # and * having an after-
meal * under the term epidorpisasthal. _

All of which ¢ Archippus in Heracles takes a Wife
calls epiphoremata in these lincs ¥: “ A table loaded
with meal-cakes and other desserts.” And Hero-
dotas in the first book °: © Breadstuffs they use but
little, but they have many desserts.” But the phrase
ased in the proverb “ an epiphorema of Abydus ™
refers to a sort of tax and harbour-toll, as Aristeides
says in the third boek of his work On Proverbs.f
Dionysius, the disciple of Tryphon : “In old times
each man’s portion was laid upon the table before the
guests entered the dining-reon:, but later many

varied dishes were brought in additionally (epi--
pheresthai) ; hence they were called epiphoremats.”
Philyllins in The Well-Digger, speaking of the viands
brought after the banguet has the fellowing®:

wirar, dmboptues 8¢ moMolor ral obi dMos, 1.6. not as & single
coulse, but at intervals during the meal (How and Wells);
quoted by Athen. 143 f (vol. il p. 156).
4 For dvrpayel oucddior, “chew a pickle,” see 74 a {val,
i p. 318} T
¢ The perafidpma mentioned by Plajo above, 640 u: a
smore correct quotation from Tryphen's lexicon now follows.
- 7 Bee Lenob. & ASuliyedy émg;pq;m, who gives an amusing
account of Hs origin, and adds: pyrar 8¢ 4 woponsis xai
dmd ol O abrdr {se. rdv ABubpydy) cvxodavreinfar roly
Edovs. Suid, 8. &rar deefows émbavévros Twie anbla vis §i
eldBapen Avew "APuSyudy émdopnpa. The Abydenes had an
evil reputation, Athen, 524 f (vi?l. v. p. 366); PG, 1Iv. 326,
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& duol & dropa yaurplpapyor paxdpwy r’? ety

1 Meincke: dudydoda A, * wdis () Kook,

¢ Schweighliuser: rpwyabidwed A, rpwpdha CE

* walwep Boeckh, med® défforor Schneider: wal weps wade-
$lovor A, . 7 8& Ar 7" Pind. codd,

460



DRIPNOSQPHISTAL, xiv. 641

“ Littde almends and nuts, as a second eourse.”
Plato, however, calls dessexts epitrapezomata in
Menelaus, that is, foods laid upon the tables, in these
words 2+ “ 4. Tell me, how is it that so little is left
over of the things upon the table ? ». Why, that god-
detested fellow ate them up.” Avistotle in his
treatise On Drunkenness says® that dessert was called
trogalia by the ancients ; for it is, as it were, a subse-
quent meal.  Pindar is one writer who uses the word
trogalion in the singular ¢: * As the banqnet draws
to iis close sweetis dessert, though it follows hounteous
food.” As a wmatter of fact, Jooking at the viands
there set before us, one may say in-the words of
Euripides #:  You ean see how happy is the life
shere the table iz well-supplied.” _

‘That, indeed, the “ second tables ** had sumptuous
care bestowed on them is attested by Pindar in his
Odes for Olympian Viclories, when he narrates the
story of the butchering of Pelops ®: " And at the
tables, during the second course, they” divided bits
of thy flesh and ate of it. But as for me, it is im-
possible to call any of the blessed gods a cannibal.”

o Kook 1.622, Athen. 179 e (vol. iL. p. 276).

® Yrag, 104 Rose: a fuller ciiation, though leaving much
to be desired in point of clearness, is given below, §41 d-e.
S0 PLLALY 4, 480, Sandys 589, Puech il 181, '

¢ T L2 693 (frag. 1052, vs. 8). For the context sce
Stobaeas, Flor, 1 14, .

+ OF i 50-52, P.L.GS 1 84-85 (where see Schroeder’s
note), Sandys 8, Puech L 285,

f Fhe gods, who were guests at the table of Tantalus,

# dngl Sedrara or Sedrepa Schweighlinser: duds Beops A,
dudi Sedrare Pindar, rpanéiuior 7 dpdt Jevrdrais {F) Schroeder.

7 Pind. : -dwopov dyacrpiuapyor pakepwtw A
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DEIPNOSOPHISTAR, xiv. 641

The men of ancient times used the word “ tables’
in & general sense, as Achaeuns in Hephaestus, a satyric
drama®: “a We will first delight thee with a
bangquet; it is ready. B. How shall you bewitch me
secondly ? a I will anoint your whole body with
fragrant perfume. B Arent you first giving water
te wash my hands? a Aye, when the table is re-
moved.” Avistophanes in The Wasps®: " Water over
the hand, tables brought in.”’ Aristotle in bis treatise
On Drunkenness uses the lerm “sécond tables™ much
as we do in this passage, thus ¢ 3 “ In general, dessert
{tragima) must be distinguished from the meal in
{hat the one consists of eating, the olher of munching
(trogalion). This last is the traditienal word among |
the Greels, since they serve the things to be eaten
in the form of things to chew {tragémata). Hence
the fist man %o term this a ‘second table’ was
probably right ; for as a matter of fact the eating of
tragémata makes a kind of subsequent meal, and the
tragémata are served as a second dinner.” Dicae-
archus in the first book of his Descent into the Cave of
Trophonius says ?: " The second table that was
added supplied a lavish outlay at dinner-parties, and
there were wreaths, perfumes, incense, and all the
things which go with them.” An egg was always
offered at the second table, as also hares and {hrushes

s P FE 50, Welcker believed the first speaker to b’
Dionysus, the second, Hephaestus, The topic of dessert is
dropped for & moment bo explain pdmela, table," as &
general term for food, Pollax vi. 84, Athen. 49 b {vol &
Pp. 212-214), 151 b {vol. ii. p. 188).

b Vs, 1216, of. Athen. 408 e {vol, iv. pp. 248-850).

¢« Frag, 104 llose, above, 641 b,

¢ FLH.G W 262

74 added by Kaibel, 1 e CE.
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 641-642

set before thetn, together with.the honey-cakes ; so
Antiphanes says in Little Leptines ® 1 “ o, Would you
drink some Thasian wine ? . If one poured it out
for me. a. How do you feel about some almonds?
p. Quite peaceable. a.. . P 5. Let them be nice
and teader; for which you should whip them up
well in honey. a. And if one offered yon honey-
cakes? B. Sure, I'd eat them. &, And an egg? =
I'd gulp it down. A, Do you want anything else ? 7
Again Antiphanes says in Just dlike®: * After that he
would bring in a dance or a second table, and set it
beforc us laden with all kinds of pastry.”  Amphis in
Woman-Madness ¢: * a. Have you ever heard of a life
of white-bread-ease 7# B Yes, 4. Well, that’s what
we have right here, you may be sure: cakes of fine
meal, good wine, eggs, sesamc-seeds, perfume, a
wreath, a flate-girl, B, Castor and Pollux ! You've
recited names of the twelve geds,”  Anaxandrides in

s Kock il. 68, Enstath, 1401, 52 dorelws "Avrcpdoms dyote &
parriaey wal Groxpioe radra,  The text Is badly garbled, and
no emendations can be certain,

* The first speaker may here have asked about the hares
and tirushes.  To which the second gives direction for their
pr:fa.ratiﬂn in honey, comparable to the jelly served with
birds to-day. e¢édpa in A (omitted in CH) seems to be &
gloss on @iz, For mpéwe used in cooking-recipes of. Aris-
foph, Aw 1500 wal i vd o dprifan Mwdp’ ebvar mpéwery soe
Todd's Inder dristephansus a2, For maley as 3 term in
cookery see vol. v, p. 453 note e,

< Kook il 823 joined by Meineke with lines from the same
play Athen, 471 ¢ {vol v, p. 78}

+ Kock i, 238, '

= Lt * ground-grain life,” in which the eater enjoys bread
made with fine white flour,  CF dhevpiras dproe 115 d {vol.
H, p. 40) and for the proverh dpepdves fios Suid, 5.0,

& Schweighituser: 4 A, om, CH,
? Harly edd,: woeoyoapas A, dé erjoapa CE,
i
465



ATHENARUS

2
AvalarBpldns *Aypoixois
s & eoredavdsbn, ¥ rpdmel’ slofyera
700057 €xovoa Bpdual’ Soa, ph rods Beods
T ’ oy ¥ Z ¥ wy w y 2
wai Tas Geds, o8 &dor® Spr Hdew dyai
olrws mapélaw typyords Fotw ewy Tére.t
: -
Kdapyos TarSpdoes
e Adf S8wp kard yepds. B. pndopds xadde
Eyet. .
a. Aify, Byd®, ovdly yetpov. 1 wals,” émrifer
i Ty Tpdmelay wkdova xal Tpaytiuara.
Edfovios Kapmudwp: _
rpaynudray 8 ol 7§ rodweld cor mha.
8. ol dudorpayfuwy elul mos éxdorore.

"Adefis TModvrdelg—eraipas 8 Svopa Tordicdear

6 mpdiTos edpaw Kopfios v rTpayrpara.
7ol svpmoniov yap Swarpfiy efedpe wal
dpyovs’ Eyew undémore® ris cwayévag,

d xal & ‘Ouolg—rd 8 adrd Spaua xal ds "AvrSéroy

peperas _

0dde diddSewnmvds elu, pd v *Aokdymdy,
Tpayhuacw yalpw. 8¢ uGMov. B. 8 wdw.
A, mpayipar aloldvopae yap dre vouileras®
Tols vupdlows pertofor—a. Ty wiudny Adyes;™

} Meineke, dogjpero Kocks rovadr® Zyovon carly edd.:
émifyera savreyovan Spdpara A
oir’ efor Casaubon, ? ol Muswas.
) 4 45 ',;m're!' ofrer wapéluy yofor’ (rather yphof) Sv° od
byvar ey (F) Kalbel.  ypiore, xodie Meineke, )

466



DEIPNOSOPHISTAR, v, 642

The Farmers ® +** No sooner was a wreath put on my
head than the table was breught in with viands in
“such quantity--1 swear by the geds and goddesses—
as I didn’t know even existed indoors ; so was my life
not spent, but mis-spent, on that day.’” ¥ Clearchus
in Pandrosus©: ' a, Have some water over your
hands. u. Not so, thanks very much. a. Have it,
good sir, it won't hurt you. Girl! Put some nuts
and tragémata?® on the table.” EBubulus in The
Hunehback * +  a. The table is now filled with tragé-
mata for you. ». But I'm not fond of eating dessert
every time.” Alexis in Polycleia, name of a courte-
san # : * The man whe first discovered tragémata was
smart. For he found a way to prolong the party and
never have our jaw-bones idle.,” Aud in Ske was
Like That—the same play goes also under the authox-
ship of Antidotus?: “a. I'm not fond of a big
dinner, either, so help me Asclepius, but Y enjoy
dessert more. B. Very nice of you! a. Yes, 